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ஒபாமா நிர்வாகம் முக்கியமான தீர்மானமொன்றை அறிவித்துள்ளது. லாபநோக்கில் நடத்தப்படும் தனியார் சிறைச்சாலைகளுக்குக் கைதிகளை அனுப்புவது இனிவரும் நாட்களில் குறைக்கப்படும் என நீதித்துறை முடிவெடுத்துள்ளது. இந்தத் தீர்மானம் ஃபெடரல் கைதிகளைப் பொறுத்தமட்டில்தான் அமலுக்கு வரும். 2013ம் ஆண்டுதொடங்கி கைதிகளின் எண்ணிக்கை குறைந்து வருவதும், தனியார் சிறைகளில் பாதுகாப்பு, கல்வி மற்றும் பிறவசதிகள் அரசுச் சிறைகளைவிடக் குறைவாக இருப்பதும் இந்த முடிவுக்கான காரணங்கள். தனியார் சிறைச்சாலைகளால் அரசின் செலவும் குறிப்பிடத்தக்க அளவு குறையவில்லை என்பது மற்றொரு காரணம். போதைமருந்து வைத்திருத்தல் போன்றவற்றைக் கடுங்குற்றங்கமாகப் பார்க்க 1997ம் ஆண்டுவாக்கில் அரசு தீர்மானித்தபோது, கைதிகளின் எண்ணிக்கை கட்டுக்கடங்காமல் அதிகரித்தது. அப்போதுதான் தனியார் சிறைகளில் அவர்களை வைக்க அரசு முடிவெடுத்தது. அரசுச் சிறைகளைவிடத் தனியார் சிறைகளில் கைதிகள் ஒருவரையொருவர் தாக்கிக்கொள்வதும், கைதிகள் அதிகாரிகளை மரணம் சம்பவிக்கும் வகையில் தாக்குவதும் அதிகரித்துள்ளன எனக் கண்டறியப்பட்டுள்ளது. 2012 மே மாதம் ஆடம்ஸ் கௌண்டி சிறைச்சாலையில் 250 கைதிகள் அங்கு தரப்படும் தாழ்ந்த உணவு மற்றும் மருத்துவத் தரத்தை எதிர்த்துக் கலவரத்தில் ஈடுபட்டதில் 20 பேர் காயமுற்றனர், ஓர் அதிகாரி கொல்லப்பட்டார். ‘திருத்தும் வசதி’ (Correctional facility) என்றறியப்படும் இவற்றில் கைதிகள் திருந்தவேண்டுமென்றால் அதற்கான கல்வி மற்றும் சிந்தனை மேம்பாட்டுப் பயிற்சிகள் அவசியம். அவையும் சரிவரத் தரப்படுவதில்லை என்று அறிக்கை கூறுகிறது. மொத்தத்தில், சிறைச்சாலைகளை லாபநோக்கத்துடன் நடத்தும் தனியார் வசமிருந்து மெல்ல, மெல்ல அரசு எடுத்துக்கொள்வது சரியான நடவடிக்கைதான் என்பதில் சந்தேகமில்லை.

000

சரக்கு கொண்டுசெல்லும் ட்ரக்குகள், பள்ளிப் பேருந்துகள், குப்பை லாரிகள், நெடுந்தொலைவு செல்லும் ட்ராக்டர்-ட்ரெய்லர்கள் போன்ற கனரக, நடுத்தர ரக வாகனங்களுக்கு ஒரு புதிய எரிபொருள் சிக்கனத் தரத்தை ஒபாமா அரசு நிர்ணயம் செய்துள்ளது வரவேற்கத்தக்கது. நெடுஞ்சாலை வாகனங்களில் இவற்றின் சதவீதம் 5தான் என்றாலும், எரிபொருள் நுகர்வு மற்றும் கரிம மாசுபடுத்தலில் (Carbon pollution) இவை 20 சதவீதத்தை ஆக்கிரமிக்கின்றன. இந்தப் புதிய தரப்படுத்தல் விதிகள் முழுமையாக அமல்படுத்தப்படும்போது ஒரு பில்லியன் டன் கரிம மாசு சூழலை அடைவதிலிருந்து தடுக்கப்படும் என்றும், எரிபொருள் செலவில் $170 பில்லியன் மிச்சப்படும் என்றும் கணிக்கப்பட்டுள்ளது. மிக அதிகமாக இவ்வகை வாகனங்களைப் பயன்படுத்தும் வால்மார்ட் போன்ற நிறுவனங்கள் அரசின் இந்த நடவடிக்கையை வரவேற்றுள்ளது குறிப்பிடத்தக்கது.

000

தமிழ் வேர்களைக் கொண்ட இந்திய வம்சாவளி வேட்பாளர்களான ப்ரமீளா ஜெயபால், ராஜா கிருஷ்ணமூர்த்தி, கமலா ஹாரிஸ் போன்றோர் தமது பிரைமரிகளை வென்று காங்கிரஸை அடையத் தயார்நிலையில் இருக்கிறார்கள். பொது அரங்கில் தமிழர் அடையாளத்தை வலுவாகப் பதிப்பது இனி உங்கள் கையில் இருக்கிறதென்பதை நினைவில் கொண்டு செயல்படுங்கள். வையத்தலைமை கைக்கெட்டும் தூரத்தில்தான்!

000

அன்றாட வாழ்க்கையில் சமையல் அத்தியாவசியச் செயல்பாடு என்றபோதும் அது ஒரு கலையும்கூட. அதிலும் தமிழர் எவருக்கும் குறைந்தவரல்ல என்பதை ‘Chopped' போட்டியில் முதல்பரிசை வென்றுள்ள இளம் செஃப் ஆர்த்தி சம்பத் நிரூபித்துள்ளார். ஆணாதிக்கமிக்க சமையல்கலைத் துறையில் தியாகங்களுக்கும் சோகங்களுக்கும் அஞ்சாமல் திடமான மனவுறுதி மற்றும் தளராத ஆர்வத்தோடு உழைத்து, எட்டுதற்கரிய இடத்தை அவர் பிடித்துள்ளார். அவரது நேர்காணல் உங்கள் நெஞ்சை நெகிழ்த்தும். கிராமப்புற ஏழை எளியோருக்கு இலவசமாகக் கண்ணொளி வழங்குவதில் உலக அளவில் முதன்மை வகிக்கும் சென்னை சங்கர நேத்ராலயாவின் டாக்டர் S.S. பத்ரிநாத் அவர்களின் குறுநேர்காணலும் உங்களைச் சேவையில் ஈடுபடத் தூண்டுவதாக இருக்கும். தென்றல் தனக்கேயுரிய நிகரில்லாத அம்சங்களோடு மீண்டும் உங்கள் கரங்களில் தவழ்கிறது....

தென்றல் வாசகர்களுக்கு பிள்ளையார் சதுர்த்தி, பக்ரீத் மற்றும் ஓணம் பண்டிகை வாழ்த்துக்கள்.
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    நெல்லை மண்ணுக்கே உரிய மண்வாசனையுடன் எழுதுவோரில் இரா. நாறும்பூநாதனும் ஒருவர். எழுத்தாளர், பேச்சாளர், சமூக ஆர்வலர் எனப் பலதிறக்குகளில் இயங்கிவரும் இவர் பிறந்தது கழுகுமலையில். தந்தை இராமகிருஷ்ணன் தமிழாசிரியர். அவர்மூலம் புத்தகங்கள் அறிமுகமாகின. கோவில்பட்டி ஆயிரவைஸ்ய உயர்நிலைப் பள்ளியில் பள்ளிப்பருவம் கழிந்தது. அங்கு திருவள்ளுவர் மன்றக் கூட்டத்தில் கலந்துகொள்ள தமிழறிஞர்கள் வருவர். அவர்களது பேச்சும் சிந்தனையும் தமிழார்வத்தை வளர்த்தன. ஆசிரியர் புலவர் மு. படிக்கராமு இவருக்குத் தமிழார்வம், இலக்கிய ஆர்வம் மேம்படக் காரணமானார். பள்ளிநூலகம் வாசிப்பார்வத்துக்குத் தீனிபோட்டது. அக்காலகட்டத்தில் இவரே கற்பனைக் கதைகளை எழுதி, படமும் வரைந்து சகமாணவர்களிடம் காட்டுவார். அவர்களது ஊக்குவிப்பு கதைசொல்லும் ஆர்வத்தைத் தூண்டியது. கல்லூரிக்காலத்தில் இவ்வார்வம் தீவிரமானது. நண்பர்கள் உதயசங்கர், பார்த்தசாரதி, முத்துச்சாமி போன்றவர்களுடன் இணைந்து ‘மொட்டுகள்’ என்ற பெயரில் கையெழுத்து இதழ் ஒன்றை நடத்தினார். அதற்கு ஓவியம் வரைவதும் எழுதுவதும் இவரது முக்கியப் பணியானது. நடிகர் சார்லி, நண்பர் வெள்ளதுரை ஆகியோருடன் இணைந்து ‘எண்ணங்கள்’ இதழை நடத்திய அனுபவமும் உண்

[image: ezuththikasi]எழுத்தாளர் தமிழ்ச்செல்வனுடனான சந்திப்பு வாழ்வில் திருப்புமுனையானது. தமிழ்நாடு முற்போக்கு எழுத்தாளர் சங்கத்தின் அறிமுகம் ஏற்பட்டது. அது புதிய பல படைப்பாளிகளுடனான தொடர்பிற்கும் நட்புக்கும் வழிவகுத்தது. அக்காலகட்டத்தில் வாசித்த செம்மலர், தாமரை, தீபம், கணையாழி, கண்ணதாசன் போன்ற இதழ்கள் எழுத்தார்வத்தைக் கொழுந்துவிடச் செய்தன. ‘தொழில்’ என்ற சிறுகதையை எழுதினார். எழுதவரும் என்ற நம்பிக்கையை அச்சிறுகதை அளித்தது. உதயசங்கர், தமிழ்ச்செல்வன் போன்றோருடன் இணைந்து ‘த்வனி’ என்ற இதழையும் நடத்தியிருக்கிறார். எழுத்தாளர் மேலாண்மை பொன்னுச்சாமியுடனான சந்திப்பு மேலும் எழுதத் தூண்டுகோலானது. செம்மலர், தாமரை, புதுவிசை போன்ற இதழ்களில் எழுதத் துவங்கினார். தி.க. சிவசங்கரன், வல்லிக்கண்ணன் போன்றோர் வாசித்துவிட்டு, தொடர்ந்து எழுதும்படி ஊக்குவித்தனர். டகத்தின் மீது ஆர்வம் ஏற்படவே நண்பர்களுடன் இணைந்து ‘தர்சனா’ என்ற நாடகக்குழுவை உருவாக்கி, நிஜநாடக இயக்கத்தில் தீவிரமாகச் செயல்பட்டார். ச. தமிழ்ச்செல்வன், கோணங்கி, உதயசங்கர் உள்ளிட்ட எழுத்தாளர்கள் இணைந்து நடத்திய ‘ஸ்ருஷ்டி’ நாடகக்குழுவில் இணைந்து நூற்றுக்கு மேற்பட்ட நாடகங்களைத் தமிழகம் முழுவதும் சென்று நடத்தினார். செம்மலர், புதுவிசை போன்ற இதழ்களில் அவ்வப்போது எழுதிவந்தார். புதுவிசை ஆசிரியர் குழுவிலும் சிலகாலம் பணியாற்றினார். 

இவரது சிறுகதைகள் தொகுக்கப்பட்டு ‘கனவில் உதிர்ந்த பூ’ என்னும் தலைப்பில் நூலாக வெளியானது. அதற்குப் பரவலான வாசககவனமும் கிடைத்தது. நீண்ட இடைவெளிக்குப் பின் இரண்டாவது சிறுகதைத் தொகுப்பு ‘ஜமீலாவை எனக்கு அறிமுகப்படுத்தியவன்’ வெளியானது. அது இவருக்கான அங்கீகாரத்தைப் பெற்றுத்தந்தது. சாதாரண மனிதர்களாக நாம் கருதுபவர்களின் வாழ்க்கைச் சித்திரிப்பை இயல்பாகக் கண்முன்னே காட்டுவதாக இவரது படைப்புகள் அமைந்துள்ளன. மண்ணின் மணத்தோடு யதார்த்தச் சித்திரிப்பாக இவரது கதைகள் அமைந்துள்ளன. “நாறும்பூநாதனின் பெரும்பாலான கதைகளில் வீடும் குடும்பமும் முக்கியக் களங்களாக அமைந்திருக்கின்றன. பால்யத்தின் நினைவுச் சுவடுகளைப் பின்பற்றி எழுதிப் பார்த்திருக்கிற கதைகள். அதனால் அதன்மீது ஈர்ப்பு ஏற்படுவது இயல்பானதுதான்” என்று இவரது சிறுகதைகளை மதிப்பிடுகிறார் எழுத்தாளர் உதயசங்கர். “நமக்குக் காற்றைப்போல், இசையைப்போல் மொழி வேண்டும். குழந்தைகள் ஓடிவரும் தேவவனம் வேண்டும். அதற்கான ஒரு ஜன்னலைத் திறந்திருக்கிறது நாறும்பூநாதனின் கதைகள்” என்று வரவேற்கிறார் கவிஞரும் எழுத்தாளருமான கிருஷி. நாறும்பூநாதனின் சிறுகதை ‘கனவில் உதிர்ந்த பூ’ பாளையங்கோட்டை சதக்கத்துல்லாஹ் அப்பா தன்னாட்சிக் கல்லூரியில் முதலாண்டு மாணவர்களுக்குப் பாடமாக வைக்கப்பட்டுள்ளது. தினமணி நாளிதழில் இவர் எழுதிவரும் இலக்கியம் மற்றும் வரலாறு சார்ந்த கட்டுரைகள் மிகுந்த வரவேற்பைப் பெற்றவை.

இவர் எழுதியிருக்கும் ‘கண்முன்னே விரியும் கடல்’ முக்கியமான தொகுப்பு நூலாகும். திருநெல்வேலியைச் சுற்றி வாழ்ந்த சாதாரண மக்கள்முதல் புகழ் பெற்றவர்கள்வரை பலரைப்பற்றிய சுவாரஸ்யமான வரலாற்றுக் குறிப்புகள் இந்நூலில் கிடைக்கின்றன. வரலாற்றுப் பதிவுகள், நெல்லையைப் பற்றிய நினைவுகள், நாறும்பூநாதனின் ஆசிரியர்கள், நண்பர்கள், வாழ்க்கை அனுபவங்கள், கலை, இலக்கிய இயக்கங்கள் எனப் பல செய்திகள் இந்நூலில் மிகவும் சுவாரஸ்யமாகப் பதிவு செய்யப்பட்டுள்ளன. சான்றாக, பாளையங்கோட்டையில் இருக்கும் புகழ்பெற்ற லூர்துநாதன் சிலைபற்றிக் கூறும்போது, அவர், சேலத்திலிருந்து வந்து தனது கல்லூரிப் பேராசிரியருக்காக உயிரை மாய்த்துக்கொண்டவர் என்ற வரலாற்றுத் தகவலை முன்வைக்கிறார். நெல்லையின் புகழ்பெற்றவற்றுள் ஒன்று சுலோச்சன முதலியார் பாலம். யார் அந்த முதலியார், எதற்கு அந்தப் பாலத்திற்கு அவர் பெயர் சூட்டப்பட்டிருக்கிறது, அவர் ஏன் அதைக் கட்டினார் என்பது போன்ற சுவாரஸ்யமான பல தகவல்கள் இந்நூலில் உள்ளன. இவை அனைத்தும் ஃபேஸ்புக்கில் இவரால் எழுதப்பட்டவற்றின் தொகுப்பு என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. ஃபேஸ்புக்கில் (www.facebook.com/rnarumpu.nathan?fref=ts) இவர் பகிர்ந்துகொள்ளும் சின்னச்சின்ன சுவாரஸ்யமான வரலாறு, இலக்கியம் சார்ந்த தகவல்கள் பலரும் அறியாதவை. ஆனால், அனைவரும் அறிந்துகொள்ள வேண்டியவை.
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‘ஒரு தொழி்ற்சங்கப் போராளியின் டயரிக் குறிப்புகள்’, ‘கடன் எத்தனை வகைப்படும்’ போன்ற நூல்கள் வங்கி ஊழியர்களுக்காக எழுதப்பட்டவை. அவர்களுக்கான அகராதி என்று இவற்றைச் சொல்லலாம். ‘இலை உதிர்வதைப் போல’ என்பது இவரது மூன்றாவது சிறுகதைத் தொகுப்பு. தற்போது நாவல் ஒன்றை எழுதும் முயற்சியில் ஈடுபட்டிருக்கிறார். நெல்லையின் நூறாண்டுகளைக் கடந்த பள்ளிகளின் வரலாற்றைப்பற்றி எழுதுவதற்கான தரவுகளைச் சேகரித்து வருகிறார். பாரத ஸ்டேட் வங்கியில் பணியாற்றி விருப்ப ஓய்வு பெற்ற நாறும்பூநாதன், குடும்பத்துடன் பாளையங்கோட்டையில் வசிக்கிறார். தமிழ்நாடு முற்போக்கு எழுத்தாளர் கலைஞர்கள் சங்கத்தின் திருநெல்வேலி மாவட்டத் தலைவரும்கூட. பூமணி, தேவதச்சன், கௌரிசங்கர், சோ. தர்மன், ச. தமிழ்ச்செல்வன், கோணங்கி, உதயசங்கர், முருகபூபதி, வித்யாசங்கர் போன்ற கோவில்பட்டியின் புகழ்பெற்ற எழுத்தாளர்கள் வரிசையில் நாறும்பூநாதனுக்கும் மிகமுக்கிய இடமுண்டு.
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  எழுத்தாளர் சிறுகதை
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    நெல்லை மண்ணுக்கே உரிய மண்வாசனையுடன் எழுதுவோரில் இரா. நாறும்பூநாதனும் ஒருவர். எழுத்தாளர், பேச்சாளர், சமூக ஆர்வலர் எனப் பலதிறக்குகளில் இயங்கிவரும் இவர் பிறந்தது கழுகுமலையில். தந்தை இராமகிருஷ்ணன் தமிழாசிரியர். அவர்மூலம் புத்தகங்கள் அறிமுகமாகின. கோவில்பட்டி ஆயிரவைஸ்ய உயர்நிலைப் பள்ளியில் பள்ளிப்பருவம் கழிந்தது. அங்கு திருவள்ளுவர் மன்றக் கூட்டத்தில் கலந்துகொள்ள தமிழறிஞர்கள் வருவர். அவர்களது பேச்சும் சிந்தனையும் தமிழார்வத்தை வளர்த்தன. ஆசிரியர் புலவர் மு. படிக்கராமு இவருக்குத் தமிழார்வம், இலக்கிய ஆர்வம் மேம்படக் காரணமானார். பள்ளிநூலகம் வாசிப்பார்வத்துக்குத் தீனிபோட்டது. அக்காலகட்டத்தில் இவரே கற்பனைக் கதைகளை எழுதி, படமும் வரைந்து சகமாணவர்களிடம் காட்டுவார். அவர்களது ஊக்குவிப்பு கதைசொல்லும் ஆர்வத்தைத் தூண்டியது. கல்லூரிக்காலத்தில் இவ்வார்வம் தீவிரமானது. நண்பர்கள் உதயசங்கர், பார்த்தசாரதி, முத்துச்சாமி போன்றவர்களுடன் இணைந்து ‘மொட்டுகள்’ என்ற பெயரில் கையெழுத்து இதழ் ஒன்றை நடத்தினார். அதற்கு ஓவியம் வரைவதும் எழுதுவதும் இவரது முக்கியப் பணியானது. நடிகர் சார்லி, நண்பர் வெள்ளதுரை ஆகியோருடன் இணைந்து ‘எண்ணங்கள்’ இதழை நடத்திய அனுபவமும் உண்

எழுத்தாளர் தமிழ்ச்செல்வனுடனான சந்திப்பு வாழ்வில் திருப்புமுனையானது. தமிழ்நாடு முற்போக்கு எழுத்தாளர் சங்கத்தின் அறிமுகம் ஏற்பட்டது. அது புதிய பல படைப்பாளிகளுடனான தொடர்பிற்கும் நட்புக்கும் வழிவகுத்தது. அக்காலகட்டத்தில் வாசித்த செம்மலர், தாமரை, தீபம், கணையாழி, கண்ணதாசன் போன்ற இதழ்கள் எழுத்தார்வத்தைக் கொழுந்துவிடச் செய்தன. ‘தொழில்’ என்ற சிறுகதையை எழுதினார். எழுதவரும் என்ற நம்பிக்கையை அச்சிறுகதை அளித்தது. உதயசங்கர், தமிழ்ச்செல்வன் போன்றோருடன் இணைந்து ‘த்வனி’ என்ற இதழையும் நடத்தியிருக்கிறார். எழுத்தாளர் மேலாண்மை பொன்னுச்சாமியுடனான சந்திப்பு மேலும் எழுதத் தூண்டுகோலானது. செம்மலர், தாமரை, புதுவிசை போன்ற இதழ்களில் எழுதத் துவங்கினார். தி.க. சிவசங்கரன், வல்லிக்கண்ணன் போன்றோர் வாசித்துவிட்டு, தொடர்ந்து எழுதும்படி ஊக்குவித்தனர்.

இக்காலகட்டத்தில் நாடகத்தின் மீது ஆர்வம் ஏற்படவே நண்பர்களுடன் இணைந்து ‘தர்சனா’ என்ற நாடகக்குழுவை உருவாக்கி, நிஜநாடக இயக்கத்தில் தீவிரமாகச் செயல்பட்டார். ச. தமிழ்ச்செல்வன், கோணங்கி, உதயசங்கர் உள்ளிட்ட எழுத்தாளர்கள் இணைந்து நடத்திய ‘ஸ்ருஷ்டி’ நாடகக்குழுவில் இணைந்து நூற்றுக்கு மேற்பட்ட நாடகங்களைத் தமிழகம் முழுவதும் சென்று நடத்தினார். செம்மலர், புதுவிசை போன்ற இதழ்களில் அவ்வப்போது எழுதிவந்தார். புதுவிசை ஆசிரியர் குழுவிலும் சிலகாலம் பணியாற்றினார். 

இவரது சிறுகதைகள் தொகுக்கப்பட்டு ‘கனவில் உதிர்ந்த பூ’ என்னும் தலைப்பில் நூலாக வெளியானது. அதற்குப் பரவலான வாசககவனமும் கிடைத்தது. நீண்ட இடைவெளிக்குப் பின் இரண்டாவது சிறுகதைத் தொகுப்பு ‘ஜமீலாவை எனக்கு அறிமுகப்படுத்தியவன்’ வெளியானது. அது இவருக்கான அங்கீகாரத்தைப் பெற்றுத்தந்தது. சாதாரண மனிதர்களாக நாம் கருதுபவர்களின் வாழ்க்கைச் சித்திரிப்பை இயல்பாகக் கண்முன்னே காட்டுவதாக இவரது படைப்புகள் அமைந்துள்ளன. மண்ணின் மணத்தோடு யதார்த்தச் சித்திரிப்பாக இவரது கதைகள் அமைந்துள்ளன. “நாறும்பூநாதனின் பெரும்பாலான கதைகளில் வீடும் குடும்பமும் முக்கியக் களங்களாக அமைந்திருக்கின்றன. பால்யத்தின் நினைவுச் சுவடுகளைப் பின்பற்றி எழுதிப் பார்த்திருக்கிற கதைகள். அதனால் அதன்மீது ஈர்ப்பு ஏற்படுவது இயல்பானதுதான்” என்று இவரது சிறுகதைகளை மதிப்பிடுகிறார் எழுத்தாளர் உதயசங்கர். “நமக்குக் காற்றைப்போல், இசையைப்போல் மொழி வேண்டும். குழந்தைகள் ஓடிவரும் தேவவனம் வேண்டும். அதற்கான ஒரு ஜன்னலைத் திறந்திருக்கிறது நாறும்பூநாதனின் கதைகள்” என்று வரவேற்கிறார் கவிஞரும் எழுத்தாளருமான கிருஷி. நாறும்பூநாதனின் சிறுகதை ‘கனவில் உதிர்ந்த பூ’ பாளையங்கோட்டை சதக்கத்துல்லாஹ் அப்பா தன்னாட்சிக் கல்லூரியில் முதலாண்டு மாணவர்களுக்குப் பாடமாக வைக்கப்பட்டுள்ளது. தினமணி நாளிதழில் இவர் எழுதிவரும் இலக்கியம் மற்றும் வரலாறு சார்ந்த கட்டுரைகள் மிகுந்த வரவேற்பைப் பெற்றவை.
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இவர் எழுதியிருக்கும் ‘கண்முன்னே விரியும் கடல்’ முக்கியமான தொகுப்பு நூலாகும். திருநெல்வேலியைச் சுற்றி வாழ்ந்த சாதாரண மக்கள்முதல் புகழ் பெற்றவர்கள்வரை பலரைப்பற்றிய சுவாரஸ்யமான வரலாற்றுக் குறிப்புகள் இந்நூலில் கிடைக்கின்றன. வரலாற்றுப் பதிவுகள், நெல்லையைப் பற்றிய நினைவுகள், நாறும்பூநாதனின் ஆசிரியர்கள், நண்பர்கள், வாழ்க்கை அனுபவங்கள், கலை, இலக்கிய இயக்கங்கள் எனப் பல செய்திகள் இந்நூலில் மிகவும் சுவாரஸ்யமாகப் பதிவு செய்யப்பட்டுள்ளன. சான்றாக, பாளையங்கோட்டையில் இருக்கும் புகழ்பெற்ற லூர்துநாதன் சிலைபற்றிக் கூறும்போது, அவர், சேலத்திலிருந்து வந்து தனது கல்லூரிப் பேராசிரியருக்காக உயிரை மாய்த்துக்கொண்டவர் என்ற வரலாற்றுத் தகவலை முன்வைக்கிறார். நெல்லையின் புகழ்பெற்றவற்றுள் ஒன்று சுலோச்சன முதலியார் பாலம். யார் அந்த முதலியார், எதற்கு அந்தப் பாலத்திற்கு அவர் பெயர் சூட்டப்பட்டிருக்கிறது, அவர் ஏன் அதைக் கட்டினார் என்பது போன்ற சுவாரஸ்யமான பல தகவல்கள் இந்நூலில் உள்ளன. இவை அனைத்தும் ஃபேஸ்புக்கில் இவரால் எழுதப்பட்டவற்றின் தொகுப்பு என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. ஃபேஸ்புக்கில் (www.facebook.com/rnarumpu.nathan?fref=ts) இவர் பகிர்ந்துகொள்ளும் சின்னச்சின்ன சுவாரஸ்யமான வரலாறு, இலக்கியம் சார்ந்த தகவல்கள் பலரும் அறியாதவை. ஆனால், அனைவரும் அறிந்துகொள்ள வேண்டியவை.

‘ஒரு தொழி்ற்சங்கப் போராளியின் டயரிக் குறிப்புகள்’, ‘கடன் எத்தனை வகைப்படும்’ போன்ற நூல்கள் வங்கி ஊழியர்களுக்காக எழுதப்பட்டவை. அவர்களுக்கான அகராதி என்று இவற்றைச் சொல்லலாம். ‘இலை உதிர்வதைப் போல’ என்பது இவரது மூன்றாவது சிறுகதைத் தொகுப்பு. தற்போது நாவல் ஒன்றை எழுதும் முயற்சியில் ஈடுபட்டிருக்கிறார். நெல்லையின் நூறாண்டுகளைக் கடந்த பள்ளிகளின் வரலாற்றைப்பற்றி எழுதுவதற்கான தரவுகளைச் சேகரித்து வருகிறார். பாரத ஸ்டேட் வங்கியில் பணியாற்றி விருப்ப ஓய்வு பெற்ற நாறும்பூநாதன், குடும்பத்துடன் பாளையங்கோட்டையில் வசிக்கிறார். தமிழ்நாடு முற்போக்கு எழுத்தாளர் கலைஞர்கள் சங்கத்தின் திருநெல்வேலி மாவட்டத் தலைவரும்கூட. பூமணி, தேவதச்சன், கௌரிசங்கர், சோ. தர்மன், ச. தமிழ்ச்செல்வன், கோணங்கி, உதயசங்கர், முருகபூபதி, வித்யாசங்கர் போன்ற கோவில்பட்டியின் புகழ்பெற்ற எழுத்தாளர்கள் வரிசையில் நாறும்பூநாதனுக்கும் மிகமுக்கிய இடமுண்டு.


***
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நேர்காணல்
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இந்திய அரசின் ‘பத்மஸ்ரீ’, ‘பத்மபூஷண்’ விருதுகள், டாக்டர். பி.சி. ராய் விருது, ‘சேவாரத்னா’ எனப் பல கௌரவங்களுக்குச் சொந்தக்காரர் டாக்டர் S.S. பத்ரிநாத். விழித்திரை அறுவைசிகிச்சை முன்னோடியான Dr. Charles Schepens இவரது குரு. அவருக்குக் கொடுத்த வாக்குறுதியின்படி இந்தியாவில் கண்மருத்துவ சேவை செய்யவெனச் சென்னை திரும்பினார். 1974ல் காஞ்சி காமகோடி மகாபெரியவருக்குக் கண்சிகிச்சை செய்தார். காஞ்சி காமகோடி ஜயேந்திர சரஸ்வதி சுவாமிகளின் விருப்பத்துக்கிணங்க சேவை நோக்கத்துடன் ஸ்ரீ சங்கர நேத்ராலயாவை 1978ம் ஆண்டில் செப்டம்பர் 6 விநாயக சதுர்த்தியன்று தொடங்கினார். இன்றைக்கு 1500 பணியாளர்களுடன் உலகின் மிகச்சிறந்த கண்மருத்துவ நிலையங்களில் ஒன்றாகக் கொடிகட்டிப் பறக்கிறது. வாருங்கள் டாக்டரைச் சந்திக்கலாம்...


---

தென்றல்: சங்கர நேத்ராலயாவின் குறிப்பிடத்தக்க சாதனைகள் என்ன?
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பத்ரிநாத்: முதலாவது, உலகத்தரத்தில் கண் மருத்துவ சேவையை அனைவருக்கும் வழங்குவது. அதற்கான அங்கீகாரம்தான் ஐ.எஸ்.ஓ. தரச்சான்றிதழ் பெற்ற ஆசியாவின் முதல் கண் மருத்துவமனை என்ற சிறப்பு, மற்றும் பல்வேறு அமைப்புகள் வழங்கிய அங்கீகாரங்கள். இரண்டாவது, கண் மருத்துவத்துறையில் கல்வி, ஆராய்ச்சி மற்றும் வளர்ச்சி (Research and Development). இந்தியாவில் கண்மருத்துவ ஆராய்ச்சியைக் கருத்தில்கொண்டு ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்ட பிரசுரிக்கப்பட்ட ஆராய்ச்சிக்கட்டுரைகளில் மூன்றில் ஒருபங்கு சங்கர நேத்ராலயாவின் பங்களிப்பே ஆகும். பல்வேறு நாடுகளிலும் சங்கர நேத்ராலயாவில் பயிற்சிபெற்றோர் தம் சேவையைச் சிறப்பாகச் செய்துவருகின்றனர். மூன்றாவது, 21ம் நூற்றாண்டின் மருத்துவ அறிவியல் மற்றும் தொழில்நுட்ப வளர்ச்சி ஒவ்வொரு கடைக்கோடி இந்தியனுக்கும் கிடைக்க வேண்டும் என்பது. அந்த மனிதநேயமிக்க உள்ளங்களின் ஆதரவுடன் சிறப்பாக நிறைவேறி வருகிறது. இன்று புறநோயாளிகளில் 50% பேருக்கும், உள்நோயாளிகளில் சுமார் 40% பேருக்கும் அனைத்து அறுவை சிகிச்சைகளையும் இலவசமாகச் சங்கர நேத்ராலயா வழங்கி வருகிறது.

தென்றல்: இங்குள்ள இந்திய வம்சாவளியினருக்கு இந்தியாவிலிருந்து என்ன கொண்டு வந்திருக்கின்றீர்கள்?
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பத்ரிநாத்: தமது ஒப்பற்ற இசையை பாரதத்தின் வளர்ச்சிக்கென அர்ப்பணித்த மாபெரும் மேதை, இசையரசி எம்.எஸ். சுப்புலக்ஷ்மி. நமது தேசப்பிதா ஸ்தாபித்த கஸ்தூரிபாய் காந்தி அறக்கட்டளையின் சமூகப்பணிகளுக்கென, அந்த காலத்திலேயே தமது இசை நிகழ்ச்சிகளின் மூலம் 5 கோடி ரூபாய்க்குமேல் சேகரித்து வழங்கியவர் அவர். அவரது நூற்றாண்டில் அவரது சேவையைப் புதிய தலைமுறையினரும் தொடரவேண்டும் என்ற வேண்டுகோளோடு வந்திருக்கிறேன்.

மிக இளவயதிலேயே தமது திறமையினால், இசையுலகைத் தன்பக்கம் திருப்பிப் பல பெருமைகளைப் பெற்றுள்ள ஏ.ஆர். ரஹ்மான், சுதா ரகுநாதன் ஆகியோரையும் இங்குள்ள சங்கர நேத்ராலயா ஆப்தால்மிக் மிஷன் டிரஸ்ட் நண்பர்களின் துணையோடு அழைத்து வந்திருக்கிறேன்.



தென்றல்: உங்களுடைய இந்த அமெரிக்க விஜயத்தின் நோக்கம் என்ன?

பத்ரிநாத்: பார்வையிழப்பு என்னும் பெரும் சுமையை உலக அளவில் மிக அதிகமாகச் சுமந்திருக்கிறது பாரதம். வறுமைக்கோட்டுக்குக் கீழே இருக்கும் எளியமக்களில் குறைந்தபட்சம் 3000 பேருக்காவது, முற்றிலும் இலவசமாக மீண்டும் பார்வை வழங்கும் கண்புரை (cataract) ஆபரேஷன் செய்வதற்கான நிதிவசதியை மேம்படுத்திக்கொள்வதே இந்த அமெரிக்க விஜயத்தின் நோக்கம். எம்.எஸ். அம்மாவின் பிறந்தநாள் நூற்றாண்டில் அவரது நினைவுக்கு இந்தச் சேவையை அர்ப்பணிக்க விரும்புகிறோம்.

தென்றல்: உங்கள் அண்மைக்கால முயற்சிகள் பற்றிச் சொல்லமுடியுமா?
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பத்ரிநாத்: சென்னை, இந்தியன் இன்ஸ்டிட்யூட் ஆஃப் டெக்னாலஜி மற்றும் சென்னை சங்கர நேத்ராலயா இணைந்து உருவாக்கிய ஒரு மாபெரும் சேவைத்திட்டம், ஆசியாவிலேயே முதல்முறையாக ஆரம்பிக்கப்பட்ட திட்டம், Mobile Eye Surgical Unit (MESU). இதில் இரண்டு பேருந்துகள். ஒன்று, அனைத்து தொழில்நுட்ப வசதிகளும் கொண்ட ஒரு ஆபரேஷன் தியேட்டராக இருக்கும். மற்றொன்று நோயாளியை ஆபரேஷனுக்கு தயார்படுத்தும் வசதி, டாக்டர் மற்றும் ஆபரேஷன் தியேட்டர் உதவியாளர்கள் அறை கொண்டது. இரண்டு பேருந்துகளும் இணைக்கப்பட்டிருக்கும். இவை சுயச்சார்பு கொண்டவை. மின்சார ஜெனரேட்டர், தூய தண்ணீர், காற்று, நுண்கிருமிகள் புகும் வாய்ப்பற்ற சுற்றுச்சூழல் எல்லாம் உண்டு. இவற்றின்மூலம் சாலை வசதியற்ற, மருத்துவ வசதியற்ற மலைவாசி, பழங்குடியினர் வசிக்கும் பகுதிகளில் உலகத்தரம் வாய்ந்த கண்மருத்துவ அறுவை சிகிச்சையை வழங்குகிறோம். அதிலும் phacoemulsification எனப்படும் மிகச்சிறந்த மிகநவீன, செலவுமிக்க கண்புரை ஆபரேஷன், ஏழை நோயாளிகளுக்கு இலவசமாகவே தொலைதூர வசிப்பிடங்களில் அளிக்கப்படுகிறது.

MESU-வின் மூலம் தமிழக எல்லைப்பகுதி கிராமங்களில் 29 கண் அறுவைசிகிச்சை முகாம்களில் 3326 ஆபரேஷன்களை வெற்றிகரமாகச் செய்துள்ளோம்.

2015 ஆண்டில் எமது இந்தச் சேவையைத் தேசிய அளவில் செயல்படுத்த அனுமதி கிட்டியது. தென்னகத்திற்கு வெளியே முதன்முறையாக ஜார்க்கண்ட் மாநிலத்தில் உள்ள ஜாம்ஷெட்பூரில் ஜூலை 31, 2016 அன்று அந்த மாநில முதலமைச்சர் ஸ்ரீரகுபர்தாஸ் டாடா மெமோரியல் மருத்துவமனை வளாகத்தில் தொடங்கிவைத்தார்.
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தென்றல்: சங்கர நேத்ராலயாவில் எங்கள் குழந்தைகளுக்கும், இளைஞர்களுக்கும் தன்னார்வ சேவை வாய்ப்பு அல்லது முறைசார்ந்த அல்லது முறைசாரா பயிற்சி வாய்ப்புகள் இருக்கின்றனவா? யாருடன் தொடர்புகொள்ள வேண்டும்?

பத்ரிநாத்: Sankara Nethralaya Women Auxiliary அமைப்பில் இருபாலாரும் மிகச்சிறந்த சேவையை வழங்கலாம். குழந்தைகளையும் இளைஞர்களையும் வரவேற்கிறேன். தொடர்புக்கு திருமதி. ஜி.ஜி. மாலதி, துணைப் பொதுமேலாளர் (நிகழ்ச்சிகள் நிர்வாகம்) - தொலைபேசி: 91 44 42271848; மின்னஞ்சல்: revathi@snmail.org

இன்டெர்ன் வாய்ப்புகளுக்கு: திருமதி சுதா மோகன், மேல்நிலை மேலாளர் (மனிதவள மேம்பாடு) - தொலைபேசி: 91 44 4227 1606. மின்னஞ்சல்: sudham@snmail.org 

அமெரிக்க அமைப்பில் இணைந்து சேவை செய்ய: S.V. Acharya, President, Sankara Nethralaya OM Trust Inc., 9710 Traville Gateway Drive, No.392, Rockville, MD 20850, Phone Number: (855) 4NETHRA - Toll Free; E-mail: acharya@sangkaranethralayausa.org. சுதா மோஹன் - sudham@snmail.org. கிருஷ் வாசன்- drksv@snmail.org

தென்றல்: எப்படிப்பட்ட ஆதரவை இங்கேயுள்ள இந்திய சமுதாயத்தினரிடம் எதிர்பார்க்கின்றீர்கள்?

பத்ரிநாத்: யாகத்தில் நேரடியாகக் கலந்துகொள்ள முடியாத ஒருவர், அதற்கென ஒரே ஒரு சமித்தினை தானமாக அளித்தால்கூட அந்த யாகத்தைச் செய்த பலனை அடைகிறார் என்று பெரியோர்கள் சொல்வார்கள். அதுபோல உங்களுடைய பங்களிப்பு எப்படி இருந்தாலும் நீங்கள் பயனடையலாம்.

அமரர் நானி பால்கிவாலா சுட்டிக் காட்டியதைப் போல, எங்களுக்கு வழங்கப்படும் அனைத்துமே சரியாக நிர்வகிக்கப்பட்டு, சரியாகப் பயன்படுத்தப்படுகின்றன.

எங்களுடைய தேவைகளை ’உடனடித் தேவை’, ’நீண்டகாலத் திட்டங்களுக்கான தேவை’ என்று பிரித்துக் கூறலாம். நேத்ராலயாவின் சேவை கொல்கத்தாவிலும், சென்னையிலும் விரிவாக்கப்பட்டு வருகின்றன. கட்டமைப்பு (infrastructure) தேவைகளுக்கு உங்கள் ஆலோசனை மற்றும் உதவி தேவைப்படுகிறது.

முன்னர் கூறியபடி எம்.எஸ். நூற்றாண்டு விழா ஆண்டில் 3000 ஏழைகளுக்கு இலவச கண் அறுவை சிகிச்சை வழங்கவுள்ளோம். ஓர் அறுவை சிகிச்சைக்கு $65 வீதம் தேவைப்படுகின்றது. இதற்கென மனமுவந்து நன்கொடை வழங்கிட வேண்டிக்கொள்கிறோம்.

தென்றல்: எங்களோடு பகிர்ந்துகொள்ள விரும்பும் செய்தி என்ன? .

பத்ரிநாத்: இங்கே உள்ள நண்பர்கள் இந்தியாவிற்கு வரும் போது சென்னையில் உள்ள சங்கர நேத்ராலயாவுக்கு. எனது செயலாளர் திரு. செந்தில்நாதனை msn@snmail.org என்ற மின்னஞ்சல் முகவரியில் அல்லது 91 44 28254177 என்ற தொலைபேசி எண்ணில் தொடர்புகொண்டு, முன்கூட்டியே தெரிவித்துவிட்டு வாருங்கள். நாங்கள் அனைவரும் மகிழ்ச்சியோடு வரவேற்கக் காத்திருக்கிறோம்.

***

 
நன்கொடை வழங்க

சங்கர நேத்ராலயா ஆப்தால்மிக் மிஷன் டிரஸ்ட்டுக்கு வழங்கப்படும் நன்கொடைகளுக்கு 501 (c) (3) IRS பிரிவின்கீழ் வரிவிலக்கு உண்டு.

நன்கொடைகளை “SN OM Trust Inc” என்ற பெயரில் காசோலையாகவும், www.sankaranethralayausa.org என்ற வலைதளத்தில் ஆன்லைன் மூலமாகவும் வழங்கலாம்.

***

 






  சினிமா சினிமா



 
பயம் ஒரு பயணம்
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உன்னை போல் ஒருவன், தோழா, கோ - 2 போன்ற படங்களில் முக்கிய வேடங்களில் நடித்தவர் டாக்டர் பரத். இவர் நாயகனாக நடிக்கும் படம் 'பயம் ஒரு பயணம்'. விஷாகா சிங், மீனாக்ஷி தீட்சித் ஆகியோர் நாயகிகளாக நடிக்கின்றனர். முக்கிய வேடங்களில் ஊர்வசி, சிங்கம் புலி, ஜான் விஜய், யோகி பாபு, லொள்ளு சபா மனோகர் உள்ளிட்ட பலர் நடிக்கின்றனர். ஒய்.ஆர். பிரசாத் இசையமைக்கிறார். படம் பற்றி இயக்குநர், “நான் மருத்துவராகப் பணிபுரிந்தபோது, என் கண்முன்னே சில உயிர்கள் பிரிவதைப் பார்த்திருக்கிறேன். அப்படிப் பிரிந்த ஆத்மாக்கள் என்னுடன் வந்து பேசுவதாகச் சில சமயங்களில் உணர்ந்திருக்கிறேன். அதுபோல ஒரு சம்பவம் நம் வாழ்க்கையில் நடந்திருக்காது. ஆனால், நமக்கு நடந்ததுபோலவே தோன்றும். அப்படி ஒரு சம்பவத்தை அடிப்படையாகக் கொண்டு உருவானது இந்தப் படம்” என்கிறார். கேட்கவே பயமா இருக்கே!




8 தோட்டாக்கள்
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இயக்குநர் மிஷ்கினின் உதவியாளர் ஸ்ரீகணேஷ் இயக்கும் படம் ‘8 தோட்டாக்கள்’. வெற்றி, அபர்ணா முரளி நாயக, நாயகியாக அறிமுகமாகின்றனர். இவர்களுடன் நாசர், எம்.எஸ். பாஸ்கர், டி. சிவா, மைம் கோபி உள்ளிட்ட பலர் நடிக்கின்றனர். கே.எஸ். சுந்தரமூர்த்தி இசை. “ஒரு துப்பாக்கியில் எட்டு தோட்டாக்கள் இருந்தாலும் அந்த எட்டும் வெவ்வேறு இலக்குகளை நோக்கித்தான் பாயும். இதுதான் இந்தப் படத்தின் ஒருவரிக் கதை” என்கிறார் இயக்குநர். பரபரப்பான க்ரைம் த்ரில்லராக உருவாகி வருகிறது 8 தோட்டாக்கள்.




மியாவ்
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செல்ஃபி என்ற சாதுவான பூனை, நான்கு இளைஞர்கள் செய்யும் தொல்லைகளால் வெகுண்டெழுந்து பதிலடி கொடுக்கிறது. அவர்கள் அந்தப் பூனைக்கு அப்படியென்ன தொந்தரவு கொடுத்தார்கள் என்பதுதான் மியாவ் படத்தின் கதை. இசையமைப்பாளராக அறிமுகமாகிறார் ஸ்ரீஜித் இடவானோ. கதை, எழுதி இயக்குகிறார் சின்னாஸ் பழனிச்சாமி. படம்பற்றி இவர், “தமிழ்நாட்டில் நாய்களைத்தான் செல்லப் பிராணிகளாக அதிகம் வளர்க்கின்றனர், ஆனால் ‘மியாவ்’ படத்தை பார்த்தபிறகு அவர்களுக்குப் பூனைகள் மீது ஒரு தனி அன்பு ஏற்படும். எல்லாத் தரப்பினருக்கும் பார்க்க ஏற்றதாக ‘மியாவ்’ இருக்கும்” என்கிறார். படத்தில் 500 இடங்களுக்கும் மேல் கிராஃபிக்ஸ் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்றும், பார்ப்பவர்களுக்கு எது கிராஃபிக்ஸ் பூனை, எது நிஜப்பூனை என்பது தெரியவே தெரியாது என்றும் காதைக் கடிக்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து. மிய்ய்ய்யாவ்வ்வ்!




நிபுணன்
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அருண் வைத்தியநாதன் இயக்கும் புதியபடம் நிபுணன். துப்பறியும் நிபுணராக அர்ஜுன் நடிக்க, உடன் பணியாற்றும் அதிகாரிகள் வேடத்தில் பிரசன்னாவும், வரலட்சுமியும் நடித்துள்ளனர். முக்கிய வேடங்களில் சுமன், ஸ்ருதி ஹரிஹரன், சுஹாசினி மணிரத்னம் உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். எஸ். நவீன் இசையமைக்கிறார். தமிழ் தவிரக் கன்னடத்தில் இப்படம் ‘விஸ்மயா’ என்ற தலைப்பில் உருவாகி வருகிறது. இப்படம் பற்றி அருண், “அர்ஜுன், இதுவரையில் ஏற்காத ஒரு புதிய கேரக்டரில் இந்தப் படத்தில் நடிக்கிறார். பரபரப்பான ஆக்‌ஷன் காட்சிகளோடும், திரில்லர் காட்சிகளோடும் தயாராகி வருகிறது” என்கிறார்.




கன்னா பின்னா
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திருமணம் செய்தால் அழகான பெண்ணைத்தான் திருமணம் செய்துகொள்ள வேண்டும்; அப்படிப்பட்ட பெண்கள் சென்னையில்தான் இருப்பார்கள் என நம்பி திருச்சியிலிருந்து சென்னைக்கு வருகிறார் நாயகன். அவருக்கு என்ன நடக்கிறது என்பதைச் சொல்கிறது ‘கன்னா பின்னா’. எழுதி, இயக்குவதோடு நாயகனாகவும் நடித்திருக்கிறார் தியா. நாயகி அஞ்சலி ராவ். ரோஷன் சேதுராமன் இசையமைத்திருக்கிறார். படம்பற்றி இயக்குநர், “ஆரம்பம் முதல் முடிவுவரை நகைச்சுவைக் கொண்டாட்டமாக இந்தப் படத்தை எடுத்திருக்கிறோம். நிஜ சம்பவங்களைக் கற்பனை கலந்து கொடுத்து உள்ளோம். சிரிப்புக்கு நாங்கள் உத்திரவாதம்” என்கிறார்.



களத்தூர் கிராமம்
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இளையராஜா இசையமைக்கும் 101வது படம் களத்தூர் கிராமம். பிரபல தயாரிப்பாளர் எஸ்.ஏ. ராஜ்கண்ணுவின் மகன் மிதுன் நாயகனாக நடிக்கிறார். நாயகியாக ரஜினி மஹாதேவ் நடிக்கிறார். இவர்களுடன் கிஷோர், யக்ஞா ஷெட்டி உள்ளிட்டோர் முக்கிய வேடங்களில் நடிக்கின்றனர். பாடல்களை நா. முத்துக்குமார், தாமரை, மதன் கார்க்கி ஆகியோர் எழுதியுள்ளனர். கதை எழுதி இயக்குகிறார் சரண் K. அத்வைதன். இளையராஜாவையே கண்கலங்கச் செய்த இப்படம் விரைவில் திரைக்கு வரவிருக்கிறது.
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டாக்டர் ராஜசேகரின் சகோதரி மகன் மதன் நாயகனாக நடிக்கும் படம் 88. நாயகியாக உபாசனா ராய் நடிக்கிறார். இவர் 2015ல் மிஸ் இந்தியா ஆசியா பட்டம் வென்றவர். முக்கிய வேடங்களில் ஜெயபிரகாஷ், டேனியல் பாலாஜி, மீரா கிருஷ்ணன், பவர்ஸ்டார் சீனிவாசன், சாம்ஸ், சாப்ளின் பாலு, சிசர் மனோகர் உள்ளிட்ட பலர் நடிக்கின்றனர். அறிவுமதி, மதன்கார்க்கி ஆகியோர் பாடல்களை எழுத, தயா ரத்னம் இசையமைக்கிறார். நாயகனாக நடிப்பதுடன் கதை, திரைக்கதை, வசனம் எழுதி இயக்குகிறார் மதன். இப்படம் பற்றி அவர், “தொழில்நுட்ப வளர்ச்சி எப்படி கலாசாரச் சீர்கேட்டை உருவாக்குகிறது. என்பதுதான் படத்தின் கதை. சில விஷயங்களை மறைவாக வைக்கவேண்டும். மறைத்து வைத்திருக்க வேண்டிய விஷயங்கள் பகிரங்கப்படுத்தப்படும் போது ஏற்படும் பிரச்சனைகளையும் இதில் கையாண்டுள்ளோம்” என்கிறார். எட்ட வேண்டியவர்களுக்கு கருத்து எட்டினால் சரி.




பொட்டு
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பரத் நாயகனாகவும், நமீதா, இனியா ஆகியோர் நாயகிகளாகவும் நடிக்கும் படம் பொட்டு. முக்கிய வேடங்களில் தம்பி ராமையா, நான் கடவுள் ராஜேந்திரன், ஊர்வசி, ஷாயாஜி ஷிண்டே, மன்சூரலிகான், சாமிநாதன், ஆர்யன் உள்ளிட்ட பலர் நடிக்கின்றனர். வடிவுடையான் கதை, திரைக்கதை அமைத்து இயக்குகிறார். பாடல்களை விவேகா, நா. முத்துக்குமார் ஆகியோர் எழுதியுள்ளனர். இசை: அம்ரிஷ். படம்பற்றி இயக்குநர், “பரபரப்பான பேய்ப்படம் இது. மருத்துவக் கல்லூரிப் பின்னணியில் நடப்பது” என்கிறார். படத்தில் பரத் பெண் வேடத்தில் தோன்றுகிறார் என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.




***
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ஓமப்பொடி உருண்டை




தேவையான பொருட்கள்

கடலைமாவு - 1 கிண்ணம்


அரிசிமாவு - 1 மேசைக்கரண்டி

தேங்காய்த்துருவல் - 2 மேசைக்கரண்டி

பாதாம்பருப்பு - 8

முந்திரி பருப்பு - 8-10

பொட்டுக்கடலை - 1/4 கிண்ணம்

வெல்லத்தூள் (அ) சர்க்கரைப்பொடி - 3/4 கிண்ணம்

ஏலக்காய்த்தூள் - 1 தேக்கரண்டி

நெய் - 1/2 கிண்ணம்

எண்ணெய் - ஓமப்பொடி செய்ய




செய்முறை

கடலைமாவுடன் அரிசிமாவு கலந்து உப்புப் போடாமல், சிறிது நெய்விட்டு எண்ணெயில் ஓமப்பொடி செய்து, ரொம்பத் தூளாகாமல் நொறுக்கி வைத்துக்கொள்ளவும். பொட்டுக்கடலை, முந்திரி, பாதாம் இவற்றைச் சிவக்க வாணலியில் வறுத்துக்கொண்டு தேங்காயையும் சிவக்க வறுத்து, இவை எல்லாவற்றையும் மிக்சியில் அரைக்கவும். இதை நொறுக்கிய ஓமப்பொடியுடன் போட்டு ஏலக்காய், முந்திரிப்பருப்பு நெய்யில் கொஞ்சம் வறுத்துப்போட்டுக் கலந்துகொண்டுவெல்லத்தூள் போட்டு நெய் சுடவைத்து ஊற்றி ரவாலாடு போல உருண்டை பிடிக்கவும். சர்க்கரை போட்டும் பிடிக்கலாம்.




**

பாசிப்பருப்பு உருண்டை




தேவையான பொருட்கள்

பாசிப்யறு - 1 கிண்ணம்


முந்திரி - 6

பாதாம் - 8

கொப்பரைத் தேங்காய் - 1

கருப்பட்டி (அ) வெல்லம் - 1 1/4 கிண்ணம்

முந்திரிப்பருப்பு ஒடித்து வறுத்தது - 1 மேசைக்கரண்டி

அரிசிமாவு - 1 கிண்ணம்

கோதுமைமாவு - 1 மேசைக்கரண்டி

உப்பு - 1 சிட்டிகை

எண்ணெய் - பொரித்து எடுக்க

நெய் - 1 தேயிலைக்கரண்டி

ஏலக்காய் - சிறிதளவு

செய்முறை


பாசிப்பயறை வெறும்வாணலியில் சிவக்க வறுத்து, மிக்சியில் ரவைபோல் அரைத்து, மேல்தோலைப் புடைத்து அல்லது ஊதி எடுக்கவும். முந்திரி, பாதாம் வெறும்வாணலியில் வறுத்து ரவைபோல அரைக்கவும். கொப்பரையைச் சிறுதுண்டுகளாக நறுக்கி, சிவக்க வறுத்து மிக்சியில் அரைத்து பாசிப்பயறு, பாதாம், முந்திரி இவற்றுடன் போட்டு நெய்விட்டுக் கலக்கவும். கருப்பட்டிப் பாகு வைத்து அதில் ஊற்றி நன்றாகக் கலந்து ஏலப்பொடி போட்டுச் சிறு உருண்டையாகப் பிடித்து வைக்கவும். அரிசி, கோதுமை மாவுடன் சிட்டிகை உப்புப் போட்டு பஜ்ஜி மாவுபோலக் கரைத்துக்கொண்டு, உருண்டைகளை அதில் தோய்த்து, எண்ணெய் காய்ந்ததும் போட்டுப் பொன்னிறமாக எடுக்கவும். தேவையானால் வறுத்த முந்திரிப்பருப்பு கலந்து உருண்டை பிடிக்கலாம். வெல்லம் போட்டும் செய்யலாம். கேரளத்தில் இதை முந்திரிக்கொத்து என்று சொல்வார்கள். குழந்தைகள் விரும்பிச் சாப்பிடும் சத்துமிக்க உருண்டை.
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நேர்காணல்
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அமெரிக்காவின் பிரபல சமையல்கலை ரியாலிடி ஷோவான ‘Chopped' நிகழ்ச்சியில் முதல் பரிசை வென்று உலகத்தின் கவனத்தைக் கவர்ந்தார் ஆர்த்தி சம்பத். மும்பையில் தமிழ்ப் பெற்றோருக்குப் பிறந்து, இந்தியாவின் பல பகுதிகளிலும் பணிசெய்தபின் இப்போது நியூ யார்க்கில் 2010லிருந்து தொடர்ந்து ஐந்தாண்டுகளாக மிஷலின் கைடு விருதைப் பெற்றுவரும் ‘ஜுனூன்’ ரெஸ்டராண்டில் தலைமை செஃப் பணியில் இருக்கிறார் ஆர்த்தி. மிஷலின் ஸ்டார் விருதுபெற்ற அதன் நிறுவனர் விகாஸ் கன்னாவுடன் இணைந்து ஒரு நூலை எழுதத் தொடங்கியிருக்கிறார். அவர் நடந்த பாதையில் சந்தித்த வலிகள், வெற்றிகள், சோதனைகள், நம்பிக்கைகள் எல்லாவற்றையும் நம்மோடு பகிர்ந்துகொள்கிறார் ஆர்த்தி சம்பத்.

தென்றல்: உங்கள் பெற்றோரைப்பற்றிச் சொல்லுங்கள்...
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ஆர்த்தி சம்பத்: அம்மா சென்னை, அப்பா மும்பை. நான் பிறந்தது சென்னையில்தான். வளர்ந்தது மும்பையில். எங்க குடும்பத்தில எல்லாரும் டாக்டர், எஞ்சினியரா இருந்தாங்க. எங்கப்பாவே ஒரு எஞ்சினியர்தான். அவர் வெற்றிகரமான பிசினஸ்மேன். நானும் ஒரு டாக்டராவோ எஞ்சினியராவோ ஆவேன்னு நெனச்சாங்க. அதுல எனக்கு இன்டெரஸ்ட் இருக்கல. அம்மாவுக்குச் சின்ன வயசிலேயே கல்யாணம் ஆயிடுச்சு. நல்ல ஆரோக்கியமா, கவனமா இருப்பாங்க. ஆனா, அவங்களுக்குச் சமையல்ல ரொம்ப ஆர்வம் கிடையாது. அதனாலதான் நான் சமைக்க ஆரம்பிச்சேன்னு சொல்லலாம் - எனக்கு வேண்டியதை நான் செஞ்சிக்கறதுக்காக.

தென்றல்:இன்டெரஸ்டிங்.

ஆர்த்தி: சின்ன வயசிலேயே எனக்கு நுண்கலைகள் எல்லாத்துலயும் ஆர்வம் இருந்தது. பரதநாட்டியம், ஓவியம், நடிப்பு, எழுத்து. ஆர்க்கிடெக்சர் மாதிரி படைப்பாற்றலுக்கு வாய்ப்பிருக்கற எதையாவது கல்லூரியில படிக்கலாம்னு நெனச்சேன்.

தென்றல்: உங்க முகநூல் பக்கம் உங்க எழுத்துத் திறமையைக் காண்பிக்குது.

ஆர்த்தி: ஆமாம். நிறைய எழுதுவேன். ஜர்னலிசம் படிக்கலாமான்னுகூட எண்ணம் இருந்தது. ஆனா அதைவிட நாட்டியமும் நடிப்பும் எனக்கு விருப்பமா இருந்தது. அது சரியான விருப்பமில்லை, எனக்கு ஏற்ற தொழிலாக முடியாதுன்னு வீட்டுல நெனச்சாங்க. வேற என்ன செய்யலாம்னு யோசிச்சேன். அம்மா நிறைய சமையல் புத்தகம் வெச்சிருந்தாங்க, அதை அவங்க பயன்படுத்தலைங்கறது வேற விஷயம். அதை எடுத்துப் புரட்டினேன். எனக்கு 12, 13 வயசிருக்கும்போது ஒரு சாக்லேட் கேக் செய்தேன். மாவு, வெண்ணெய், சர்க்கரை, கோகோ மாதிரி சாதாரண விஷயங்களைக் கலந்து பேக் செய்யும்போது அது எப்படி பஞ்சுமாதிரி பெரிசாகுது! அதுல எனக்கு ஆச்சரியம். சமையல் அப்படியே என்னைக் கட்டிப்போட்டது. அம்மா செய்துபோடாத சிலவற்றை நான் சமைத்துப் பார்த்தேன். இரண்டு வருஷ காலத்துல சமையல் செய்வதுதான் எனக்குப் பிடிச்சிருக்குன்னு தெரிஞ்சிடுச்சு. 

தென்றல்: ஒரு சாக்லேட் கேக் உங்க வாழ்க்கையை திசை திருப்பிடுச்சு...!




ஆர்த்தி: ஆமாம். அப்பாகிட்ட போய், ‘நான் எஞ்சினியராக விரும்பலே. சமையல்கலைக்குள்ள நுழைய விரும்பறேன்’ அப்படீன்னேன். அப்பாவிடம் சொன்னதுதான் திருப்புமுனை. ‘அப்பா, நீங்க துணிச்சலா இங்கே பிசினஸ் செய்யறீங்க. உங்களைப்போலவே நானும் என் திறமையை வைத்துச் சாதிக்க விரும்பறேன். என் கனவைப் பின்தொடர விடுங்க’ அப்படீன்னு கேட்டேன். அவர் சம்மதிச்சார்.

தென்றல்: கிரேட். அப்புறம்?ஆர்த்தி: ஜெய்ப்பூர்ல ஹோட்டல் மேனேஜ்மெண்ட் படிச்சேன். அங்கே தாஜ் குரூப் ஹோட்டல்கள் என்னை மேனேஜ்மெண்ட் ட்ரெய்னீயாகத் தேர்ந்தெடுத்தது. நாடெங்கிலுமுள்ள தாஜ் ஓட்டல்கள்ல இரண்டு வருஷம் கடுமையான பயிற்சி கொடுத்தாங்க. தாஜ்ல நான் மொத்தம் 5 வருஷம் வேலை பார்த்தேன். .

தென்றல்: அமெரிக்காவுக்கு எப்படி வந்தீங்க?

ஆர்த்தி: எனக்கு கிரியேடிவிடி ரொம்ப அதிகம். வித்தியாசமா சிந்திப்பேன். ஆனா, தாஜ் குரூப்ல இருந்தவங்க பழம் தின்னு கொட்டை போட்டவங்க. அதிக மாற்றங்களை விரும்பாதவங்க. நாம சரியான எடத்துல இல்லையோன்னு சந்தேகம் வந்திடுச்சு. அதுக்குள்ள நான் வளர்ச்சி அடைஞ்சு, ஒரு ரெஸ்ட்ராண்ட்டுக்கு தலைமை செஃப் ஆய்ட்டேன். இன்னும் அதிகம் செய்ய ஆசைப்பட்டேன். அப்பத்தான் நான் நியூ யார்க்கிலுள்ள ஜான்சன் அண்ட் வேல்ஸ் பல்கலைக்கழகத்தின் சமையல்கலை கல்லூரிக்கு அப்ளை செய்தேன். வீட்டுலவேற கல்யாணம் செய்துக்கச் சொல்லி ஒரே பிரெஷர் (சிரிக்கிறார்). ஒரு சின்னத் தந்திரம் செய்தேன். எனக்கு ஒரே ஒரு வருஷம் குடுங்க, கொஞ்சம் உலகத்தைப் பார்த்துட்டு வந்து நீங்க சொல்றதைச் செய்யறேன் அப்படீன்னேன். சொல்லி இப்ப நாலு வருஷம் ஆயிடுச்சு (சிரிக்கிறார்)..

தென்றல்: முக்கியமான இரண்டு கட்டங்கள்ல நீங்க அப்பாகிட்ட சாமர்த்தியமாப் பேசி அனுமதி வாங்கிட்டீங்க, இல்லையா?

ஆர்த்தி: தென்னிந்தியக் குடும்பங்கள்ல கட்டுப்பாடுகள் அதிகம். கொஞ்சம் சாமர்த்தியமாப் பேசித்தான் சமாளிக்கணும்..

தென்றல்: அப்புறம்...?

ஆர்த்தி: ஜான்சன் அண்ட் வேல்ஸில Baking & Pastries சிறப்புப் பிரிவை எடுத்துக்கொண்டேன். நான் அதுவரை முயற்சிக்காத ஏரியா அது. கல்லூரிக்கு வந்ததும் இன்டர்ன்ஷிப்புக்கு ‘ஜுனூன்’ ரெஸ்ட்ராண்ட்டுக்கு விண்ணப்பிச்சேன். ஏற்றுக்கொண்டார்கள். சில மாதங்களிலேயே என் திறமை அவர்களுக்குப் பிடித்திருக்க வேண்டும். எனக்குப் பதவி உயர்வுகள் கொடுத்தார்கள்.

தென்றல்: கேட்க நன்றாக இருக்கிறதே...

ஆர்த்தி: கிட்டத்தட்ட ஒரு வருடம் இருக்கும். அவர்கள் ஃப்ளோரிடாவின் ஆர்லண்டாவில் ஓர் உணவகம் திறக்க ஆசைப்பட்டார்கள்; அதற்காக ஜுனூன் ஓனர் என்னை அணுகினார். நான் ஏற்றுக்கொண்டு அங்கே போய் ஓராண்டு இருந்தேன். சென்ற வருடம்தான் நியூ யார்க் திரும்பினேன்.

தென்றல்: ‘Chopped' போட்டிகளில் பங்கேற்கும் எண்ணம் எப்படி வந்தது?
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ஆர்த்தி: ஃப்ளோரிடா உணவகம் ஏதோ சில நிர்வாகக் காரணங்களால் மூடப்பட்டது. அருமையான உணவு என்று பத்திரிகைகள் பாராட்டும்படியாக நாங்கள் நடத்தினோம். ஆனாலும் அங்கே ஃப்ரான்ச்சைஸ் எடுத்தவருடன் ஏதோ பிரச்சனை. அது மூடுவதற்கு நான் காரணமல்ல என்றாலும், நிர்வாகி என்ற முறையில் எனக்கு அது சற்றே தளர்வைத் தந்தது. இன்னமும் நான் சிறந்த செஃப்தான் என்று எனக்கு நானே உறுதிசெய்துகொள்ள வேண்டிய கட்டாயம். அதுவுமில்லாமல் இந்தத் துறையில் ஆண்கள்தான் அதிகம். அவர்களுக்கு நடுவே நான் ஒரேயொரு பெண்! கல்லூரி நாட்களில் ‘Chopped' போட்டிகளை நண்பர்களோடு டி.வி.யில் பார்த்தது நினைவுக்கு வந்தது. மிக விறுவிறுப்பான ஷோ. அதில் அதிகமாக ஆசியர்களையோ இந்தியர்களையோ பார்த்ததில்லை. நியூ யார்க் திரும்பியதுமே நான் அதற்கு விண்ணப்பித்தேன். ஃபோனில் உரையாடல், ஸ்டுடியோவில் ஒரு நேர்காணல் என்று கடுமையான செலக்‌ஷன் தேர்வுகள். நான்கு மாதத்துக்குப் பின்

தேர்வானேன்.

தென்றல்: ஒரு சவாலாகத்தான் ‘Chopped' போட்டியில் பங்கேற்றீர்கள், சரியா?

ஆர்த்தி: ரொம்பச் சரி. இதுவரை என்ன செய்திருக்கிறோம் என்பதை அந்தப் போட்டி சோதிக்கும். வேகம், சமயோசித புத்தி ஆகியவற்றை யாரும் கடைசிநிமிடத்தில் கற்றுக்கொள்ள முடியாது. எவ்வளவு நேரம் ஆகிறதென்று கணக்குப் பார்த்து எல்லாவற்றையும் செய்து பார்த்தேன். நிறையப் படித்தேன். அதுவரை பயன்படுத்தாத சில பண்டங்களைப் பற்றி வாசித்தேன். எனக்கு desserts அதிகம் பரிச்சயமில்லை. அதில் சிலதைச் செய்து பார்த்தேன்.
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தென்றல்: ‘Chopped' நிகழ்ச்சியின் சில சுவையான சம்பவங்களைச் சொல்லுங்கள்.

ஆர்த்தி: அதுல நாலு செஃப்கள் போட்டி போடுவோம். ஒரு மர்மக்கூடை இருக்கும். அதில 4 பண்டங்கள் இருக்கும். 30 நிமிஷத்துல ஒரு டிஷ் தயார் செய்யணும். முதல் சுற்றில் எனக்கு நத்தை (snails) வந்தது. எனக்கு உடனே மும்பை மழைதான் ஞாபகம் வந்தது. வீட்டுப்படியில நத்தைகள் ஊர்ந்துவரும். நான் என் சகோதரனும் அதைப் பந்துபோல உதைப்போம். அந்த நினைவோட நான் சமைத்தேன்! அடுத்த சுற்றில் மீன் மற்றும் சௌசௌ கூழ் (chayote squash) இருந்தது. வீட்டுல அம்மா சாம்பார்ல சௌசௌ போட்டாலே நாங்க புலம்புவோம். மற்ற போட்டியாளர்களுக்கு அதை என்ன செய்யறதுன்னே தெரியலை. நான் அதை வைத்து பூண்டு போட்டு பிரெட் உப்புமா மாதிரி செய்தேன். மீனுக்கு எள், மசாலா எல்லாம் சேர்த்து எங்கம்மா செய்யற மாதிரியே சமைத்தேன். ஜட்ஜுகள் அசந்து போய்ட்டாங்க. அடுத்தது டெஸ்ஸர்ட். ஒரு கேக் கொடுத்திருந்தாங்க. அதை வைத்து ஷாஹி டுக்டா மற்றும் ஸ்ரீகண்ட் (ஒரு மஹாராஷ்டிர இனிப்பு யோகர்ட்) செய்தேன். அதுதான் எனது வெற்றிப் படைப்பும்!


தென்றல்: லவ்லி. பொதுவா உணவைப்பற்றிய உங்கள் கோட்பாடு என்ன?

ஆர்த்தி: உணவு மக்களை ஒன்று சேர்க்கிறது. ஒருவருக்கொருவர் பிணையக் காரணமாகிறது. வீட்டுக்கு நண்பர்கள், உறவினர்களை அழைப்பதோ, திருவிழாவோ எதுவானாலும் அங்கே விருந்து இருக்கும். அந்த நிகழ்வின் மையமாக உணவுதான் இருக்கும். அப்படி உறவுகளை ஏற்படுத்தும் அம்சத்தில் நான் ஓர் அங்கமாக இருப்பதில் பெருமிதம் கொள்கிறேன். ஆனால்...

தென்றல்: ஆனால்?

ஆர்த்தி: இன்றைய உலகில் கன்னாபின்னாவென்று உணவை மரபணு மாற்றம் செய்கிறார்கள். முன்போல அது ஊட்டம் தருவதாக இல்லை. சரியாக உண்ணுதல், சரியான பண்டங்கள், சிறு விவசாயிகளை ஆதரித்தல் போன்றவை குறித்துச் சுற்றியிருப்போருக்குச் சொல்வது என்போன்ற சமையல் கலைஞர்களின் கடமை. என்னைப் பொருத்தவரை, விரும்பியதைச் சமைப்பது என்பது மாறி, இன்றைக்கு நான் போஷாக்கான உணவை - சுவையானதை மட்டுமல்ல - சமைக்கிறேன்.தென்றல்: அற்புதம்.

ஆர்த்தி: நம் ஆயுர்வேதம், நம் கலாசாரம் எல்லாம் எடுத்துக்கொள்ளுங்கள். அவை நல்ல சத்துமிக்க உணவைத்தான் பரிந்துரைத்தன. அதை நாம் உலகுக்கு எடுத்துச் சொல்லவேண்டும்.

தென்றல்: ஆமாம். இந்திய உணவை உண்ணுகையில் ஒரு நல்ல உணர்வு ஏற்படுகிறது...

ஆர்த்தி: மிகச்சரி. “எல்லாவற்றிலும் மஞ்சள் சேர்க்கவேண்டும். அது நச்சுக்கொல்லி (antiseptic), அழற்சியைத் தடுக்கும் (anti inflammatory)” என்று என் பாட்டி சொல்வார்கள். இது இப்போது பரவலாகி வருகிறது. நாம் எப்போதுமே இதைச் செய்துவந்தோம். நம் உணவுமுறை ஏதோ தற்காலிக ஆர்வமல்ல. அதனால்தான் எனக்கு ‘Chopped' போட்டியில் ஜெயிப்பது முக்கியமாக இருந்தது. ஃப்ரெஞ்சு அல்லது ஜப்பானிய உணவுகளுக்குச் சற்றும் குறைந்ததல்ல நமது சமையல்வகை. ஏன், அவற்றைவிட உயர்ந்ததாகக்கூட இருக்கலாம். அதைப் பிரபலப்படுத்த நாம் முயலவேண்டும்.

தென்றல்: ஆஹா, நல்ல கருத்து! உணவும் ஆரோக்கியமும் குறித்துச் சொன்னீர்கள்.?

ஆர்த்தி: கோஜி பெர்ரி என்பதுபோல இன்றைக்கு வந்து நாளைக்குப் போகும் மோகமாக உணவு இருக்கக்கூடாது. நமக்குள் எது போகிறதோ அந்த உணவு அடுத்த தலைமுறைகளைப் போய்த் தொடும். என்போன்ற சமையல் கலைஞர்கள் மற்றவர்களுக்காகச் சமைத்தாலும், வீட்டுணவு பரவலாக வேண்டுமென்றே விரும்புகிறோம். கடையில் கிடைப்பதை அப்படியே வாங்கி உண்பதைவிட வீட்டில் சமைப்பது அதிகரிக்க வேண்டும்.

தென்றல்: தலைமை செஃப் என்ற முறையில் நீங்கள் சந்திக்கும் அன்றாடச் சவால்கள் என்னென்ன?

ஆர்த்தி: தினமும் ஒவ்வொரு ஸ்டேஷனிலும் தயாராகும் உணவைச் சுவைத்துப் பார்ப்பேன். அதைச் சரிசெய்ய உதவவேண்டும். அங்கேதான் ஈகோ மோதல் வரும். ‘இல்லையில்லை, நல்லாத்தான் இருக்கு’ன்னு அவர் சொல்வார். அவரோடு போராட வேண்டியிருக்கும். சிலசமயம் கூப்பாடு போடுவோம். இறுதியாக மேஜைக்கு உணவு போயாக வேண்டும். அது நேர்த்தியாக இருப்பதை நான் உறுதிசெய்ய வேண்டும். பிறகு, புதியவர்களை வேலைக்கு எடுப்பது, பயிற்சி தருவது என்று பல கடமைகள். நியூ யார்க்கில் சமையல்காரர்கள் வருவார்கள், போய்விடுவார்கள். அதனால் புதியவர்களை ட்ரெயின் செய்வது நடந்துகொண்டே இருக்கும். ஹெல்த் டிபார்ட்மெண்ட் சட்டதிட்டங்களை எல்லோரும் சரிவரப் பராமரிக்கிறார்களா என்று பார்க்கவேண்டும். சிறப்பாகப் பணி செய்பவர்களுக்கு வளர்ச்சியடைய உதவவேண்டும்.

தென்றல்: எதுவரை? சரியான தரம் கிடைக்கும்வரையா?

ஆர்த்தி: அதற்கு முடிவே கிடையாது. மிக உயர்ந்த தரத்தை அடைவது எளிது; அதை அப்படியே தக்கவைப்பது மிகக்கடினம். அதுதான் என் வேலை.
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தென்றல்: எல்லோரும் இப்போது ஆர்கானிக் உணவு என்கிறார்களே, அதுவும் ஒரு மோகம்தானா இல்லை ஒரு கட்டாயமா?

ஆர்த்தி: அது மோகமாக இருக்கக்கூடாது, அது நமது கடமை. நாம் உண்ணுவது தூயதாக இருக்கவேண்டும். ஒரு பொருள் விலைகுறைவு, எளிதாகக் கிடைக்கிறது என்பதற்காக அல்லாமல், அதன் நன்மை தீமைகளை ஆராய்ந்து சமையல்கலைஞர்கள் பயன்படுத்த வேண்டும். ஏனென்றால், உங்கள் உணவால் யாருக்கு நோய் வரப்போகிறதென்று நீங்கள் ஊகிக்க முடியாது. பெரும்புகழ் ஈட்டிய சமையல் கலைஞர்கள் சரியான உணவுப்பொருட்களையே பயன்படுத்தியிருக்கிறார்கள். சிலசமயம் அவற்றைத் தாமே பயிரிடுகிறார்கள், அல்லது ஆடு, மாடுகளை வளர்த்திருக்கிறார்கள். டேன் பார்பர் போன்ற மகத்தான உணவுக் கலைஞர்கள் எங்களுக்கு இன்ஸ்பிரேஷன். ஏதோ இஷ்டப்பட்டால் செய்யலாம் என்பதல்ல, அது தவிர்க்க முடியாதது. கேன்சர், உடல்பருமன் இன்னும் பல நோய்களுக்கு உணவே காரணமாகிறது.
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தென்றல்: முற்காலத்தில் நம் ஊரில் வீடுகளிலேயே ஆடுமாடுகளை வளர்த்தார்கள். அதற்கும் நீங்கள் கூறியதற்கும் தொடர்பு இருக்கிறதல்லவா?

ஆர்த்தி: நிச்சயம். இன்றைக்கு நமக்குக் கிடைக்கும் பால் அல்லது இறைச்சியில் சொல்லமுடியாத நச்சுப்பொருட்கள் உள்ளன. பாலை அதிகரிப்பதற்காக ஆக்ஸிடோசின் ஊசி போடுகிறார்கள். அவற்றைக் கன்றுக்குட்டிகளைக் குடிக்கவிடுவதில்லை! அது வருந்தத்தக்கது. நாம் பயிரிட்டோம், ஆடுமாடு வளர்த்தோம். கிராமத்திலிருந்து ஃப்ரெஷ்ஷாக உணவு வந்தது. இன்றைக்கோ பெரிய சூப்பர் மார்க்கெட்டுகள் வந்துவிட்டன. இன்றைக்கு நம்மால் முன்போல ஆடுமாடு வளர்க்க அல்லது பயிரிட முடியாமல் இருக்கலாம். குறைந்தபட்சம் நாம் அப்படிச் செய்பவர்களை ஆதரிக்க வேண்டும். சரியான இடத்திலிருந்து பொருட்களை வாங்கவேண்டும். அது நன்மை செய்யும்..



தென்றல்: சரியாகச் சொன்னீர்கள். இப்போது உங்களது பிற படைப்பூக்கங்களைப் பற்றிச் சொல்லுங்கள்.

ஆர்த்தி: எவ்வளவு பிசியாக இருந்தாலும் நான் ஹிப்ஹாப்/ஜாஸ் நடன வகுப்புகளுக்குப் போகிறேன். ஓவியம் என்று வரையாவிட்டாலும் பிளேட்டில் உணவு வைப்பதையே ஓவியத்தின் அழகுணர்வோடு செய்கிறேன். அதை ‘Art on a plate’ என்று சொல்வார்கள். பிறகு, செஃப் விகாஸ் கன்னா அவர்களோடு சேர்ந்து ஒரு புத்தகம் எழுதத் தொடங்கியிருக்கிறேன்.
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தென்றல்: எதையும் முயல நீங்கள் அஞ்சுவதில்லை. இங்கிருக்கும் இளம்பெற்றோர் மற்றும் நம் சமுதாயம் பற்றிய உங்கள் கருத்து?













































































































































































































ஆர்த்தி: ஆசிய சமுதாயத்தினர், தமது குழந்தைகளுக்கு வழிகாட்டுவது நல்லதுதான், அவர்களை நன்றாக வளர்க்கிறீர்கள். ஆனால், சில முடிவுகளை அவர்களே எடுக்குமளவுக்கு அவர்களை நம்பவேண்டும். இல்லையென்றால் அவர்கள் தமது முழுத்திறனோடு பிரகாசிக்க முடியாது. இளைஞர்கள் தமது கனவுகளைத் துரத்தவேண்டும். வாழ்க்கையின் நோக்கம் என்ன என்று யோசிக்கவேண்டும். ‘இதைச் செய்யலாம்... வேண்டாம், கடினமாக இருக்கிறது, அதைச் செய்யலாம்’ என்று அல்லாடக்கூடாது. ஒருமுறை தேர்ந்தெடுத்தால் அதைத் தொடர்ந்து செய்யவேண்டும். கஷ்டம் என நினைத்தால் ஹாபிகூடக் கடினமாகிவிடும். நாள் போகப்போக இன்னும் கடினமாகும். நீ சரியில்லை என்பார்கள். உன்னை மட்டம் தட்டுவார்கள். தன்னம்பிக்கையோடு நீதான் மேலே நடக்கவேண்டும். உன்னை நம்புவது நீமட்டுமே ஆக இருந்தாலும் பரவாயில்லை, விடாப்பிடியாகச் செல்லவேண்டும்.

தென்றல்: பிரமாதம்...


ஆர்த்தி: பெண்களுக்குச் சொல்கிறேன்... சமையல்துறை ஆணாதிக்கம் நிரம்பியதாக இருக்கலாம். ஆனாலும், அதில் ஆர்வமிருந்தால், உனக்குத் திறமை இருந்தால், தொடர்ந்து பயிற்சி செய்யவேண்டும். அப்போது எந்தத் தடையும் உன்னை நிறுத்தாது.

தென்றல்: உங்களுக்குப் பிடித்த சைவ உணவு?

ஆர்த்தி: ரவாதோசை. அதில் வெங்காயம், பச்சைமிளகாய், முந்திரி எல்லாம் இருக்கவேண்டும். சிலவகைச் சட்னிகள், சாம்பார் வேண்டும். .

தென்றல்: உங்கள் முன்னோடிகளாக நீங்கள் கருதுவது.

ஆர்த்தி: செஃப் ஆனந்த சாலமன். இவர் தாஜ் ஹோட்டல்ஸில் செஃப் ஆக இருந்தார். உணவைப்பற்றிய எனது எண்ணத்துக்கு வடிவம் கொடுத்தவர் இவர்தான். பிறகு ஓப்ரா வின்ஃப்ரே. உன் தோலின் நிறம், உன் தோற்றம் எல்லாம் எப்படி இருந்தாலும் இவை உன்னைத் தீர்மானிப்பதில்லை என்பதற்கு மிகப்பெரிய இன்ஸ்பிரேஷன் இவர்தான். சற்றே எனக்கு மனத்தளர்ச்சி ஏற்பட்டாலும் இவரது ஷோவைப் போட்டுப் பார்ப்பேன். அவரைப்பற்றிப் படிப்பேன்.
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அடுத்து, செஃப் விகாஸ் கன்னா. எனக்கு வழிகாட்டி ஒரு செஃப் ஆகப் பக்குவப்படுத்தியவர் அவர். மனிதர்களின் நடத்தையைப் புரிந்துகொள்ள உதவினார். நான் ரொம்ப அக்ரெஸிவ். தன்னைப் பாதுகாத்துக்கொள்வதில் குறியாக இருப்பேன். என்னை அமைதிப்படுத்தி, மிகப்பெரிய அளவில் வடிவமைத்தார். .

தென்றல்: அண்மையில் படித்த புத்தகம்...

ஆர்த்தி: நாம் உச்சியை அடையவேண்டுமென்றால், அப்படி அடைந்தவர்களை இமிடேட் செய்யவேண்டுமென்று சொல்வார்கள். அதனால் அப்படிப்பட்டவர்களின் நூல்களைப் படிப்பேன். விகாஸ் கன்னாவை எடுத்துக்கொள்ளுங்கள். தனது அழகிய தோற்றத்தைப் பயன்படுத்திக் கொள்கிறார் என்று சொன்னார்கள். ஆனால் அவர் மிகநல்ல நூல்களை எழுதியிருக்கிறார். போப்பரசருக்கு உணவு சமைத்திருக்கிறார். இந்தியாவில் ஒரு சமையல்கலை அருங்காட்சியகத்தை நிறுவிவருகிறார். இந்தியாவின் விழாக்களைப்பற்றி அவர் எழுதியுள்ள நூல்தான் இதுவரை வெளியான எந்த நூலையும்விட விலை அதிகமானது ($18,000) முகப்புப்பக்கம் தங்கமுலாம் பூசப்பட்டுள்ளது. அதிபர் பராக் ஒபாமா, போப்பரசர் ஆகியோருக்கு அன்பளிக்கப்பட்டது. அதில் பொங்கல் தொடங்கி, பார்சிக்கள், காஷ்மீரிகள் ஆகியோரின் பண்டிகைகள்கூட இடம்பெற்றுள்ளன. .

[image: paylessad]


தென்றல்: ஓ! வேறென்ன படிக்கிறீர்கள்?

ஆர்த்தி: சாதனையாளர்கள் பற்றிப் படிக்கிறேன். நீச்சல்வீரர் மைக்கல் ஃபெல்ப்ஸ் “இருட்டில் நீங்கள் என்ன செய்கிறீர்களோ அது உங்களை வெளிச்சத்தில் கொண்டுசேர்க்கிறது” என்கிறார். .

தென்றல்: ஆமாம். அவர் காலை 4 மணிக்கே எழுந்துவிடுகிறார். கடுமையான உழைப்பு. சைக்கிள் வீராங்கனை கிறிஸ்டின் ஆர்ம்ஸ்ட்ராங் கூறுவதும் வெகு இன்ஸ்பயரிங். அவர் தன் மகனை வெற்றிமேடைக்குக் கொண்டுசெல்ல விரும்பினாராம். அதற்காக அதிகாலையில் எழுந்து பயிற்சி செய்திருக்கிறார். 12 ஆண்டுகளில் 3 ஒலிம்பிக் தங்கமெடல்களை வென்றுள்ளார். அது மகத்தான சாதனை. (பார்க்க: www.facebook.com/olympics/videos/10154474410189216). பிரையன் ட்ரேசி, “முதலில் சேம்பியன்களைக் காப்பியடியுங்கள்” என்றார். நீங்களும் அதையே கூறினீர்கள். அவர்கள் 999 வழிகளையும் செய்துபார்த்து, எது வெற்றிபெறும் என்று கண்டறிந்திருக்கிறார்கள். அவர்கள் செய்ததைச் செய்து, அவர்களிருக்கும் இடத்தை அடைந்து, நீங்கள் அதற்கு மேலே சாதிக்க முடியும். சரி, சமீபத்தில் என்ன படித்தீர்கள்?

ஆர்த்தி: மார்க்கஸ் சாமுவேல்சன் எழுதிய ‘Chef' என்ற புத்தகம். அவர் Red Rooster என்ற உணவகத்தின் உரிமையாளர். ஆஃப்ரிக்காவிலிருந்து குடிபெயர்ந்த அவரை ஒரு ஸ்வீடிஷ் குடும்பம் தத்தெடுத்தது. வகுப்பில் அவர்மட்டுமே கறுப்பினத்தவர் என்பதால் நசுக்கப்பட்டார். அதன் காரணமாகவே அவரைச் செஃப் ஆகவிடாமல் தடுத்தனர். ஆனால் மிகமிகக் கடினமாக உழைத்து, நியூ யார்க்குக்கு வந்தார். இப்போது அவர் மிகவும் கொண்டாடப்படும் சமையல்கலைஞர்! .

தென்றல்: சினிமா பார்க்க நேரம் கிடைக்குமா? கடைசியாகப் பார்த்த படம் என்ன?

ஆர்த்தி: கபாலி பார்த்தேன். ரஜினிகாந்த் எனக்கு மிகவும் பிடித்த நடிகர். அவருடைய ஸ்டைல் எனக்குப் பிடிக்கும். அவர் பேசும் விதமும்தான். ஒவ்வொரு படத்திலும் ஊக்கம் தருகிற கதை ஒன்று இறுதியில் இருக்கும். அவருடைய வாழ்க்கை வரலாறு படித்தேன். மிக எளிய தொடக்கம். மிகவும் கஷ்டப்பட்டார். ஆனால், அவர் ஒரு ரிஷியைப் போல. அவரை எதுவும் பாதிப்பதில்லை. புகழ் அவர் தலைக்குப் போவதில்லை. யார் என்ன விமர்சித்தாலும் அவர் கவலைப்படுவதில்லை. .

தென்றல்:அவர் மேக்கப் இல்லாமல் வெளியே வருகிறார். பிற கதாநாயகர்கள் அப்படியல்ல.

ஆர்த்தி: ஆமாம், எதுவுமே அவருக்கு ஒரு பொருட்டல்ல. .

தென்றல்: உங்களை வழிநடத்தும் நம்பிக்கை என்று எதைச் சொல்வீர்கள்?

ஆர்த்தி: தன்னை நம்புதல். யாரும் நீ திறமைசாலி, அழகானவள் என்றெல்லாம் சொல்லவேண்டியதில்லை. நான் எல்லாவற்றையும் சந்தித்துவிட்டேன். இந்தியாவில் கறுப்புத் தோலுடன் வளர்வது மிகக்கடினமான அனுபவம். என்னைச் சீண்டுவார்கள். என்னிடம் ஏதோ தப்பு இருக்கிறதென்றுகூட நம்பவைத்தார்கள். .

தென்றல்: கடவுளே!

ஆர்த்தி: திறமைகளிலும் அப்படித்தான். அதிலும் நீ ஒரு பெண் என்றால் நான்கு மடங்கு அதிகம் உழைக்கவேண்டும். நான் அப்படித்தான் உழைக்கிறேன். என்னொத்த ஆண்களைவிட அதிக வலிமையானவளாக நான் வெளிப்படுகிறேன். எனது நாட்டின் பெண்களுக்கு நான் ஒரு தூண்டுகோலாக இருக்க விரும்புகிறேன். ‘நீ பார்க்க அப்படி இருக்கவேண்டும், இப்படி உடையணிய வேண்டும், சின்ன வயதாக இருக்கவேண்டும், அப்படி இல்லாவிட்டால் யாரும் பாராட்டமாட்டார்கள்’ என்பதெல்லாம் பொய். அது உண்மையல்ல என்று நான் செய்துகாட்ட விரும்புகிறேன். .

தென்றல்: உங்கள் மனதைத் திறந்து பேசியமைக்கு நன்றி. நீங்கள் இன்னும் பெரிய சிகரங்களைத் தொடப் போகிறீர்கள். தென்றல் வாசகர்கள் சார்பாக இப்போதே அதற்கான வாழ்த்துக்கள்.




***

பாதுகாப்புக் கூண்டுக்குள்...
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நான் ‘Chopped' போட்டியில் பங்கேற்றபோது, என்னிடம் வந்து ‘இதெல்லாம் உன்னால் முடியுமா?’ என்று கேட்பார்கள். இந்தியர்கள் சவாலை விரும்புவதில்லை. ஏதோவொரு அரசாங்க வேலைக்குப் போய்விடலாம் என்று நினைப்பார்கள். அப்படியொரு பாதுகாப்பான கூண்டுக்குள் வாழ்வதால் படைப்புத் துறைகளில் சிறப்படைவதில்லை. நாம் தோல்விக்கு அஞ்சக்கூடாது. இதை நான் விளையாட்டு வீரர்கள், பெரிய பாடகர்கள் இவர்களிடம் கற்றேன். இப்போது நான் பிரியாங்கா சோப்ராவைப்பற்றி நிறையப் படித்துக் கொண்டிருக்கிறேன். அவர் கருநிறத் தோல் கொண்டவர்; பாலிவுட்டுக்கு லாயக்கில்லை என ஒதுக்கப்பட்டவர். இப்போது ஹாலிவுட் உட்பட எங்கு பார்த்தாலும் அவரது போஸ்டர்கள்தாம். ‘Quantico’, 'Fast & Furious' ஆகிய படங்களில் நடிக்கிறார். பெரிய சாதனைதான். ஆனாலும் அவரைப்பற்றிப் புரளி பேசுகிறார்கள். அவரை எந்தப் புரளியும் தடுத்து நிறுத்ததாது.

 - - ஆர்த்தி சம்பத்




***

எனக்குள் எரியும் நெருப்பு


எப்போதுமே எனக்குள் ஒரு நெருப்பு எரிந்துகொண்டிருக்கிறது. அது இல்லாத நாளில்லை. நான் இங்கே தனியாக வசிக்கிறேன். ஐந்தாண்டுகள் ஆகிவிட்டன. அது மிகச்சிரமமானது. சிலசமயம் காலையில் எழுந்திருக்கவே வேண்டாமெனத் தோன்றும். வேலைக்குப் போகவேண்டாம், வீட்டுக்குப் போய்விடலாம் என்று தோன்றும். அது மிக எளிது. நான் நிறையத் தியாகம் செய்திருக்கிறேன். நான் திருமணம் செய்துகொள்ளலாம், குடும்பம் ஏற்படுத்திக் கொள்ளலாம். அவற்றையெல்லாம் பின்னுக்குத் தள்ளிவிட்டு, எதைச் செய்கிறேனோ அதை மிகநன்றாகச் செய்யவே விரும்புகிறேன். சென்ற பத்து ஆண்டுகளாக தினமும் 12 மணிநேரம் வேலை செய்கிறேன். என் ஹாபிகளைச் செய்கிறேன். உடற்பயிற்சி செய்ய நேரம் ஒதுக்குகிறேன். தினமும் ஒரு பக்கமாவது புதிதாக வாசிக்கிறேன். அப்போதுதான் முன்னணியில் இருக்கமுடியும்.
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  ஹரிமொழி


          [image: haritop]        


  


 
"தர்ம புத்தியுள்ளவனும், இந்திரியங்களை அடக்கியவனும் அரசனுமான அந்த யுதிஷ்டிரன், என்னைக் குந்தியினுடைய முதலில் உண்டான புத்திரனாக அறிவானானால், ராஜ்யத்தை ஏற்றுக்கொள்ள மாட்டான். ஓ மதுஸூதனரே! பகைவரை அடக்குபவரே! நான் பெரிதும் செழித்ததுமான அந்த ராஜ்யத்தை அடைந்தாலும் துர்யோதனுக்கே கொடுப்பேன். எவனுக்கு ஹ்ருஷீகேசர் நாதரோ, எவனுக்கு அர்ஜுனன் போர்வீரனோ, தர்மாத்மாவான அந்த யுதிஷ்டிரனே நிலைபெற்ற அரசனாக இருக்க வேண்டும்," (உத்யோக பர்வம், பகவத்யாந பர்வம், அத்: 141) என்று கர்ணன் சொல்வதைப் பார்த்தோம். 'ராஜ்யத்தை ஏற்றுக்கொள்ளமாட்டான்' என்றால் 'அதை என்னிடத்தில் தந்துவிடுவான்' என்று பொருள்படுகிறது. அடுத்ததாக 'நான் அதை துரியோதனிடத்தில் கொடுப்பேன்' என்று சொல்லி அவ்வாறு நேராமல் இருப்பதற்காக, நமக்குள்ளே நடந்த இந்த உரையாடலை நீங்கள் ரகசியமாக வைத்துக்கொள்ள வேண்டும் என்று கிருஷ்ணனைக் கர்ணன் கேட்டுக்கொள்கிறான். அப்படியானால் இந்த இடத்தில் கர்ணன் இரண்டு அனுமானங்களை முன்வைக்கிறான் என்று தோன்றுகிறது. 'பீஷ்மர் வீழும் வரைக்கும் நான் போரில் கலந்துகொள்ளமாட்டேன்' என்று சொல்லும்போது எப்படி 'பீஷ்மர் கட்டாயமாக ஒருகட்டத்தில் போரில் மரணமடைவார்' என்ற அனுமானம் கலந்திருப்பதுபோல கர்ணனுடைய மேற்படி பேச்சில் இந்த அனுமானங்கள் உட்கிடக்கையாகக் கலந்தே இருப்பதாய்ப் படுகிறது. போரில் துரியோதனன் தோல்வியடைவான் என்பது அவற்றில் ஒன்று; போருக்குப் பிறகு தானும் துரியோதனனும் உயிரோடு இருக்கப் போகிறோம் என்பது மற்றொன்று. "ஓ வார்ஷ்ணேயரே! அப்படியே மிக்க குரூரமானவைகளும் மயிர்சிலிர்த்தலைச் செய்பவைகளும் துர்யோதனிடம் தோல்வியையும் யுதிஷ்டிரரிடம் வெற்றியையும் சொல்லுகின்றவைகள்போலப் பலவிதமாய் இருப்பைவகளுமான உற்பாதங்களும் காணப்படுகின்றன." (பகவத்யாந பர்வம், அத்: 143; பக்: 474) துர்யோதனனுடைய தோல்வியைக் கர்ணன் எதிர்பார்த்தான் என்பதே அதிர்ச்சியாகத்தான் இருக்கிறது. இதைவிடப் பெரிய அதிர்ச்சி நமக்குக் காத்திருக்கிறது.

'தர்மபுத்தி[image: harinadu]

ரனே வென்றாலும், நான் மூத்தவன் என்பது தெரியவந்தால் ஆட்சியை என்னிடத்தில் தந்துவிடுவான். நானோ அதை துரியோதனனுக்குத்தான் கொடுக்கப்போகிறேன். ஆகவே இந்த உண்மையை அவனறிய வேண்டாம்' என்று கர்ணன் சொல்லும்போது இவர்கள் இருவரும் போருக்குப் பின்னர் உயிரோடுதான் இருக்கப் போகிறார்கள் என்று அவன் நினைப்பதுபோலத் தோன்றினாலும், மிக நீண்ட இந்த உரையின் இறுதிப்பகுதியில் தான் கண்ட ஒரு கனவைப் பற்றிச் சொல்கிறான். அந்தக் கனவில் கண்டதன் பலன் என்னவென்றால், "ஓ ஹ்ருஷீகேசரே! எனக்குத் தெரியும். எங்கே தர்மம் இருக்கின்றதோ அங்கே ஜயம்... நீங்களெல்லோரும் யுத்தத்தில் துர்யோதனன் முதலான அரசர்களைக் கொல்லப் போகிறீர்கள். அதில் எனக்கு சந்தேகமில்லை" (மேற்படி, பக்: 477). கர்ணன் கண்ட கனவில் துரியோதனைச் சேர்ந்த அனைவரும் சிவந்த ஆடைகளை அணிந்திருக்கிறார்கள்; அஸ்வத்தாமா, கிருபர், கிருதவர்மன் ஆகிய மூவர் மட்டுமே வெள்ளாடைகளை அணிந்திருக்கிறார்கள். (யுத்தத்தின் முடிவில் கௌரவர் பக்கத்தில் பிழைத்தவர்கள் இந்த மூவர் மட்டுமே.) பீஷ்மர், துரோணர், கர்ணன், துரியோதனன் எல்லோரும் ஒட்டகம் பூட்டிய தேரில் ஏறிக்கொண்டு தென்திசையை நோக்கிச் செல்கின்றனர். "மகாரதர்களான பீஷ்மரும் துரோணரும் என்னோடும் துர்யோதனனோடும் ஒட்டகைபூண்ட தேரில் ஏறிக்கொண்டார்கள். ஓ ஜனார்த்தனரே! நாங்கள் அகஸ்தியரால் ஆளப்பட்ட திக்கை நோக்கிச் சென்றோம்; சீக்கிரத்தில் யமன்வீட்டை அடைவோம். நானும் மற்ற அரசர்களும் க்ஷத்திரியக் கூட்டமும் காண்டீவமாகிய அக்னியில் பிரவேசிப்போம் என்பதில் எனக்கு சந்தேகமில்லை' என்றான்" (மேற்படி, பக்: 478)
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மிகத்துல்லியமாக 'யுத்தத்தின் முடிவு இதுதான். பேரழிவு ஏற்படப் போகிறது. அனைத்து மன்னர்களும் இறக்கப் போகிறார்கள். துரியோதனன் பக்கத்தில் மூவரைத் தவிர — நான் உட்பட — மற்ற அனைவரும் இறக்கப்போகிறோம் என்பதில் ஐயமில்லை' என்று கர்ணன் மிகத்தெளிவாகவே சொல்கிறான். இதற்கெல்லாம் காரணமாக இந்த உரையின் தொடக்கத்தில் கர்ணன் குறிப்பிடுவது இது: "இப்பொழுது பூமி முழுமைக்கும் அழிவானது நேரிட்டிருக்கிறது. அதில் சகுனியும் நானும் துச்சாஸனனும் திருதிராஷ்டிரரின் புத்திரனும் அரசனுமான துர்யோதனனும் நிமித்தமானோம்" (மேற்படி, பக்:474). 'உலகம் அழியப்போகிறது. சர்வநாசம் நேரிடப்போகிறது. இதற்கு நான், சகுனி, துச்சாதனன், துரியோதனன் ஆகிய நால்வரும் காரணமாக இருக்கப் போகிறோம்.' இதைச் சொல்லிவிட்டுக் கர்ணன் கேட்கிறான்: 'இந்த அழிவு நேரப்போகிறது என்பதை கிருஷ்ணரே நீரும் அறிவீர். அறிந்திருந்தும் என்னை ஏன் மயங்கச் செய்கிறீர்'. இந்த அழிவை நீயும் அறிவாய். அறிந்திருந்தும் என் மனத்தில் ஏன் மாற்றத்தை உண்டுபண்ண நினைக்கிறாய்' என்பது கர்ணன் கேட்கும் கேள்வி. கண்ணன் அனைத்தையும் அறிந்திருந்தாலும் கர்ணனுக்கு அவன் கொடுத்தது இன்னொரு சந்தர்ப்பம். கொடுக்கப்பட்ட சந்தர்ப்பத்தை கர்ணன் எடுத்துக்கொள்ளவில்லை என்பது தீர்மானமானவுடன் அவனை அவன்போக்கில் விட்டுவிடுகிறான்.

நேரப்போவது அழிவுதான் என்றாலும் துரியோதனன் என்னை நம்பித்தான் இந்த யுத்தத்தில் இறங்கியிருக்கிறான். இந்தச் செயலில் இவ்வளவு காலம் அவனுக்குத் துணைநின்றுவிட்டு, அழிவுதான் ஏற்படப்போகிறது என்று அறிந்த நிலையில் அவனைக் கைவிடுவது சரியில்லை. நான் அப்படிப்பட்ட காரியத்தைச் செய்யமாட்டேன். இறக்கத்தான் போகிறேன் என்று தெரிந்திருந்தாலும் துரியோதனன் பக்கத்தைவிட்டு வருவதற்கு நான் தயாராக இல்லை. கர்ணன் சொல்லும் வார்த்தைகளை கவனியுங்கள். 'நாங்கள் அனைவருமே காண்டீவம் என்னும் நெருப்புக்குள் இறங்கத்தான் போகிறோம் என்பதில் எனக்கு ஐயமில்லை.' இந்த இடத்தில் கர்ணன் மனமறிந்தே அதர்மத்தின் பக்கம் நின்றாலும், செய்வது தவறென்று அறிந்தே ராவணனுக்குத் துணைநின்ற கும்பகர்ணனைப்போல இமயமலையாய் உயர்கிறான். உயர்விலும் உயர்வானவையும் தாழ்விலும் தாழ்வானவையும் கர்ணனிடத்திலே கலந்தே இருந்தன என்று என் ஆசிரியர் நாகநந்தி அவர்கள் அடிக்கடிக் குறிப்பிட்டதைப்போல 'இந்த கம்பீரமான கங்கைக்கு நடுவிலே கற்பனைக்கும் எட்டாத சாக்கடையும் ஓடிக்கொண்டிருந்தது' என்பது மிகமிகத் தெளிவாகவே வெளிப்படுகிறது. இதற்குப் பிறகு கர்ணனைக் குந்தி சந்திக்கும் இடம் கவனிக்க வேண்டிய ஒன்று என்றாலும், அது பாத்திரப் படைப்பு ஆய்வின் ஒரு பகுதி என்பதால் இப்போதைக்குத் தவிர்க்கிறேன். இருப்பினும் கர்ணன் என்ற பாத்திரத்தைச் சூழ்ந்திருக்கும் மாயத்தோற்றங்களை ஓரளவுக்காவது விலக்கியிருக்கிறோம் என்று நம்புகிறேன். இதுதான் வியாசர் காட்டும் கர்ணன். வில்லி செய்திருக்கும் மாற்றங்களைப் பாத்திரப் படைப்பாய்வில் செய்வதுதான் பொருத்தமாக இருக்கும்.

அரசுக்குரியவன் யுதிஷ்டிரன் மட்டுமே என்பதையும் பாண்டவர்களுக்குத் துரியோதன் செய்த தீமைகளையும் அதில் கர்ணன் மிக ஆரம்பக் கட்டத்திலிருந்தே துணைநின்றிருக்கின்றான் என்பதையும் பார்த்துக் கொண்டிருந்தோம். துரியோதனன் பாண்டவர்களுக்குச் செய்த தீமைகளுக்குத் திரும்புவோம்.

(தொடரும்)

***
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அன்புள்ள சிநேகிதியே:




ஐந்து வருடங்கள் காதலித்து, இருதரப்புப் பெற்றோரையும் எதிர்த்து, பிறகு வேறு வழியில்லாமல் அவர்கள் சம்மதம் தர, நாங்கள் திருமணம் செய்துகொண்டோம். முதல் மூன்றுவருடம் சொர்க்கத்தில் இருந்தோம். அப்படி ஒரு இன்பமான வாழ்க்கை. மகன் பிறந்தான். பெருமையாக இருந்தது. சந்தோஷம் கூடியது. இரண்டு தரப்புப் பெற்றவர்களும் வந்து குழந்தையைப் பார்த்துக்கொண்டு, கொண்டாடிவிட்டுப் போனார்கள். அவள் வேலையை விட்டுவிட்டாள். முதலில் அந்தப் பொருளாதாரத் தாக்கம் தெரியவில்லை. பரவாயில்லை. நம் குழந்தைக்காக நம் சௌகர்யங்களை விட்டுக்கொடுத்துத்தானே ஆகவேண்டும். அதைப்பற்றிக் கவலைப்படவில்லை. ஆனால் பையன் வளர, வளர என்னிடம் அவளுக்கு அன்னியோன்னியம் குறைந்ததுபோலத் தோன்றியது. பையன்தான் அவள் உலகமாக மாறிப்போனான். முன்னைப்போல வேலையிலிருந்து வந்ததும் அன்றைய அனுபவங்களை அவளுடன் பகிர்ந்துகொள்ள முடியவில்லை. எதற்கும் அவளுக்கு நேரம் இல்லை. வீடும் பாதி நேரம் ஒழுங்காக இருப்பதில்லை. என் தேவைகள் எதுவும் அவளுக்கு முக்கியமாகப் படுவதில்லை. பையனைக் கொஞ்சுவதும் நேரம், காலத்தில்தான் செய்யமுடியும். அவனுக்கு என்ன வேண்டும் என்பதை அவள்தான் முடிவு செய்வாள். நான் ஏதாவது கேட்டால் “நீ குழந்தை வளர்ப்பைக் கற்றுக்கொள்ள விரும்பவில்லை. எதையும் செய்யச் சோம்பல் படுகிறாய். கொஞ்சமட்டும் தெரிகிறது” என்று சண்டை போடுகிறாள். நான் என்ன செய்வது? இப்போதெல்லாம் வேலைப்பளு அதிகமாக இருக்கிறது. வீட்டில் நிம்மதியாக இருக்க முடியவில்லை. பையனுக்கு மூன்றுவயது ஆகிறது.

எங்களுக்குள் இடைவெளி அதிகமாகிக் கொண்டிருக்கிறது. நிறைய வாக்குவாதம். அவள் அழ, நான் படாரென்று கதவைச் சாத்திவிட்டு, காரை எடுத்துக்கொண்டு கிளம்ப - இதுபோன்ற சம்பவங்கள் அதிகமாகிவிட்டன. எனக்கு நிறைய work related travel. அதனால் பையனுடன் இருக்கும் நேரத்தில் ஆசையாகக் கழிக்கவேண்டும் என்று இருந்தால், அவள் அவனுக்கு தூங்கும் நேரம், சாப்பிடும் நேரம், விளையாடும் நேரம் என்று கண்டிப்பாக வளர்க்கிறாள். அவனுக்கு என்ன நல்லது என்று அவள்தான் முடிவுசெய்கிறாள். எனக்குப் பொறாமையாக இருக்கிறது. எல்லாமே அவனுக்கு அம்மாதான். முன்பெல்லாம் என்னிடம் அவ்வளவு காதலாக இருந்தவளா இப்படி மாறிப் போய்விட்டாள்?! என்னைக் கண்டுகொள்வதில்லை. இப்போது அவளுடைய அண்ணன் குடும்பம் ஒரு மணிநேர டிரைவில் வீடு வாங்கி வந்துவிட்டார்கள். அப்பா, அம்மா ஆறுமாத விசிட். போனவாரம் அவனுடைய பிறந்தநாள். surprise செய்யவேண்டுமென்று, நான் இரண்டுநாள் முன்பாகவே எல்லா வேலைகளையும் முடித்துவிட்டு எங்கேயாவது ‘வீக் எண்ட்’ போகவேண்டும் என்று நிறைய எதிர்பார்ப்புக்களுடன் திடீரென்று வந்தேன். அங்கே எனக்கு வேறொரு surprise (shock) வைத்திருந்தாள். அவள் குடும்பம் முழுவதும் வந்திறங்கி ’குஜராத்தி’ பேசிக்கொண்டு, ‘டோக்ளா’ சாப்பிட்டுக் கொண்டிருந்தார்கள். வேறு வழியில்லாமல் எல்லாருடனும் சேர்ந்துகொண்டு அவனுடைய மூன்றாவது பிறந்தநாளை ஒரு ஈடுபாடில்லாமல் கொண்டாடினேன். நான் எதைக் கேட்டாலும், “நீதான் பாதிநாள் வீட்டில் இருப்பதில்லையே” என்று மடக்கிவிடுகிறாள். நான் என்ன செய்வது?


இப்போதெல்லாம் பேசுவதையே குறைத்துக் கொண்டேன். அதுவும் அவளுக்குக் குறை. “நீ ரொம்ப மாறிப் போய்விட்டாய்” என்று என்னைக் குற்றம் சாட்டுகிறாள். அவள் அண்ணன் அவளுடைய அப்பா, அம்மாவை எங்களுடன் விட்டுவிட்டுக் கிளம்பிப் போய்விட்டான். எத்தனை நாள் தங்கப் போகிறார்கள் என்று நான் கேட்டுக் கொள்ளவில்லை. இனிமேல் முட்டை, சிக்கன் எல்லாம் வீட்டுக்குள் கொண்டுவர முடியாது. சர்க்கரை போட்ட சாம்பார், கறி என்று டைனிங் ஹாலில் காத்திருக்கும். எனக்கு நல்ல காரம் போட்ட செட்டிநாடு சட்னி தேவை. இதற்கெல்லாம்கூட நான் கவலைப்படவில்லை. இதே நிலையில் போனால் நான், என் மனைவி, மகன், குடும்ப வாழ்க்கை எல்லாவற்றையும் இழந்து விடுவேனோ என்று பயமாக இருக்கிறது. என் நண்பன் ஒருவனுக்கு இப்படி ஆகியிருக்கிறது. அவன்தான் உங்களுக்கு எழுத உதவினான்.

வணக்கம்.

இப்படிக்கு

.........

அன்புள்ள சிநேகிதரே :

கருத்து ஒருமித்து, காதலித்து, கடிமணம் புரிந்த தம்பதிகளுக்கு ஏற்படும் பிரச்சனைகள் பெற்றோர்களால் என்று நிறையப்பேர் எனக்கு எழுதி, பேசி இருக்கிறார்கள். ஆனால், 2, 3 வருடமாக குழந்தை வளர்ப்பில்தான் கருத்து வேறுபாடுகள் தோன்றி, வளர்ந்து, சில சமயம் திருமண முறிவில் கொண்டுபோய் விடுகின்றன. நான் முன்பே இந்தப் பகுதியில் குறிப்பிட்டிருக்கிறேன் என்று நினைக்கிறேன். கலாசார மோதல்கள் இனத்துக்கு இனம், நாட்டுக்கு நாடு மட்டும் அல்ல; குடும்ப வளர்ப்பும் வெளியுலக அனுபவமும் சேர்ந்து தனிமனித கலாசாரத்துக்கு ஒரு set of beliefs கொடுக்கிறது. காதலிக்கும்போதோ திருமணத்தின்போதோ இந்தக் கலாசாரத்தை ஓரளவு புரிந்துகொள்ள முடிகிறது. எதிர்பார்ப்புகளும், நடத்தைகளும் ஒருவருக்கொருவர் அனுசரணையாகவும், அன்பாகவும் தொடர்ந்து இருக்க உதவிபுரிகிறது. குழந்தை என்று மூன்றாவது variable வரும்போது முதலில் இருவருக்கும் ஏற்படும் ஆர்வம், அன்பு, பாசம், பரிவு, ஆனந்தம் என்று ஒருமித்த அத்தனை உணர்ச்சிகளும் இன்னும் பந்தத்தை இறுக்கிவிடும். ஒரு இனந்தெரியாத பயம் கலந்திருக்கும். அதுவும் ஒருமித்துத்தான் இருக்கும். இதை எல்லாப் பெற்றோர்களும் அனுபவித்துத்தான் இருப்பார்கள். அந்தக் குழந்தை வளர, வளரப் பொறுப்புகள் பெருகுகின்றன. குழந்தையின்மேல் பாசம், உரிமை, பொறுப்பு என்று சரிசமமாகப் பங்குபோட்டுக் கொள்ளும்போது, ஆசைமட்டும் பெருகிக்கொண்டு போகும். உரிமை, பொறுப்பில் வித்தியாசங்கள் வளரும். தனிமனித கலாசாரம் வளர்க்கும் விதத்தில் தலையிடும், ஜாதி, மத, மொழியை அழிக்கும் சக்தி காதலுக்கு இருக்கிறது. ஆனால் இந்தக் குழந்தை வளர்ப்பில் ஏற்படும் மோதலில் (எல்லாம் ஒன்றாக இருந்து, பெரியவர்கள் பார்த்துச் செய்யும் திருமணத்தில்கூட) எல்லாமே விஸ்வரூபம் எடுக்க ஆரம்பிக்கின்றன. குழந்தை வளர, வளர இந்தச் சண்டை, சச்சரவுகள் மிக அதிகமாகப் போகின்றன.

இந்த இரண்டு மாதத்தில் என்னிடம் கலந்து ஆலோசித்தவர்களில் பலபேர் குழந்தை வளர்ப்புப் பிரச்சனையில் உறவு இடைவெளி அதிகமாகப் போய்க் கொண்டிருக்கிறது என்று கருத்துத் தெரிவித்தனர். ஆனால், விவாகரத்து அளவுக்குப் போகவில்லை. என்னை இதுபற்றிக் கையேடு ஒன்று எழுதும்படிக் கேட்டுக்கொண்டார் ஒருவர். அடுத்த பகுதியில் கொஞ்சம் விளக்கமாக எழுத இருக்கிறேன். அதேசமயம் என்ன எழுதினாலும், இது அவரவர் தனித்துவப் பிரச்சனை. விவேகமும், விட்டுக்கொடுக்கும் மனப்பான்மையும் இருக்கும்போது கணவன், மனைவி இருவரும் தங்களுடைய விருப்பு, வெறுப்புக்களை மனம் கோணாமல் தெரியப்படுத்தும்போது, இரண்டுபேரும் சேர்ந்து தங்கள் செல்லத்தை இன்பமாக அனுபவிக்கும் வாய்ப்பு இருக்கிறது.

உங்கள் விஷயத்தில் - நீங்கள் உங்கள் மனைவியை வேலையை விடச்சொல்லி, குடும்பத்தின் பொருளாதாரப் பொறுப்பை ஏற்றுக் கொண்டிருக்கிறீர்கள். முழு நேரமும் குழந்தையுடன் செலவுசெய்யும் வாய்ப்பு அந்த மனைவிக்குக் கிடைத்திருக்கிறது. அதை அந்த மனைவி அருமையாகப் புரிந்துகொள்ளும்போது, கணவனுக்குக் கிடைக்கும் நேரத்தில் குழந்தையைக் கொஞ்ச உரிமையைக் கொடுக்கவேண்டும். முடியவில்லையென்றால் எடுத்துச்செல்ல இங்கிதம் தேவை.

காதலிக்கும்போது இதே சர்க்கரை சாம்பார், காரக்குழம்பாகவும், டோக்ளா, மல்லிப்பூ இட்லியாகவும் தோன்றியிருக்கும் உங்களுக்கு என்று நினைக்கிறேன். இப்போது உங்களுடன் குழந்தையின் நேரத்தைப் பங்குபோட்டுக் கொள்ள வரும் குடும்பத்தினர் என்று நினைக்கும்போது எந்த ருசியும் கசப்பாகப் போய்விடுகிறது.

நீங்கள் பயப்படும் அளவுக்கு நிலைமை மோசமாக இருக்காது. நேரம் கிடைக்கும்போதெல்லாம் நீங்களும் குழந்தை வளர்ப்புக்கலையில் ஆர்வம் காட்டினால் உங்கள் மனைவிக்குக் கொஞ்சம் சமாதானமாக இருக்கும். குழந்தை வளர்ப்பில் ஏற்படும் பிரச்சனையே - தாய், தந்தை இருவரும் சரி - அந்தக் குழந்தையில் தங்களை அடையாளம் காட்ட முனைகிறார்கள். இதுபற்றி அடுத்த இதழில் பார்ப்போம்.




வாழ்த்துக்கள்

டாக்டர் சித்ரா வைத்தீஸ்வரன்

*** 
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"என்ன, நேத்து தூங்க ரொம்பநேரம் ஆச்சு போலிருக்கே?"

 
"ஆமாங்க! கொஞ்சம் ஷாப்பிங் செய்ய வேண்டிருந்தது. அதான் எல்லா வெப்சைட்டையும் போய் நிலவரம் எப்படி இருக்குன்னு பாத்துக்கிட்டு இருந்தேன்."

 
இதைக் கேட்டதும் சரவணுக்கு பகீரென்று ஆனது. இப்படித்தான் இரண்டு மாதங்களுக்கு முன்னால் இணையத் தள்ளுபடியில் சில பல பொருட்கள் வாங்கி வீடு முழுக்க சாமான்களாக இருந்தது நினைவுக்கு வந்து தொலைத்தது.

 
"மறுபடியும் மொதல்ல இருந்தா?"

 
"என்ன சொன்னீங்க?" என்ற ரம்யாவிடம், ‘சே! இந்த மைண்ட் வாய்ஸ் அப்பப்ப சத்தமாகி தொலைக்குது’ என்றெண்ணிக் கொண்டே "ஓண்ணுமில்லே, என்ன வாங்கப் போறேன்னு கேட்டேன்" என்றான்.

 
"வேறென்ன வாங்குவேன்? என்னமோ நகையும் நட்டும் நான் வாங்குறமாதிரி. பசங்களுக்கு சில புத்தகங்கள் மலிவா போட்டிருக்கான். உங்களுக்கு 2 சட்டை. ஒண்ணு வாங்கினா ஒண்ணு இலவசம். அப்புறம் நண்பர்கள் வீட்டுப் பிறந்தநாள், விசேஷம் போனா கொடுக்க கொஞ்சம் பரிசுப்பொருட்கள். அவ்வளவுதான்."

 
"பரிசுப் பொருளெல்லாம் எதுக்கு வாங்குற?"

 
"இப்ப இப்படி சொல்லுங்க. அப்புறம் பிறந்தநாள், கல்யாணம், காதுகுத்துன்னு சொன்னா முதல்நாள் போய் அவசரமா அதிக விலை கொடுத்து வாங்குவீங்க. அதுக்குத்தான் கொஞ்சம் ப்ளான் பண்ணி வெச்சிட்டா செலவு மிச்சம்தானே?"
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சரவணனுக்கு இந்த லாஜிக்கெல்லாம் சரியாக இருந்தாலும், இப்படி ஆன்லைன் ஷாப்பிங்கில் எல்லாவற்றையும் வாங்கி வைப்பதில் சம்மதமில்லை. அந்த நேரத்தில்தான் அந்த அணுகுண்டு வார்த்தையை அவனையறியாமல் வெளியே விட்டான்.

 
"ஆக, எல்லா செலவையும் ஜாலியா வீட்டிலே உக்காந்து செய்யுறேன்னு சொல்லு!"

 
"என்ன சொன்னீங்க? ஜாலியாவா?"

 
"பின்ன! கூட்டத்திலே இடிபடாம, வரிசைல நிக்காம வீட்டிலே காலை நீட்டிக்கிட்டு வாங்குறேயே அதைச் சொன்னேன்."

 
"ஆன்லைன் ஷாப்பிங்னா உங்களுக்கு அவ்வளவு ஈஸின்னு நினைப்பா? எத்தனை வெப்சைட், எத்தனை டீல். ஒரே பொருள் எல்லா தளத்திலேயும் என்ன விலை, அதுக்கு எத்தனை கூப்பன் கோடு, ஷிப்பிங் இலவசமா இல்லையா, இலவச டோர் டெலிவரின்னா எவ்வளவுக்கு பொருள் வாங்கணும் அப்படீன்னு எத்தனையோ இருக்கு. இவ்வளவு பேசுறீங்களே, ஒருநாள் - ஒரே ஒருநாள் - உங்களால நம்ம வீட்டுக்காக ஆன்லைன் ஷாப்பிங் செய்யமுடியுமா?"

 
சரவணன் இந்த அதிரடி சவாலை எதிர்பார்க்கவில்லை. எப்படி சமாளிக்கப் போறோம் என்று யோசிக்கும்போதே, ரம்யா கேட்டாள் "என்ன சத்தத்தையே காணோம்? பொறுப்பைக் கொடுத்ததும் பின்வாங்கிட்டீங்களே!"

 
என்னடா இது! சினிமால வேணும்னா அர்ஜுன் ரகுவரன் விட்ட சவாலை எடுத்துக்கலாம். நமக்கெல்லாம் சரிப்பட்டு வருமா என்று யோசித்தான் சரவணன்.
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"இனியாவது சும்மா குறை சொல்லாம இருங்க!"

 
"செய்றேன்"

 
"இப்பவாவது புரிஞ்சா சரி!"

 
"இல்ல, நான் ஒருநாள் ஷாப்பிங் சவாலை எடுத்து ஷாப்பிங் செய்றேன்."

இதைச் சொல்லும்போது சரவணன் அர்ஜுனாகவே மாறியிருந்தான். ஆனால் ரம்யாவை ரகுவரன் என நினைக்கும் போதுதான் கால் மெதுவாக நடுங்கியது. ஆனால் முன்வைத்த காலை (ஆமாம்! அதே நடுங்கின காலைத்தான்) பின்வைக்கக் கூடாது என்பதால் பில்டிங் ஸ்ட்ராங்காகவும் பேஸ்மென்ட் வீக்காகவும் சவாலை ஆரம்பித்தான்.

 
"அதுதான் உங்க இஷ்டம்னா சரி. நான் ஏற்கெனவே சொன்னமாதிரி புத்தகங்கள், சட்டை, பரிசுப் பொருட்கள் எல்லாத்தையும் வாங்குங்க. ஒரே கண்டிஷன் மொத்தமாகப் பார்க்கும்போது விலை மத்த கடைகளைவிட கம்மியாக இருக்கனும். சரியா?"

 
"இதென்ன பிரமாதம்?" மனதுக்குள் திட்டம் ஆரம்பமாகியது. எல்லா தளங்களையும் திறந்துகொள்ள வேண்டியது, மொத்தமாக வேண்டிய பொருள்களைப் போட்டால் விலை தெரியப்போகிறது. அதில் குறைந்ததைத் தேர்வு செய்துவிட்டால் போயிற்று.

 
"மொத்தவிலை என்பது வரி, கூரியர் செலவு உட்பட தெரியுமில்லையா?" ரம்யா கேட்டவுடன் சரவணனுக்கு மெலிதாக உதற ஆரம்பித்தது. ஷோயப் அக்தர் பந்தை எதிர்கொள்ளும் திராவிட் போல தைரியமாக முகத்தை வைத்துக்கொண்டு உள்ளுக்குள் நடுங்கிக்கொண்டே சொன்னான் "தெ... தெரியும்,தெரியும்..."

 
"என்ன தெரியுமோ? ஒழுங்கா கூப்பன்களைப் பார்த்து சரியாக உபயோகப்படுத்துங்க. இல்லாட்டி அதிக விலை கொடுத்துறப் போறீங்க!"

 
இப்போது சரவணன் திராவிட் நிலையில் இருந்து வெங்கடேஷ் ப்ரசாத் போல மாறியிருந்தான் (பேட்டிங்ல தான், பௌலர் இப்போதும் அதே ஷோயப் அக்தர்!). ஆனால் முன்வைத்த காலை... அட போங்கப்பா! இந்த கூப்பன் சமாச்சாரங்களை எல்லாம் எவன் கண்டுபிடித்தானோ அவனை கும்மவேண்டும் என நினைத்துக் கொண்டே சரவணன் வேலையை ஆரம்பித்தான்.

 
முதலில் வேண்டிய பொருட்களை லிஸ்ட் போட்டான். ஏற்கெனவே திட்டமிட்டபடி ரம்யாவுக்குத் தெரிந்த எல்லா தளங்களையும் திறந்து வைத்துக் கொண்டான். ஒரு வேளை அவள் இவனது திறமையை சரி பார்க்க வேண்டுமென்றால் இதே தளங்களுக்குத்தான் செல்வாள் என்ற தன் அறிவைத் தானே மெச்சிக்கொண்டான். ரம்யா வெளியே சென்று குழந்தையை நண்பர்கள் வீட்டில் இருந்து அழைத்து வருவதற்கு முன்னால் எல்லா வேலையையும் முடித்துவிட வேண்டும் என்பதுதிட்டம். முதல் தளத்தில் எல்லா பொருள்களையும் தேர்வுசெய்ய 10 நிமிடம் ஆனது. இரண்டாவது தளத்தில் அதே பொருள்களை தேர்வு செய்யும்போது தான் கேது கீபோர்டில் சம்மணம் போட்டு அமர்ந்து கொண்டார். ஆமாம், அந்தத் தளத்தில் ஒரு ஆஃபர் சரவணனைத் தூண்டியது.

 
"நீங்கள் வாங்கும் பொருட்கள வைத்து நாங்கள் பரிந்துரைக்கும் பொருட்களைப் பார்க்கிறீர்களா?" என்று ஒரு தூண்டில் போட்டார்கள். அதில் சரவணன் பல நாட்கள் தேடிக் கொண்டிருந்த ஷேவிங் செட் பாதி விலைக்கு இருந்தது. எப்படியும் இது உபயோகமாகத்தான் இருக்கும் என்று அதையும் தேர்வுசெய்தான். அதே சமயம் ஒன்று வாங்கினால் மற்றொன்று இலவசமாமே, அதையும் விடுவானேன் என்று வந்த மகாலக்ஷ்மியை வரவேற்று ஏற்றுக்கொண்டான். இரண்டாவது பொருளுக்கு வரியும், கூரியர் செலவும் தனி என்பதெல்லாம் பிறகு பார்த்துக் கொள்ளலாம்.

 
ரம்யா சொன்ன கூப்பன்களைத் தேடியெடுத்து அந்த அந்தத் தளங்களில் கொட்டினான். ஒரு கூப்பன் உபயோகப்படுத்த இன்னும் இருபது டாலருக்கு வாங்கு என்றது. இன்னொன்று அந்தக் கூப்பன் இருந்தால் நான் இருக்கமாட்டேன் என்று சக்களத்தி சண்டை போட்டது. சரி, பிரச்சனையே வேண்டாம் என்று முதல் கூப்பனைத் தூக்கினால், இன்னும் முப்பதுக்கு வாங்கினால்தான் எல்லா தள்ளுபடியும் செல்லும் என்றது.

சரவணனுக்கு லேசாகத் தலை வலிப்பதுபோல் இருந்தது. சரி ஒரு காபி குடித்துவிட்டு வேலையைத் தொடரலாம் என்று எண்ணி சூடாக காபி போட்டுக் குடித்தான். வேலையை விட்ட இடத்திலிருந்து ஆரம்பிக்க எண்ணினான். தான் ஒன்று நினைக்க இணையம் ஒன்று நினைத்தது. அவன் தேர்வு செய்துவைத்த பொருட்களில் பாதி இல்லையென்றும் அவை கடந்த பத்து நிமிடங்களில் விற்றுத் தீர்ந்துவிட்டன என்றும் சொல்ல சரவணனுக்கு மெலிதாக அழுகை வந்தது. "மறுபடியும் முதல்ல இருந்தா?" என்று நினைக்கும் போதே வயிற்றை கலக்கியது. ஆனால் இப்போது பாத்ரூம் போனால் தளத்தில் இருந்த மீதிப் பொருட்களும் போய்விடும் என்பதால் பீதியை மறைத்து தளத்துடன் மோதிப்பார்க்க முடிவெடுத்தான்.

 
ஒரு வழியாக இங்கே அங்கே தட்டுத் தடுமாறி எல்லா வேண்டிய பொருட்களையும் போட்டுச் சிலபல தேவையில்லாத பொருட்களையும் சேர்த்து (இலவசமாம்!) அனைத்து தளங்களையும் ஒப்பிட்டு பார்த்தபோது ஒரே ஒரு தளத்தில்தான் மற்ற தளங்களைவிட கிட்டத்தட்ட 30% வரை குறைவாக இருந்தது. இதைவிடக் குறைவாக வாங்கமுடியாது என்று சில நொடிகள் இறுமாப்பு அடைந்தான். இதுவரை ரம்யா இந்தத் தளத்தில் வாங்கியதில்லை. கண்டிப்பாக வேறொரு தளத்தில் அதிகப் பணம் கொடுத்து வாங்கியிருப்பாள். அவள் வந்தவுடன் அதைச் சொல்லி கலாய்க்க வேண்டும் என்று நினைத்துக் கொண்டான்.

 
வேலையை முடித்த சந்தோஷத்தில் மற்ற பொழுதுபோக்கு தளங்களை பார்க்கப் போனான். அடுத்த அரைமணி நேரத்தில் ரம்யா குழந்தையுடன் வீட்டிற்குள் நுழைந்தாள். வரும்போதே 6 வயது மகள் சொல்லிக் கொண்டே வந்தாள், "அப்பா, உங்களுக்குத் தெரியுமா? அந்த ***.com வெப்சைட்டில் எல்லாப் பொருட்களும் குறைந்த விலைக்குக் குடுப்பதாகச் சொல்லி வீட்டிற்கு செங்கல் கட்டியை கூரியர் அனுப்பி விடுவார்களாம். என் நண்பனுடைய அம்மா சொல்லிக்கொண்டு இருந்தார்கள். உங்களுக்குத் தெரியுமா?"

 
சரவணனுக்கு இப்போது பீதிபோய் பேதியே வந்துவிட்டது. "மூன்று மணி நேரம் நான் அந்தத் தளத்தில்தான் எல்லா பொருள்களையும் பார்த்துக் கொண்டிருந்தேனா?" என்னும்போதே ரம்யா கேட்டாள், “என்ன அந்தத் தளத்தில்தான் ஆர்டர் செய்தீர்களா?"

 
"அது வந்து... அது... நான் என்ன சொல்றேன்னா.."

 
"ஒண்ணும் சொல்ல வேணாம். எல்லாம் எனக்குத் தெரியும். நம்முடைய கார்டிலிருந்து பணம் எடுத்தவுடன் SMS வந்தது. உடனே வங்கிக்கு ஃபோன் செய்து அதை நிறுத்தச் சொல்லிவிட்டேன். இனிமேலாவது இதுபோல வெட்டிச் சவடால் வேண்டாம். சரியா?”

 
இதற்கு மேல என்ன பேச முடியும்? சரவணன் தலையை ஆட்டி ஆமோதித்தான்.


    ***
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டாக்டர் உ.வே. சாமிநாதையர்முன் தான் கொண்டுவந்திருந்த விண்ணப்பப் படிவங்களை வைத்தார் அமெரிக்கன் கல்லூரி முதல்வர் சம்ப்ரோ(W.M.Zumbro). “ஐயா, இவை தமிழ்ப் பேராசிரியர் பணிக்காக வந்திருக்கும் விண்ணப்பங்கள். இதிலிருந்து தகுதியான ஒருவரை நீங்கள்தான் தேர்ந்தெடுத்துத் தரவேண்டும். நிதானமாக நாளைக்குக்கூட உங்கள் முடிவைச் சொல்லலாம்” என்று சொல்லிவிட்டுத் தன் இருக்கையிலிருந்து எழுந்தார்.

“சரிதான். இதற்கு ஏன் நாளைக்கு? இப்போதே பார்த்துவிட்டால் போகிறது!” சொல்லிவிட்டு விண்ணப்பங்களை ஒவ்வொன்றாகப் பார்க்கத் துவங்கினார் ஐயர். சிறிதுநேர பரிசீலனைக்குப் பின் தலைநிமிர்ந்தார் உ.வே.சா. “இதோ, இவர் உங்கள் கல்லூரிக்கு மிகப் பொருத்தமானவராக இருப்பார். கல்லூரி மட்டுமல்ல; தமிழும் இவரால் நிச்சயம் நல்லபலனை அடையும்” என்றபடி ஒன்றை எடுத்து சம்புரோவிடம் கொடுத்தார். அதில் ஆ. கார்மேகக் கோனார் என்று விண்ணப்பதாரரின் பெயர் குறிப்பிடப்பட்டிருந்தது.

இவ்வாறு உ.வே.சா.வால் அடையாளம் காணப்பட்ட கார்மேகக் கோனார், 1889ம் ஆண்டில், இராமநாதபுரம் மாவட்டத்தின் கமுதியருகே உள்ள அகத்தார் இருப்பு கிராமத்தில் ஆயர்பாடிக் கோனார்-இருளாயி தம்பதியினருக்குப் பிறந்தார். பள்ளிக்கல்விக்குப் பின் இவரது தமிழார்வத்தைக் கண்ட தந்தை, அக்காலத்தில் மதுரைமாநகரில் புகழ் பெற்றிருந்த தமிழ்ச்சங்கத்தை அணுகினார். அங்கு செந்தமிழ்க் கல்லூரி இயங்கிவந்தது. அதன் முதல்வர் நாராயண ஐயங்கார். மாணவர்களின் தமிழார்வம், திறமை போன்றவற்றை முழுமையாகச் சோதித்தபின்பே கல்லூரியில் சேர்த்துக்கொள்வது அவரது வழக்கம். அதன்படிச் சோதித்துவிட்டு கார்மேகத்துக்குக் கல்லூரியில் இடமளித்தார். அதுவே கார்மேகத்தின் வாழ்வில் திருப்புமுனை ஆனது. பிரவேச, பால, பண்டித வகுப்புகளில் தேர்ச்சிபெற்றார். படிக்கும் காலத்திலேயே பல ஆசிரியர்களின் நன்மதிப்பைப் பெற்றார்.

கல்லூரிப் படிப்பை முடித்ததும் அமெரிக்கன் கல்லூரி வாசல் இவருக்காகத் திறந்தது. 1914ம் ஆண்டில் தமிழ்ப் பேராசிரியர் பணியில் சேர்ந்தார். அப்போது அவருக்கு வயது 25. தாம் பணியாற்றிய 37 ஆண்டுகளும் கல்லூரியின் மேன்மைக்காகவும், மாணவர் உயர்வுக்காகவும், தமிழின் வளர்ச்சிக்காகவும் உழைத்தார். சக ஆசிரியர்கள் மற்றும் மாணவர்களின் நன்மதிப்பைப் பெற்ற பேராசிரியராகத் திகழ்ந்தார். பொதுவுடைமைக் கட்சித் தலைவர் என். சங்கரய்யா, நிலச்சீர்திருத்தப் போராளி கிருஷ்ணம்மாள் ஜெகந்நாதன், தமிழ்நாடு பொதுநூலகத் துறை இயக்குநராக இருந்த வே. தில்லைநாயகம் போன்றோர் இவரிடம் பயின்றவர்கள்.

[image: munbook1][image: book2]


மாணவர்கள் உயர்வில் அக்கறை கொண்டிருந்த கோனாரவர்கள் எளிதாகத் தமிழ் பயிலுமாறு பல பாடநூல்களை எழுதி வெளியிட்டார். அவை அமெரிக்கன் கல்லூரியில் மட்டுமில்லாமல் பல பல்கலைக்கழகங்களிலும் பாடநூல்கள் ஆகின. இவர் எழுதிய ‘நல்லிசைப் புலவர்கள்’ மிகவும் புகழ்பெற்றது. இந்நூல் சென்னைப் பல்கலைக்கழகம், அண்ணாமலை பல்கலைக்கழகம், திருவாங்கூர் பல்கலைக்கழகம், மைசூர் பல்கலைக்கழகம் ஆகியவற்றில் இண்டர்மீடியட் தேர்வுக்குப் பாடமாக வைக்கப்பட்டிருந்தது. இதுதவிர, ‘அறிவு நூல் திரட்டு’ (இரண்டு தொகுதிகள்), ‘ஆபுத்திரன் அல்லது புண்ணியராஜன்’, ‘இதிகாசக் கதாவாசகம்’ (இரண்டு தொகுதிகள்), ‘கார்மேகக் கோனார் கட்டுரைகள்’, ‘கார்மேகக் கோனார் கவிதைகள்’, ‘கண்ணகி தேவி’, ‘காப்பியக் கதைகள்’, ‘செந்தமிழ் இலக்கியத் திரட்டு’ போன்ற நூல்களை எழுதியிருக்கிறார். மதுரைக்காஞ்சி, மலைபடுகடாம் ஆராய்ச்சி, மூவருலா ஆராய்ச்சி போன்ற ஆராய்ச்சி நூல்கள் இவருக்கு பெருமை சேர்த்தன. இவை தவிர்த்து நூற்றுக்கணக்கான ஆய்வுக் கட்டுரைகளை எழுதியிருக்கிறார். இவர் எழுதியிருக்கும் ‘பாலபோத இலக்கணம்’, இலக்கணத்தை எளியமுறையில் மாணவர்களுக்கு போதிப்பதற்காக எழுதப் பெற்றதாகும். இவரது ‘தமிழ்ச்சங்க வரலாறு’ என்னும் கட்டுரை நூல் குறிப்பிடத்தக்க ஒன்றாகும். பல்வேறு இலக்கியச் சான்றுகள் கொண்டு அக்காலத்தில் தமிழை ஆராயச் சங்கம் இருந்தது என்ற உண்மையை நிலைநாட்டி, பிற்காலத்தில் சங்கம் எவ்வாறு வளர்ந்தது என்பதையும் அவர் அதில் விரிவாக விளக்கியிருந்தார்.

சிறந்த சொற்பொழிவாளராகவும் கார்மேகக் கோனார் திகழ்ந்தார். சென்னை பல்கலைக்கழகம், அண்ணாமலை பல்கலைக்கழகம், கரந்தைத் தமிழ்ச் சங்கம் போன்றவற்றில் இவர் ஆற்றிய சொற்பொழிவுகள் மெச்சத்தக்கவை. இவர் ‘சிறப்புரை வித்தகர்’ என்று தமிழறிஞர்களால் பாராட்டப்பெற்றார். மதுரை திருவள்ளுவர் கழகத்தில், 1955ல் நடந்த ஐங்குறுநூறு மாநாட்டுக்குத் தலைமையேற்று ஆற்றிய சொற்பொழிவுகள் அறிஞர் பலரால் மிகவும் பாராட்டப்பட்டன. அவை பின்னர் ‘ஐங்குறுநூற்றுச் சொற்பொழிவுகள்’ என்ற தலைப்பில் திருநெல்வேலி தென்னிந்திய சைவ சித்தாந்த நூற்பதிப்புக் கழகத்தாரால் நூலாக வெளியிடப்பட்டது.

பேராசிரியர் என்றும், ஆசான் என்றும் போற்றப்பட்ட கார்மேகக் கோனாருக்கு மதுரை திருவள்ளுவர் கழகம் நடத்திய பாராட்டு விழாவில் ‘செந்நாப்புலவர்’ என்ற பட்டத்தை அளித்துச் சிறப்பித்தார் புரட்சிக் கவிஞர் பாரதிதாசன். தமிழால் தான் சிறப்புற்றதுபோல சக தமிழறிஞர்களின் திறன் கண்டறிந்து அவர்களையும் கோனார் போற்றினார். தி.வை. சதாசிவப் பண்டாரத்தாரின் தமிழ்ப்பணியைப் பாராட்டி அவருக்கு, ‘ஆராய்ச்சிப் பேரறிஞர்’ என்னும் பட்டமளித்துக் கௌரவித்தார்.

தென்னருயிர் போல் வளர்த்த செந்தமிழ்த்தா யேயுனது

பொன்னடியை யாம்வணங்கிப் புகழ்ந்துநனி வாழ்த்துதுமே

உலகிலுள்ள மொழிகளுள்ளே உயர்தனிச்செம் மொழியாக

இலகிமிகச் சீர்படைத்த இருந்தமிழ்த்தாய் வாழ்த்துதுமே

கற்றோன்றி மண்தோன்றாக் காலத்தே மொழிகளுள்ளே

முன்றோன்றியும் மூவா மொழியரசி! வாழ்த்துதுமே

பல்மொழிகள் தமையீன்றும் பகரும்இளம் பருவநலம்

அல்காத தமிழ்க்கன்னி அன்னையுன்னை வாழ்த்துதுமே!

என்று இவரால் எழுதப்பட்ட தமிழ்த்தாய் வாழ்த்து அக்காலத்தில் பலராலும் பாராட்டப்பட்ட ஒன்றாகும்.

ஆசிரியராக அமெரிக்கன் கல்லூரியில் சேர்ந்தவர், தமிழ் மொழித்துறைத் தலைவராக உயர்ந்து, 1951ல் ஓய்வு பெற்றார். அதன் பின்னரும் கலாசாலை மாணவர்களுக்காக இனிமையும் எளிமையுமிக்க நடையில் பல நூல்களை எழுதினார். வாழ்நாளின் இறுதிவரை தமிழின் உயர்வுபற்றியே சிந்தித்து வாழ்ந்த இவர், 1957ம் ஆண்டில், 68ம் வயதில் காலமானார். இவரைச் சிறப்பிக்கும் வகையில் மதுரையில் ஒரு சாலைக்கு இவரது பெயர் சூட்டப்பட்டுள்ளது. தமிழக அரசு இவரது நூல்களை நாட்டுடைமை ஆக்கியுள்ளது. குக்கிராமத்தில் பிறந்து, சுயமுயற்சியாலும், ஆர்வத்தாலும், உழைப்பாலும் முன்னுக்கு வந்து தமிழுக்குத் தொண்டாற்றிய கார்மேகக் கோனார், தமிழர்கள் என்றும் நினைந்து போற்றத்தகுந்த முன்னோடி ஆவார்.

***
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இளந்தென்றல் - சித்திரம்
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  இளந்தென்றல் - சதுரங்கப் புலி


  இப்போது இருக்கும் நிலையைப் பார்த்து அடுத்த மிகச்சிறந்த காளிணி நகர்த்தலை நீங்கள் தீர்மானிக்கவேண்டும். புதிரின் அருகே வெள்ளை வட்டம் இருந்தால் வெள்ளையின் முறை; கருப்பு வட்டமென்றால் கருப்புக்காய் நகர்த்தும் முறை. ஆல் த பெஸ்ட்!
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 இளந்தென்றல்- Sudoku
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    |September2016| சுடோக்கு

  


  
    Fill in the grid so that every row, every column and every 3x3 box contains the digits 1 through 9 with no repeats.   
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 இளந்தென்றல் -மாயச்சதுரம்
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இளந்தென்றல் - மூளைக்கு வேலை
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1) அது ஒரு நான்கு இலக்க எண். அந்த எண்ணை 9ல் வகுத்தால் மீதி எட்டும், எட்டால் வகுத்தால் மீதி ஏழும், 7ல் வகுத்தால் மீதி ஆறும், 6ல் வகுத்தால் மீதி ஐந்தும் எனத் தொடர்ந்து இறுதியில் 2ல் வகுத்தால் மீதி ஒன்று வருகிறது. அந்த எண் எது?




2) 0 முதல் 9 வரையுள்ள அனைத்து இலக்கங்களையும் கணிதக் குறியீடுகளையும் பயன்படுத்தி விடை 1 வரச்செய்ய இயலுமா?




3) ஒரே வகையான ஐந்து இலக்கங்களையும், கணிதக் குறியீடுகளையும் பயன்படுத்தி விடையாக நூறு வரச்செய்யுங்கள் பார்க்கலாம்.




4) வரிசையில் அடுத்து வரவேண்டிய எண்கள் எவை, ஏன்?




52, 54, 58, 66, 72, ..., ...., .... ?




5) அது முன்னூறுக்குள் உள்ள ஒரு மூன்று இலக்க எண். முதல் எண்ணின் சரிபாதி இரண்டாம் எண். முதல் எண்ணின் இருமடங்குடன் இரண்டாம் எண்ணைக் கூட்ட மூன்றாம் எண் கிடைக்கும். மூன்றையும் கூட்டினால் எட்டு வரும். ஐந்தால் வகுபடக் கூடிய அந்த எண் எது?
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   விடைகள்
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          1) அந்த எண் 2519.




2519/9 = 280 மீதி 8

2519/8 = 315 மீதி 7

2519/7 = 360 மீதி 6

2519/6 = 420 மீதி 5

2519/5 = 504 மீதி 4

2519/4 = 630 மீதி 3

2519/3 = 840 மீதி 2

2519/2 = 1260 மீதி 1




2) இயலும்.




148/296 + 35/70 = 1




3) பல விதங்களில் இயலும். உதாரணத்திற்கு ஒரு சில...




33 x 3 + 3/3 = 99 + 1 = 100




5 x 5 x 5 - 5 x 5 = 125 - 25 = 100




(5 + 5 + 5 + 5) x 5 = 20 x 5 = 100




4) 52, 54, 58, 66 இது ஒரு வகை எண் வரிசையாகும். அடுத்த வரிசை 72ல் ஆரம்பிப்பதால் அடுத்து வர வேண்டியவை 74, 78, 86 ஆகும்.




5) 215
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  சிறுவர் தொடர்
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ராப்ளேயிடம் நேரடியாகக் கேட்டும் மறுத்துவிட்டார். மேயர் மூலமாகப் போகலாம் என்றால், அதற்கும் ராப்ளே மறுத்துவிட்டார். ஜட்ஜ் குரோவ் மூலமாக ராப்ளேயை சம்மதிக்க வைக்கலாம் என்றால், அதுவும் நடக்கவில்லை. கீதா பக்கரூவை பிழைக்கவைப்பதற்கான வாய்ப்புகள் எல்லாம் போய்விட்டன என்று நினைத்துக்கொண்டார். அருணின் முகத்தில் முதன்முறையாக கவலைக் கோடுகள் தெரிந்தன.

அருண், இன்னும் சில பெரியவர்களை சந்தித்துப் பேசிப் பார்க்கலாம் என்றான். ஒன்றன்பின் ஒன்றாக ஒவ்வொருவர் வீட்டுக்கும், அலுவலகத்துக்கும் கீதா வண்டி ஓட்டியதுதான் மிச்சம். பலன் எதுவும் கிடைக்கவில்லை.

சிபாரிசு செய்த அனைவரிடமும் “விதையைக் கொடு. அப்புறம் அனுமதி தருகிறேன்” என்று சொல்லிவிட்டார் ராப்ளே.

பக்கரூ அன்று அவர்களோடு வெளியில் அலைந்ததில் இன்னும் பலவீனமாகிப் போனது. முனகல்கூட இல்லாமல் சோர்ந்துபோய் அருணின் மடியில் படுத்துக்கொண்டிருந்தது. எல்லா முயற்சிகளும் தோல்வி அடைந்தபின் இனிமேலும் சிபாரிசுக்கு அலைவதில் பயனில்லை என்று கீதா வீட்டை நோக்கி வண்டியைச் செலுத்தினார்.

“அவ்வளவுதானா அம்மா? நாம பக்கரூவக் காப்பாத்த முடியாதா?” அருணின் குரலில் துக்கம் பொங்கி வந்தது. கீதா மௌனமாக இருந்தார். “அம்மா, அப்பிடி என்னதான் அந்த விதைல இருக்கு, உங்க கம்பனி அதிபர் இப்படி இருக்கறதுக்கு? நம்ம பக்கரூ அவ்வளவு துச்சமா?”
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“அருண், வா கண்ணா, ராப்ளேயிடம் திரும்பப்போய் பேசலாம். விதையைக் கொடுத்தாவது பக்கரூவைக் காப்பாத்த முடியுமான்னு பார்க்கலாம்” என்றார் கீதா.

பக்கரூவின் உயிர் ஒரு பக்கம். ராப்ளேயின் பிடிவாதம் மறுபக்கம். அந்தச் சின்னப் பையனின் மனது துடித்தது.

அருண் முதலில் வேண்டாம் எனச் சொல்லப் பார்த்தான். ஆனால், வேறு வழியே இல்லாதபொழுது, ராப்ளே இணங்கக்கூடும் என்று சம்மதித்தான்.

“அம்மா, விதையைக் கொடுத்தும் அவர் அனுமதி தரலைன்னா என்னம்மா பண்றது? அப்பவும் நம்ம பக்கரூ பிழைக்க வழியில்லாமல் போயிடுமே?”

மகனின் கேள்வி கீதாவுக்கு நியாயமாகப் பட்டது. ராப்ளே தனக்குச் சாதகமாக எதையும் செய்யக்கூடியவர்; பணத்திற்காக எதையும் செய்பவர்; ஒரு சிறுவனின் துக்கத்தைக்கூட சட்டை செய்யாமல் தனக்கு வரும் லாபத்திலேயே குறியாக இருப்பவர்.

என்ன செய்வது, தாய்ப்பாசம் வென்றது. மனதைத் திடப்படுத்திக்கொண்டு, ராப்ளேயின் நம்பருக்கு ஃபோன் செய்தார். டயல் சத்தம் கேட்டது. வாய்ஸ் மெயில் பின்னர் கேட்டது. ராப்ளேயிடம் இருந்து பதில் வரவில்லை. ஏதும் சொல்லாமல் ஃபோனை வைத்தார்.

“அம்மா, ஏன் அம்மா வாய்ஸ் மெயில் விடல? உங்களுக்கு விதையைக் கொடுக்க இஷ்டம் இல்லைன்னா பரவாயில்லம்மா.” மகனின் பதில் கீதாவை துக்கத்தில் ஆழ்த்தியது. மீண்டும் ஃபோன் செய்தார். அம்முறையும் அவ்வாறே நடந்தது. அவரால் வாய்ஸ் மெயில் விடமுடியவில்லை.

“அம்மா, வண்டி ஓட்டும்போது ஃபோன் வேண்டாம். வீட்டுக்குப் போய்ப் பேசலாம்,” என்று மெதுவாகச் சொன்னான் அருண். “பக்கரூ, என்னை மன்னிச்சுடுடா. என்னை மன்னிச்சுடு” என்று பக்கரூவின் காதருகே கிசுகிசுத்தான்.

வண்டியிலிருந்த நிசப்தத்தை மாற்ற கீதா ரேடியோவை ஆன் செய்தார். அதில் நேயர் விருப்பம் வந்துகொண்டிருந்தது. யாரோ ஒரு நேயரின் விருப்பத்துக்காக, அந்த நிகழ்ச்சியின் DJ ஒரு அருமையான போடு போட்டார்.

“நேயர்களே! நம்பிக்கை என்பது நமது வாழ்க்கையின் மிகச்சிறந்த நண்பன். அதை என்றுமே கைவிடக்கூடாது,” என்று சொல்லி Jason Mraz என்னும் இசைக்கலைஞரின் “I won’t give up” என்ற பாடலைப் போட்டார்.

“I won’t give up Buckaroo! I won’t give up,” என்று பக்கரூவை கட்டியணைத்துப் பேசினான். அவர்கள் வீட்டிற்கு திரும்பும்பொழுது சற்றே இருட்டிவிட்டது. வீட்டுக்குள் போய் ராப்ளேயிடம் கேட்டுப் பார்க்கலாம் என நினைத்து வண்டியை கீதா நிறுத்தினார்.

என்ன நினைத்தானோ தெரியவில்லை, தடாலென்று பின் கதவைத் திறந்துகொண்டு வீட்டின் வாசலைநோக்கித் தலைதெறிக்க ஓடினான் அருண். பக்கரூவைக்கூட கவனிக்கவில்லை. அதைப் பின் சீட்டில் விட்டுவிட்டு ஓடினான். திடுக்கிட்டுப்போன கீதா, பிரமை பிடித்ததுபோல் நின்றார்.

வீட்டைநோக்கி ஓடிய அருண், வெளிக்கதவின் கீழே பார்த்து எதையோ தேடினான்.

அவன் தேடியது கிடைத்தது. அது ஒரு லெட்டர். அருணின் முகத்தில் ஒருவித எதிர்பார்ப்பு கலந்த உற்சாகம் தெரிந்தது. கைகள் நடுங்க, அந்த லெட்டரின் வெளிப்புறம் பார்த்தான்.

“அன்புள்ள அருணுக்கு,

	மிகவும் அவசரம். உடனே பிரித்துப் படிக்கவும்.”

(தொடரும்)

***
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ஒருநாள் குரு ஒருவர் தமது சிஷ்யர்களிடம், “குரு பிரம்மா, சிஷ்யன் பிரம்மா, சர்வம் பிரம்மா” என்று சொல்லிக்கொடுத்தார். குரு, சிஷ்யன், மற்றுமுள்ள அனைத்துமே பிரம்மம்தான் என்பது இதன் பொருள்.

 
அவரது சிஷ்யர்கள் தினந்தோறும் குருவை நமஸ்கரிப்பது வழக்கம். அவர்களில் ஒருவன் மேற்கண்ட உபதேசத்தைக் கேட்டபின் அப்படிச் செய்வதை நிறுத்திவிட்டான். குருவைப் பார்த்தும் அவன் தன் இருக்கையைவிட்டு எழுந்து நிற்கக்கூட இல்லை. இந்த வினோதமான நடத்தையைப் பார்த்த குரு, “ஏன் அப்படிச் செய்கிறாய்” என்று கேட்டார். “நீங்கள்தான் நேற்று எல்லாமே பிரம்மம் என்று கூறினீர்களே, அதனால் நம் இருவருக்குள் எந்த வித்தியாசமும் இல்லை, அதனால்தான்” என்று அவன் விடை கூறினான்.

 
தான் சொன்னது ஒரு வளைதடியைப் போலத் தன்னிடமே திரும்பி வந்ததைக் குரு புரிந்துகொண்டார். சிஷ்யனுக்கு ஒரு பாடம்புகட்ட எண்ணினார். அவர் ஒரு பலகையில் “குரு பிரம்மா” என்று இரண்டு வார்த்தைகளாக எழுதினார். அதேபோலவே “சிஷ்யன் பிரம்மா”, “சர்வம் பிரம்மா” என்றும் எழுதிப் போட்டார்.

 
இந்த மூன்றையும் பார்த்தால், அவற்றில் பிரம்மா என்பது பொதுவாக இருந்தாலும், ‘குரு, சிஷ்யன், சர்வம்’ என்பவை தனித்தனியாகத்தான் இருக்கின்றன. மூன்று சொற்களும் ஒன்றாகும்போதுதான் எல்லாம் ஒன்றே என்று நீ சொல்லமுடியும். இந்த ஏகத்துவத்தை அனுபவத்தில் பெறும்வரை, சிஷ்யன் சிஷ்யனாகவும், குரு குருவாகவுமே இருப்பார். அந்த வேறுபாடு இருக்கும்வரை சிஷ்யன் குருவுக்கு மதிப்புக் கொடுத்துதான் ஆகவேண்டும். அடிப்படை ஒன்றுதான், ஆனால் அந்த அடிப்படை வெவ்வேறு வடிவங்களில் காணப்படுகிறது.

இந்த விளக்கத்தைக் கேட்ட சிஷ்யன் தனது தவறை உணர்ந்தான். அதற்குப் பிறகு குருவிடம் மரியாதையோடு நடக்கத் தொடங்கினான்.

 
***
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“பெற்ற தாய்தனை மக மறந்தாலும்

பிள்ளையைப் பெரும் தாய் மறந்தாலும்

உற்றதேகத்தை உயிர் மறந்தாலும்

உயிரைமேவிய உடல் மறந்தாலும்

கற்ற நெஞ்சகம் கலை மறந்தாலும்

கண்கள் நின்று இமைப்பது மறந்தாலும்…”

என்ற வள்ளலார் பாடலின் வரிகள் நிஜமாகும் நோய் ஒன்று உண்டென்றால் அது அல்சைமர்தான்.

வயது முதிர, முதிர, வராமல் இருக்கவேண்டும் என்று அனைவரும் வேண்டும் நோய் அல்சைமர். மூளையில் ஏற்படும் சில மாற்றங்கள்மூலம் நம் எண்ணங்கள் மாறுகின்றன. இந்த நோயில் நாம் அன்றாடம் செய்யும் சராசரி விஷயங்களைக்கூடச் செய்யமுடியாமல் போகிறது. மனம் அல்லது மூளையின் செயல்பாடு குறைவதை மனக்குறுக்கம் (Dementia) என்று சொல்வர். இது பல காரணங்களால் ஏற்படலாம். இதில் ஒன்று அல்சைமர் வியாதி.

வயதாக ஆக, ஒரே நேரத்தில் பல காரியங்களைச் செய்கிற சக்தி (multitasking ability) குறைந்துவிடும். செய்யவேண்டிய காரியங்களைப் பட்டியல் போட்டுக்கொள்ள வேண்டிய கட்டாயம் ஏற்படும். சின்னச்சின்ன விஷயங்கள் மறந்துபோகலாம். பல நீண்டகால நினைவுகள் மறக்காமல் இருப்பதும், அண்மைக்கால நினைவுகள் மறந்துபோவதும் இயற்கை. இதை ‘short term memory loss’ என்று அழைப்பர். காலப்போக்கில் பெரும்பாலானோருக்கு ஏற்படும் இந்த மறதி தினசரி வாழ்க்கையைப் பாதிக்கும் அளவுக்கு ஆகிவிபடும் அல்சைமர் மறதிக்கும், வேறுவகை மனக்குறுக்க மறதிக்கும் உள்ள காரணங்களையும், வேறுபாடுகளையும் அறியவேண்டுவது அவசியம்.

மறதியின் வகைகள்:

Mild Cognitive Impairment (MCI)

இது வயதாவதால் ஏற்படும் ஞாபகசக்திக் குறைபாடு. சிறிய விஷயங்கள் மறந்துபோகும்; அடிக்கடி நினைவுபடுத்திக்கொள்ள வேண்டிய கட்டாயம் ஏற்படும். எழுதி வைத்துக்கொள்ள வேண்டிய கட்டாயமும் இதிலடங்கும். இவர்களுக்குத் தினசரி வாழ்க்கை பாதிக்கப்படாது. தங்கள் வேலைகளைத் தாமே செய்துகொள்வார்கள். சில கடினமான செயல்களைச் செய்யமுடியாமல் போகலாம். இது உயர்ரத்த அழுத்தம், அதிகக் கொழுப்புச்சத்து, நீரிழிவு, இதயநோய் முதலியவை இருப்பவருக்கு அதிகம் வரலாம். ஒரு சிலருக்கு எண்பது வயதுக்குப் பின்னர் தாக்கலாம். இன்னும் சிலருக்கு எழுபதுகளில் வரலாம். இவர்களால் தங்கள் வேலைகளைத் தாமே செய்துகொள்ள முடியும். அவ்வப்போது பட்டியலிட்டு பிறர் உதவியை நாடவேண்டியும் வரலாம்.

மனக்குறுக்கம் (dementia)

இது பல காரணங்களால் ஏற்படலாம்.

அல்சைமர் dementia

Vascular Dementia

LEWY Body Dementia

Fronto Temporal Dementia

ஒரு சிலருக்கு அல்சைமருடன் மற்றக் காரணங்களும் சேர்ந்திருக்கலாம். உயர்ரத்த அழுத்தம், அல்லது கொழுப்பினால் ஏற்படும் மாற்றங்கள் ரத்த நாளங்களை பாதிப்பதால் Vascular Dementia ஏற்படலாம். இது மிகமெதுவாகத் தீவிரமாகும் தன்மை உடையது.



LEWY BODY Dementia என்பது மிகவேகமாக முற்றி, ஒருவரின் செயல்பாட்டைத் தாக்கும். இந்தவகை அதிகமாகக் காணப்படுவதில்லை. மூளையில் பாதிப்பு, பக்கவாதம் அல்லது வேறு சில காரணங்களால் ஏற்படும்போது மறதியும் வரலாம். இதில் குறிப்பாக மூளையின் Fronto Temporal பகுதி பாதிக்கப்பட்டால் நினைவாற்றல் குறையும். இவர்களுக்கு நோயின் மூலகாரணம் எதுவோ அதைத் தீர்ப்பதே சரியான தீர்வாகும்.

இவை மட்டுமல்லாது அல்சைமரால் ஏற்படும் மறதியும் அதிகமாகக் காணப்படுகிறது. இது 1906ம் ஆண்டில் அல்சைமர் என்ற அறிவியல் நிபுணரால் கண்டுபிடிக்கப்பட்டது. மூளையில் சில பகுதிகளில் கொழுப்பு அடைப்பினாலும், அமைலாய்டு என்று சொல்லப்படும் ரசாயனப்பொருள் அடைப்பினாலும் நினைவாற்றல் குறையும் என்று அவர் கண்டுபிடித்தார். இது அறுபது வயதிலேயே ஏற்படலாம். நாளாக ஆக அதிகமாகலாம். செயல்பாடு மெல்ல மெல்லக் குறையும். தினசரி வாழ்க்கை பாதிக்கப்படும். அன்றாட நடவடிக்கைகளைச் செய்யமுடியாமல் பிறரைச் சார்ந்து இருக்கவேண்டி வரலாம். காலைக்கடன் கழிப்பது முதல், உணவு உண்பதுவரை உதவி தேவைப்படலாம்; சிலருக்குக் கோபம் அதிகரிக்கலாம்; விஷயத்தை ஆராய்ந்து முடிவெடுக்கும் தன்மை குறையலாம். இருக்குமிடம், தெரிந்த நபர்கள், பெயர்கள் மறந்துபோகலாம். நெருங்கிய குடும்பத்தினரையே இனங்காணும் சக்தி குறையலாம். இல்லாதவை இருப்பதுபோலவும், நடக்காதவை நடப்பது போலவும் தோன்றலாம். சந்தேகம், பயம் போன்றவை அதிகரிக்கலாம். இவை தனக்கு ஏற்பட்டுள்ள வியாதி என்பதை இவர் உணர்வதில்லை அதனால் இவர்களைப் பராமரிப்பது குடும்பத்தினருக்கு மிகவும் கடினம்.
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அல்சைமரின் 3 நிலைகள்:



ஆரம்பநிலை

இந்த நிலையில் ஒருவர் தனியாக இருக்கமுடியும். தகுந்த எச்சரிக்கைகளுடன், ஒருசில மருந்துகளுடன் இவரால் பிறரைச் சாராமல் வாழமுடியும். ஆனால் அவ்வப்போது குடும்பத்தினரின் உதவியும், பட்டியலிடும் பழக்கமும் தேவைப்படும்.

இடைநிலை

இந்த நிலையை அடைந்தவருக்கு உதவி அதிகம் தேவை. அன்றாடச் செயல்களை செய்ய, குளிக்க, உண்ண, விபத்துக்களில்லாமல் வாழ்க்கையை நடத்த செவிலியர் அல்லது உதவியாளர் தேவை. இவரை வீட்டில் தனியாக விடுவது சரியல்ல. ஒரு சிலருக்கு இருக்குமிடம் தெரியாமல் போகும். அதனால் தனியாக வெளியே போவது அபாயகரமாக முடியலாம். இவர்கள் சட்டைப்பையில் எப்போதும் வீட்டு விலாசமும், தொலைபேசி எண்ணும் வைத்திருக்க வேண்டும்.

இறுதிநிலை

இறுதிநிலையில் தவிப்போருக்கு 24 மணிநேரமும் உதவி தேவை. இவரைப் பராமரிப்பது கடினம். தகுந்த உதவிகளுடன் இவர்களைக் கண்காணிக்க வேண்டும்.

தீர்வுகள்

Aricept, Namenda, Excelon போன்ற மருந்துகள் பயன்படுத்தப்படும். இவற்றைச் சீக்கிரமே உபயோகித்தால் நோய் முற்றுவதைத் தவிர்க்கலாம். அதுவரை ஏற்பட்ட மாற்றங்களைச் சரிசெய்ய முடியாமல் போனாலும் நோயின் தீவிரத்தைக் குறைக்க மருந்துகள் உதவும். இவற்றைத் தவிர கோபம் அல்லது தூக்கமின்மை போன்றவற்றைக் குறைக்கவும் மருந்துகள் தேவைப்படலாம். மற்ற நோய்களுக்கான மருந்துகளைச் சரிவர எடுக்கவும் இவர்களுக்கு உதவி தேவைப்படும். முதன்மை மருத்துவர் அல்லது, வயது முதிர்ந்தவர்களைக் கண்காணிக்கும் Geriatrician அல்லது Neurologist மூலம் சிகிச்சை வழங்கவேண்டும்.

பரிசோதனைகள்

ரத்தப் பரிசோதனை, தைராய்ட், அனீமியா பரிசோதனை, பி12 அளவு போன்றவற்றைப் செய்யவேண்டும். Mini Mental Exam என்று சொல்லப்படும் 30 கேள்விப் பரிசோதனை செய்யப்படும். இதைத்தவிர வேறு சில கேள்விகளும் கேட்கப்படலாம். மூளை CT scan அல்லது MRI செய்யப்படலாம். பலவேளைகளில் குடும்பத்தினர் கூறும் தகவல்கள் நோயிருப்பதை உறுதிப்படுத்தும். புதியதாக மரபணுக்களில் Apo E என்ற புரதம் இருக்கிறதா என்ற பரிசோதனை செய்யப்படுகிறது. இந்தப் பரிசோதனை யாருக்கு அல்சைமர் வரக்கூடும் என்று சுட்டிக்காட்ட வல்லது. ஆனால் இதனால்நோய் வருவதற்கான சாத்தியக்கூறை முற்றிலும் தெளிவாகச் சொல்ல இயல்வதில்லை.

தவிர்ப்பு முறைகள்

அல்சைமர் தவிர்ப்பதற்கான ஆராய்ச்சிகள் நடந்தபடி உள்ளன. குறிப்பாக மற்ற நோய்களைச் சரிவரப் பார்த்துக்கொள்வதும், உயர்ரத்த அழுத்தம், நீரிழிவு போன்றவற்றிற்கு மருந்துகள் எடுத்துக்கொள்வதும் அவசியம். தினசரி உடற்யிற்சி தேவை. புதிர்கள், விடுகதைகள், புதிய மொழி கற்றல், கணக்குப் போடுவது போன்றவற்றின் மூலம் மூளைக்கு வேலை கொடுத்தவண்ணம் இருப்பது நல்லது. மன உளைச்சல் இருப்பவர்கள் அதற்குச் சிகிச்சை பெறவேண்டும். உடல் எடை கூடாமல் பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும். சத்துள்ள உணவுகள், பழங்கள், காய்கறிகள் உண்ணவேண்டும். இதையும் மீறி மறதிநோய் வந்தால் உடனடியாக மருத்துவரைப் பார்த்துத் தேவையான பரிசோதனைகள் செய்து, சிகிச்சை பெறவேண்டும்.

(செப்டம்பர் 21ம் தேதி உலக அல்சைமர் நோய் நாளாக அனுசரிக்கப்படுகிறது.)
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  கதிரவனைக் கேளுங்கள்
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ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் தழைத்து வளர வேண்டுமானால், அவைகள் கடைப்பிடிக்க வேண்டிய அணுகுமுறைகள், தந்திரங்கள், யுக்திகள் யாவை எனப் பலர் என்னை வினவியதுண்டு. அவர்களுடன் நான் பகிர்ந்து கொண்ட சில குறிப்புக்களே இக்கட்டுரைத் தொடரின் அடிப்படையாகின்றன








வடிவமைப்புக் கோவைக்காக இக்கட்டுரை வரிசையை CNET தளத்தில் வந்த Startup Secrets என்னும் தொடரின் வரிசையைச் சார்ந்து அமைத்துள்ளேன். ஆனால் இது வெறும் தமிழாக்கமல்ல. இதில் என் அனுபவபூர்வமான கருத்துக்களோடு, CNET கட்டுரையிலுள்ள கருத்துக்களையும், ஒன்றுசேர்த்து அளித்துள்ளேன். அவ்வப்போது வேறு கருத்துமூலங்களையும் குறிப்பிட்டுக் காட்டுவதாக உத்தேசம்.




ஆரம்பநிலை யுக்திகளைக் கற்கலாம் வாருங்கள்!

கேள்வி: எனது ஆரம்பநிலை நிறுவனம் வெற்றிகரமாக நடக்கவில்லை. படுத்துவிடும் போலிருக்கிறது. ஆனால் அதற்குள் ஓரிரு ரத்தினங்கள் புதைந்திருக்கலாமோ என்று எண்ணுகிறேன். அவற்றைத் தோண்டியெடுத்து எதாவது செய்யமுடியுமா, அல்லது கதவை மூடவேண்டியதுதானா? உங்கள் ஆலோசனை என்ன?

கதிரவனின் பதில்:

இது ஆரம்பநிலை நிறுவன தொழில்முனைவோர் பலரும் தம் முயற்சிப் பயணத்தில் சந்திக்க நேரும், சிந்திக்கவேண்டிய மிக முக்கியமான கேள்வி. “முன்னேற வேண்டுமானால் மாறவேண்டும்; உன்னதநிலை (perfection) அடைய வேண்டுமானால் பலமுறை மாறியாக வேண்டும்” என்றார் வின்ஸ்டன் சர்ச்சில். அதையே பதிலாக வைத்துக் கொள்வோமா?

நான் ஆரம்பநிலை நிறுவனங்களைப் பற்றி எழுதியுள்ள கட்டுரைகளில் முன்பே குறிப்பிட்டுள்ளபடி, ஆரம்பித்தபோது போட்ட திட்டத்தைச் சற்றும் மாற்றாமல், சிறிதுகூட திசை திரும்பாமல் வெற்றியடைந்த நிறுவனங்கள் வெகு சிலவே. (சந்தர்ப்ப சூழ்நிலைக்கேற்பத் தம்மை மாற்றிக் கொள்ளாததால் தோல்வியைத் தழுவிய நிறுவனங்களோ அனேகம்!) அப்படியிருக்கையில், நிறுவனம் வெற்றிப் பாதையில் நடக்காவிட்டால், எதாவது மாற்றம் செய்வதுதான் நல்லது. மாற்றம் செய்து மீண்டும் முயன்றால் வெற்றிகிட்ட வாய்ப்புண்டு. ஆனால் அந்த வெற்றிகிட்டும்வரை முயற்சி செய்யும் அளவுக்கு நிதியும் குழுத்தெம்பும் தேவை.




[image: kathiravan1]மாற்றம் எத்தகையது, எந்த அளவுக்கானது என்பது அந்தந்த நிறுவனத்தின் நிலைமையைச் சார்ந்தது. சில நிறுவனங்களுக்குச் சிறிய மாற்றமே போதும். தம் தொழில்நுட்பத்தை மாற்றாமல், வணிக இலக்கையும் மாற்றாமல், வணிகப் போக்கில் சில மாற்றங்களைச் செய்தாலே வெற்றி கிட்டக்கூடும். அதாவது, அவர்களின் சந்தைப்படுத்தல் (marketing) சரியாக இல்லாமல் இருந்திருக்கலாம். அல்லது வணிகச்சந்தையில் ஏற்பட்ட மாற்றங்களால் அவர்களின் போக்கையும் அதற்கேற்ப மாற்ற நேரிடலாம். இதைச் சிறுமாற்றம் என்று குறிப்பிடுவோம்.

அத்தகைய சிறுமாற்றம் மட்டுமே உங்கள் நிறுவனத்துக்குத் தேவை என்றால் மிகநல்லது. நன்கு யோசித்து, சில வழிகாட்டிகளிடம் கலந்தாலோசித்து எத்தகைய மாற்றம் தேவை என்று கணித்து செயல்படுத்தி வெற்றி பெறுங்கள். ஆனால், சிறுமாற்றங்கள் தேவைப்படும் நிறுவனங்கள்தான் வெற்றி பெறக்கூடும் என்பதல்ல. அதிரடியான பெருமாற்றங்களைச் செய்து வெற்றிகண்ட நிறுவனங்களும் உண்டு.

மிகப்பெரிய மாற்றம் என்று கூற முடியாவிட்டாலும், நான் பணிபுரிந்த எக்ஸொடஸ் (Exodus) ஓர் அடிப்படை மாற்றம் செய்துதான் வெற்றிகண்டது. வருடம் பத்தாயிரம் டாலருக்கு விற்க முடிந்த மின்வலைப் பாதை பொருத்தத்தை அளித்து வந்தது. ஆனால், வாடிக்கையாளர்களிடமிருந்து நூறாயிரம் ஏன் மில்லியன் டாலர் கணக்கில் எவ்வாறு வசூலிக்க முடியும் என்ற கேள்வியை மூலதனத்தார் எழுப்பியதும் நாங்கள் மண்டையைக் குடைந்துகொண்டோம். அப்போது ஒரு எக்ஸொடஸ் விற்பனையாளர் ஒரு வாடிக்கையாளரை அழைத்து வந்து அவர்கள் எங்கள் தகவல்மையத்திலேயே தம் கணினிகளை வைத்துச் சேவையளிக்க முடிந்தால், வருடத்துக்கு நூறாயிரம் டாலருக்குமேல் தருவதாகக் கூறினார். ஆஹா! எங்கள் எண்ணத்தில் ஒரு மின்னல்! மின்வலைப் பாதை விற்பனையை டமாலென நிறுத்திவிட்டு, மின்வலைத் தகவல்மையம் என்னும் புதிய சேவை நிறுவனமாக மாறியது எக்ஸொடஸ். அந்த மாற்றம் பெரும் வெற்றிக்குக் காரணமாயிற்று. (டாட்காம் வெடிப்பால் எக்ஸொடஸுக்கு என்ன ஆயிற்று என்பது வேறு விஷயம். தேவையான மாற்றத்தைச் செய்யமுடியாததால் கிடைத்த தீவிளைவே அது. வேண்டுமானால் அதைப்பற்றி வேறொரு கட்டுரையில் காண்போம்.)

ஆனால் அதைவிடப் பெருமாற்றங்கள் செய்து வெற்றிகண்ட நிறுவனங்கள் உண்டு. உதாரணமாக IBM நிறுவனத்தைக் கூறலாம். கணினி விற்பனையிலிருந்து சேவையளிக்கும் நிறுவனமாக மாற்றினார் பிஸ்கட் விற்கும் நிறுவனத்திலிருந்து வந்து சேர்ந்த லூ கெர்ஸ்ட்னர். சமீபகாலத்தில் பே பால் (pay pal), பின்டரெஸ்ட் (pinterest) போன்ற நிறுவனங்களின் மாற்றங்களையும் வெற்றியையும் குறிப்பிடலாம். நின்டெண்டோ, நோக்கியா, விப்ரோ போன்ற பலப்பல நிறுவனங்கள் தம்மிடம் இருந்த ஒரு அம்சத்தை அடிப்படையாக வைத்து, பெரும் மாற்றங்களைச் செய்து வெற்றிகண்டுள்ளன.

அதனால், சிறுமாற்றத்தால் வெற்றிகாண முடியாது என்பது நிச்சயமாகிவிட்டால், உங்கள் நிறுவனத்தின் அம்சங்களில் எது ஒரு புதிய வணிகப் போக்குக்கு அடிப்படையாகி, பெருமாற்றத்துக்கு உதவும் என்று ஆராய்வதே நல்லது.

அத்தகைய அடிப்படை அம்சம் தொழில்நுட்பமாக இருக்கலாம். ஒரே தொழில்நுட்பத்தை வெவ்வேறு விதங்களில் பயன்படுத்தி மிக வித்தியாசமான விற்பொருட்களைத் தயார் செய்வதாக இருக்கலாம். உதாரணமாக, எனக்குத் தெரிந்த மின்வில்லை நிறுவனம் ஒன்று, அந்தத் தொழில் வெற்றியளிக்காததால், அதே தொழில்நுட்பத்தை அடிப்படையாக வைத்து அதிவேகப் பங்குவர்த்தக (high speed stock trading) நிறுவனமாக மாறிவிட்டது!

ஆனால் தொழில்நுட்பந்தான் அடிப்படையாக வேண்டும் என்பதில்லை. வெவ்வேறு வகையான மாற்று அடிப்படை அம்சங்கள் இருக்கக்கூடும்.



உதாரணமாக, எனக்குத் தெரிந்த ஒரு நிறுவனம் மின்வலைச் சேவை ஒன்றை அளித்துவந்தது. ஆனால் 2000-ஆம் ஆண்டு டாட்காம் உருகலால் மேலே மூலதனம் பெறவியலாமல் கிட்டதட்ட இழுத்து மூடவேண்டிய நிலைக்கு வந்தது. ஆனால் அவர்கள் தங்கள் சேவையை விற்பதற்காக, ஃபீனிக்ஸ் நகரத்திலும், இந்தியாவிலும் ஒரு தொலைபேசியில் நூற்றுக் கணக்கானோரை அழைத்தனர். அதில் யாராவது ஒருவர் மேலும் அந்தச் சேவையைப் பற்றி அறிய ஆவல் காட்டினால் மட்டுமே, ஒரு நேரடி விற்பனையாளரை அனுப்பும் வெளித்தொலையழைப்பு விற்பனை மையத்தை (outbound telesales call center) அமைத்திருந்தனர். மூலதனம் கிடைக்கவில்லையென்று நிறுவனத்தை மூடவில்லை. தங்கள் மின்வலைச் சேவையை நிறுத்திவிட்டு, தகவல் தொடர்பு மையங்களையும் மூடிவிட்டு, தங்கள் தொலைவிற்பனைக் குழுவையே தங்கள் புது பலமாக்கி மற்ற நிறுவனங்களுக்கு விற்பனைச் சேவையாக அளிக்க ஆரம்பித்தனர்! ஆரம்பித்திலிருந்தே லாபகரமாக நடந்த அது இன்னும் தொடர்கிறது!

இன்னும் சில நிறுவனங்களின் பலம் குழு அங்கத்தினராக இருக்கக்கூடும். அதாவது முதலில் ஒரு துறையில் ஈடுபட்ட நிறுவனம், மாற்றியமைக்க வேண்டும் என்னும்போது, தங்கள் துறையையும் தொழில்நுட்பத்தையும் விட்டுத்தள்ளி விட்டு, தம் தொழில்நுட்பக் குழுவின் தனித்திறன் எந்தத் துறையில் என்பதை வைத்து அதில் தம் நிறுவனத்தின் மறுபிறவியைக் காண்பர். உதாரணமாக, 2008ல் பொருளாதாரப் பெரும்பிரச்சனையால் சமூகவலை (social networking) துறையில் இருந்த ஒரு நிறுவனத்தால் மீண்டும் மூலதனம் பெற இயலவில்லை. அவர்கள் உடனே தம் வணிகக் குழுவை வீட்டுக்கு அனுப்பிவிட்டு, தமது தனித்திறனான மின்வலைப் பாதுகாப்புத் துறையில் புது முயற்சி ஆரம்பித்து வெற்றிபெற்றனர்.

இறுதியாக எனக்குத் தெரிந்தே பலமுறை நடந்த ஒரு மிக வித்தியாசமான மாற்றம்: நிறுவனத்தில் மேற்குறிப்பிட்ட எதுவுமே இல்லாமல், ஆனால் இடப்பட்ட மூலதனத்தில் ஒரு பெருந்தொகை மட்டும் வங்கியில் மீதியிருந்ததால், மூலதனத் தட்டுப்பாட்டால் தத்தளிக்கும், ஆனால் நல்ல விற்பொருளும் குழுவும் உள்ள நிறுவனத்தைத் தம்மோடு இணைத்து, அந்த நிறுவனமாகவே (பெயர்கூடத்தான்) மாறிவிடுகின்றன! இது மாற்றமா, ஏமாற்றமா, தடுமாற்றமா என்பதை நீங்களே முடிவு செய்துகொள்ளுங்கள்!

மேற்குறிப்பிட்டவற்றில் இருந்து, ஆரம்பநிலை நிறுவனங்களுக்கு மாறுதல் மிகவும் இயல்புதான்; நிறுவனத்தின் ஏதோவொரு பலமான அம்சத்தை அடிப்படையாக வைத்து தோல்வியடையக்கூடிய அபாயமான நிலையிலிருந்து வெற்றிக்கு வளர்த்த பல நிறுவனங்கள் உள்ளன என்பது புரிந்திருக்கும். அதனால், அன்பரே, உங்கள் நிறுவனத்தின் பலமென்ன என்று ஆராய்ந்து வெல்ல முயலுங்கள்! அடுத்து வேறு யுக்தி ஒன்றைப் பார்க்கலாம்.

(தொடரும்)

***
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  சிறப்புப் பார்வை
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கோடை விடுமுறையில் பொதுவாக பள்ளி மாணவர்கள் சுற்றுப்பயணம் செல்வார்கள்; நீச்சல், நடனம், கராத்தே, ஓவியம் கற்பார்கள். ஆனால், அண்மையில் அமெரிக்காவிலிருந்து தமிழகத்துக்கு வந்த மாணவ, மாணவியர் சிலர் தங்கள் விடுமுறையைக் கழித்த விதம் வித்தியாசமானது; மற்ற மாணவர்களும் பின்பற்றத் தகுந்தது.

 
அமெரிக்காவின் 14 மாநிலங்களிலிருந்து 30 தமிழ் இளையோர் தமது முன்னோர் மண்ணான தமிழகத்தில் ஒன்று முதல் இரு வாரம்வரை இன்டர்ன்ஷிப் செய்து, விடுமுறையைப் பயனுள்ள வகையில் கழித்தனர். இதைச் சேவை மற்றும் கல்வி என்ற மையக்கருத்தில் தமிழ்நாடு அறக்கட்டளை (TNF) ஏற்பாடு செய்ததைப் பாராட்டி மகிழ்கிறார்கள் ஆஸ்டினிலிருந்து சென்றிருந்த சீதா நடேசனின் பெற்றோர்கள் சின்ன நடேசனும், சிவகாமியும்.

 
“அமெரிக்காவில் பிறந்து வளர்ந்தாலும், இவர்களின் வேர் தமிழகம்தான். நம் கலாசாரம், பண்பாடு, வாழ்முறை, கல்விமுறை போன்றவற்றை அறிவதால், அறிவும் மனமும் விசாலமாகும். மொழியும் வளப்படும்’’ என்கிறார்கள் இத்திட்டத்துக்கு வித்திட்ட சோமலெ சோமசுந்தரமும் ஒருங்கிணைப்பாளர் உஷா சந்திராவும். சென்னைக்கு வந்ததும் மாணவர்களுக்கும், பெற்றோர்களுக்கும் TNF அலுவலகத்தில் அறிமுக நிகழ்ச்சி நடந்தது. TNF அறங்காவலர் ராஜரெத்தினமும் செயல் இயக்குநர்கள் வசுமதி பென்னி மற்றும் மன்மதாதேவியும் மாணவர்களுக்கு இன்டர்ன்ஷிப் எப்படிப் பயன்தரும் என்பதைக் கூறி உற்சாகப்படுத்தினர். வந்த எல்லோருக்குமே முதல் அனுபவம் என்பதால், மிகுந்த எதிர்பார்ப்பு அவர்கள் முகங்களில் தெரிந்தது. தமது சேவையை முடித்து வந்தபோது அது பரவசமாக மாறியிருந்தது.
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ஃபிலடெல்பியாவிலிருந்து வந்திருந்த அனன்யா ராமநாதன், பெசன்ட் அருண்டேல் பள்ளிக்கும், பெசன்ட் தியாசஃபிகல் பள்ளிக்கும் சென்று வந்தபின்,

“நான் யு.எஸ்.ஸில் யோகா கோர்ஸ் போயிருக்கேன். அதனால இந்த ஸ்கூல் பிள்ளைகளுக்கு யோகாசனப் பயிற்சியால கிடைக்கும் நன்மைகள் பற்றியும் சொன்னேன். அதில் முக்கியமான சில ஆசனங்களைச் செய்து காண்பிச்சேன். யோகா, மெடிடேஷன் ரெண்டும் நம் வாழ்க்கைக்கு எவ்வளவு உபயோகமா இருக்கும்னு புரிஞ்சுக்கிட்டாங்க. இங்கிலீஷில் வேர்டு பில்டிங் விளையாடி, அவங்களோட வகாபுலரியை இம்ப்ரூவ் பண்ணிக்க ஹெல்ப் பண்ணினேன். அடுத்த வருஷம் நிறைய நிதி கலெக்ட் பண்ணிட்டு வந்து, டேபிள், சேர் இல்லாத பள்ளிகளுக்கு வாங்கித் தர முடிவு பண்ணியிருக்கேன்,” என்கிறார் உற்சாகத்தோடு. அவருடைய தாயார் அருணா ராம், “அனன்யாவுக்கு டிரெஸ் வாங்குறதுக்காக பாட்டி கொடுத்த பணத்தில் ஜெல் பேனாக்களும், பென்சில் ஷார்ப்னர்களும் வாங்கி மாணவர்களுக்கு அன்பளிப்பாகக் கொடுத்தா. முக்கியமான விஷயம், என் பொண்ணு தமிழில் சரளமாகப் பேச ஆரம்பிச்சதுதான். அதனால, மாணவர்கள் சகஜமாகப் பேசிப் பழகினாங்க” என்றார்.

 


சென்னையில் உள்ள பள்ளிகளுக்குச் சென்ற ஆகாஷ் குருராஜா (அயோவா), ஜனனி சூரியநாராயணன் (நியூ ஜெர்சி), ஷில்பா சத்யநாதன் (இல்லினாய்ஸ்), ராகேஷ் ரவி (பிட்ஸ்பர்க்), ஆர்த்தி தியாகராஜன் (மேரிலாண்ட்), அகிலன் மற்றும் அஞ்சன் நாராயணசாமி (ஜார்ஜியா) போன்ற எல்லோருக்குமே நிறையப் புது நண்பர்கள் கிடைத்த சந்தோஷம். “பொருளாதாரம் மற்றும் கல்வியில் பின்தங்கிய மாணவர்கள் பலரைச் சந்தித்தோம். இது எங்கள் கண்ணைத் திறந்தது. அவங்க முன்னால கூச்சம் இல்லாம தமிழில் பேசக் கத்துக்கிட்டோம். யு.எஸ். கல்வி முறைக்கும் இந்தியக்கல்வி முறைக்கும் உள்ள வித்தியாசம் புரிஞ்சுது. யு.எஸ்.ஸ்ஸில் மத்த நண்பர்களுக்கும் TNF இன்டர்ன்ஷிப்பை ரெகமண்ட் பண்ணப் போறோம்” என்கிறார்கள்.

 
வேதாரண்யம் கஸ்தூரிபா காந்தி கன்யாகுருகுலம் பள்ளியில் ஒருவாரம் தங்கிய அரவிந்த், ஆஷ்னா, சஹானா, கீர்த்தனா (அனைவரும் நியூ ஜெர்சி) ஊர்வி (அட்லாண்டா) ஆகியோருக்கு, தமிழக கிராமவாழ்க்கையை நேரில் அனுபவித்த இன்பம். கிராமத்தின் ஏழை விவசாயக் குடும்பத்து மாணவியருடன் உரையாடியதுடன், அவர்களின் எண்ணங்கள், வாழ்க்கைமுறை, கனவுகளையும் தெரிந்துகொண்டனர். தாய்நாட்டின் வேறொரு முகத்தை தம் பிள்ளைகள் அறிந்துகொண்டதில், அவர்களுடன் சென்று தங்கிச் சேவைசெய்த தாய்மார்களுக்கும் பெருமகிழ்ச்சி. “தமிழகத்தில் 10, 12ம் வகுப்புகளில் மட்டுமே நன்கு படிப்பதற்கு முக்கியத்துவம் கொடுக்காமல் ஆரம்பத்திலிருந்தே ஒழுங்காகப் படிக்க அழுத்தம் தரவேண்டும்” என்கிறார்கள் இந்த மாணவர்கள். நாமக்கல், திருவாரூர், காரைக்குடி போன்ற நகரங்களுக்கு அருகே உள்ள கிராமப் பள்ளிகளில் இன்டர்ன்ஷிப் செய்தனர் பிரகதீஷ், சித்தார்த் போன்றோர். “கிராமப்புற மாணவர்களுடன் எங்களை இணைத்த பெரிய பாலம் இந்த வாய்ப்பு” என்று நன்றியுடன் குறிப்பிட்டார் அட்லாண்டாவிலிருந்து வந்திருந்த பிரணவ் ஆதிமுத்து
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“காரப்பிடாகை கிராமப் பள்ளியில், TNF-ABC திட்டம் நடைமுறையில் இருக்கு. 8ம் வகுப்பு படிக்கும் ஒரு பையன், ‘ஏபிசி கிளாஸுக்கு வர்றதுக்கு முன்னால என் பேரைக்கூட எழுதத் தெரியாது. ஆனா இப்போ நல்லா படிச்சு, நல்ல மார்க் எடுக்கிறேன்’னு சொல்லிட்டு அழுதான். இது மிகப்பெரிய சேவை. கிராமப் பள்ளிகளில் தண்ணீர் வசதி, கம்ப்யூட்டர் லேப், நூலக வசதி போன்றவை குறைவாக இருக்கு. முடிந்தால் அடுத்தமுறை இவற்றைச் சரிசெய்ய உதவ வேண்டும்” என்கிறார் இண்டியனாபோலிஸ் மாணவர் சித்தார்த் மோஹன்.

 
மாசசூசெட்ஸில் ஒன்பதாம் வகுப்பு படிக்கும் ப்ரஹதீஷ் சிவகுமார் நாமக்கல் மாவட்டம் கொல்லிமலை அடிவாரத்தில் காளப்பநாயக்கன்பட்டி என்ற குக்கிராமத்தில் உள்ள அரசு ஆண்கள் மேல்நிலைப் பள்ளியில் குழு விளையாட்டு மூலம் பாடம் சொல்லிக் கொடுத்ததாகவும், கிராமச் சூழ்நிலை தன்னை மிகவும் கவர்ந்ததாகவும் கூறினார். மருத்துவ மரபியல் மையத்தில் (Center for Medical Genetics) இன்டர்ன்ஷிப் மேற்கொண்ட அஷ்வின் ஸ்ரீதர் (வடகரோலினா), நடேஷ் வைத்தியநாதன் (ஓக்லஹோமா) காவ்யா குமரன் (மேரிலாண்ட்), கயல் குமார் (புளோரிடா), திவ்யா ஷங்கர் (நியூ ஜெர்சி) அனன்யா கோவிந்தன் (டெக்சஸ்) ஆகியோருக்கு, அந்தப் பரிசோதனைக் கூடத்தின் நடவடிக்கைகளைக் கற்றுக்கொண்டதும் வித்தியாசமான அனுபவம். “அங்கே ஸ்டாஃப், குடும்பம்போல அன்பு காட்டினாங்க. சப்ஜெக்ட் பத்தி நிறையத் தெரிஞ்சுக்கிட்டோம்” என்கிறார்கள் காவ்யா குமரன் மற்றும் கயல் குமார்.

 
‘[image: sirapjananijeya]அமெரிக்காவில் எல்லா வசதிகளுடனும் வாழும் நாம், தமிழ் நாட்டிற்கு ஏதேனும் செய்யவேண்டும்’ என்ற ஆழமான எண்ணம் அவர்களுக்குள் முகிழ்த்துவிட்டதைப் பார்க்கமுடிகிறது. அடுத்த வருடம் மாணவர்களின் எண்ணிக்கை நிச்சயம் அதிகரிக்கும். இதில் அற்புதமான விஷயம், அமெரிக்காவிலேயே பிறந்து வளர்ந்து, ஆங்கிலத்திலேயே சிந்திக்கும் இந்தக் குழந்தைகள், தாய்மொழியில் கடும் முயற்சி செய்து, அருமையாகத் தமிழில் பேசி, பெற்றோர் உள்பட அனைவரையும் மூக்கில் விரல்வைக்கச் செய்ததுதான்.

 
மேலும் விபரங்களுக்கும், உங்கள் குழந்தைகள் அடுத்த வருடம் TNF தமிழகத்தின் பல பகுதிகளில் சேவை செய்வதற்கும்:

வலைமனை: tnfusa.org/internships

Facebook: www.facebook.com/TamilNaduFoundationUsa

email: tnfinternship@gmail.com

***
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தமிழ்நாட்டில் கும்பகோணத்துக்கு அருகில் அமைந்துள்ளது சுவாமிமலை. சாலை மற்றும் ரயில் மூலம் இத்தலத்தை அடையலாம். முருகப்பெருமானின் அறுபடை வீடுகளில் இது நான்காவது படைவீடாகும்.

இத்தல இறைவன் சுவாமிநாதன் என்ற திருநாமத்துடன் மூலவராகக் காட்சியளிக்கிறார். தந்தை சிவபெருமானுக்கு ஓம் என்னும் பிரணவ மந்திரத்தின் பொருளை குருவாக அமர்ந்து உபதேசித்ததால் சுவாமிநாதன் என்று பெயர். வஜ்ரதீர்த்தம், குமரதீர்த்தம், சரவணதீர்த்தம், நேத்ரதீர்த்தம் என்பவை இத்தலத்தின் புண்ணியதீர்த்தங்கள். தலவிருட்சம் நெல்லிமரம். நக்கீரர் தனது திருமுகாற்றுப்படையிலும், அருணகிரிநாதர் திருப்புகழிலும் இவரைப் புகழ்ந்து பாடியுள்ளனர்.

ஒருகாலத்தில் பிருகு மகரிஷி தனது தவத்திற்கு யாரும் இடையூறு செய்தால் அவர் தனது அறிவை இழந்துவிடுவர் என்பதாக வரம் பெற்றார். தவத்தின் சக்தியால் மகரிஷியின் தலையிலிருந்து ஜ்வாலை தேவலோகத்திற்குச் சென்று தேவர்களை வருத்தியது. தேவர்கள் தங்களைக் காப்பாற்றிக்கொள்ளச் சிவபெருமானைச் சரணடைந்தனர். சிவபெருமான் அக்னி ஜ்வாலையைத் தன் கையால் மூடினார். முனிவரின் தவம் கலைந்தது. சிவபெருமான் முனிவர் பெற்ற வரத்தின்படி தனது அறிவை இழந்தார். தன் குமரனான முருகப்பெருமானிடம் சீடராக அமர்ந்து, இழந்த அறிவைத் திரும்பப்பெற்றாராம்.

ஒருசமயம் கைலாயம் நோக்கிச் சென்றுகொண்டிருந்த பிரம்மாவை, குழந்தை முருகன் தடுத்து நிறுத்தி, பிரணவத்தின் பொருளைக் கூறுமாறு கேட்டார். பிரம்மா தனது அறியாமையை ஒப்புக்கொள்ள, முருகன் பிரம்மாவைச் சிறைபிடித்தார். அதனால் சிருஷ்டித் தொழில் பாதிக்கப்பட்டது. தேவர்கள் சிவனைத் தொழுது பிரம்மாவை விடுதலை செய்யும்படிக் கேட்டனர். முருகன், தண்டனை அறியாமைக்காகக் கொடுக்கப்பட்டது என்றார். 

உடனே சிவபெருமான் முருகனிடம் ‘உனக்கு பிரணவத்தின் பொருள் தெரியுமா?’ என்று கேட்க, ‘சீடனாக இருந்து கேட்டால் உபதேசிக்கிறேன்’ என்றார் குமரப் பெருமான். அவ்வாறே ஈசனும் சீடனாக அமர்ந்து கேட்க, முருகன் அவருக்கு குருவாக உபதேசம் செய்தார். சுவாமிக்கே குருவாக, நாதனாக விளங்கியதால் முருகப்பெருமான் சுவாமிநாதன் ஆனார், சுவாமி அமர்ந்த இம்மலையும் சுவாமிமலை ஆயிற்று. 
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கோயில் 60 தமிழ் வருடங்களைக் குறிக்கும் 60 படிகளைக் கொண்டு அமைந்துள்ளது. இது முதல் பராந்தகசோழனால் கட்டப்பட்டது. கோயிலின் அடிவாரத்திலுள்ள மீனாக்ஷி சுந்தரேஸ்வரர் சன்னிதி வரகுண பாண்டியனால் கட்டப்பட்டது. ஆலயத்தில் மூன்று பிரகாரமும் மூன்று நுழைவாயிலும் உள்ளன. பிரதானவாயில் ஐந்து ராஜகோபுரங்களைக் கொண்டது. மீனாட்சி சுந்தரேஸ்வரர் கோவில் கீழ்க்கோவிலாகவும் மலைமேல் உள்ள சுவாமிநாத சுவாமிசன்னிதி மேலக் கோவிலாகவும் அழைக்கப்படுகிறது. இரண்டாவது பிரகாரத்தில் நுழைந்ததும் முருகன், சிவனுக்குப் பிரணவம் உபதேசிக்கும் காட்சியைச் சிற்பத்தில் காணலாம். தொடர்ந்து நடந்தால் நேத்ர விநாயகரைத் தரிசிக்கலாம். சுமதி என்னும் பக்தன் தான் செய்த பாவத்தினால் பார்வையை இழந்தான். பரத்வாஜ மகரிஷி அவனிடம் நேத்ர விநாயகரை தரிசித்து நேத்ர தீர்த்தத்தில் நீராடி எழுந்தால் இழந்த பார்வையைப் பெறலாம் என உபதேசிக்க அவ்வாறே அவனும் தன் கண் பார்வையை மீண்டும் பெற்றான்.

கருவறைப் பிரகாரத்துக்குள் நுழைந்தால் அருணகிரிநாதர், அகத்தியர், நடராஜர், சிவகாமி, சூரியன், சந்திரன், கார்த்தவீர்யார்ஜுனர் போன்றோரை தரிசிக்கலாம். கருவறை மண்டபத்தில் ஆறடி உயரத்தில் முருகப்பெருமான் மிகவும் கம்பீரமாக, சக்திவேல், தண்டம் தரித்துக் காட்சியளிக்கிறார். மயிலுக்கு பதிலாக யானை வாகனம் எதிரே உள்ளது. 

ஆலயத்தில் கார்த்திகை பூஜை, தங்கரத உற்சவம், கந்தசஷ்டி, வைகாசி உற்சவம், தைப்பூசம், பங்குனி உத்திரப் பெருவிழா எனப் பல விழாக்கள் சிறப்பாகக் கொண்டாடப்படுகின்றன. தங்கரதம் விழாக்காலங்களில் ஊர்வலமாக எடுத்துச் செல்லப்படுகிறது. அப்பனுக்குப் பாடம் சொன்ன சுப்பையனை வணங்கினால் ஞானம் பெருகும் என்பதில் சிறிதளவும் ஐயமில்லை.***
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கவிஞரும், பாடலாசிரியரும், எழுத்தாளருமான நா. முத்துகுமார் (41) சென்னையில் காலாமானார். தமிழ்த் திரையுலகின் முன்னணி பாடலாசிரியராக விளங்கிய இவர், 2000 பாடல்களைத் தொட்டவர். தனது பாடல்களுக்காக இரண்டுமுறை தேசிய விருது வென்றவர். காஞ்சிபுரத்தின் கன்னிகாபுரம் என்ற கிராமத்தில் பிறந்த முத்துக்குமார், போராடித் திரையுலகில் முன்னுக்கு வந்தவர். தந்தையின் வழிகாட்டுதலின் பேரில் வாசித்த நூல்களும், பேசிய மேடைகளும் இவரது இலக்கிய ஆர்வத்தை வளர்த்தன. இயற்பியலில் இளங்கலைப் பட்டம் முடித்தவர், தமிழார்வத்தால் தமிழில் முதுகலைப் பட்டமும், தமிழ்த் திரைப்பாடல்கள் பற்றி ஆராய்ந்து முனைவர் பட்டமும் பெற்றார். திரைப்படம் இயக்கும் ஆர்வத்தால் இயக்குநர் பாலு மகேந்திராவிடம் சில ஆண்டுகள் உதவி இயக்குநராகப் பணியாற்றினார். பின்னர் இயக்குநர் சீமானின் ‘வீரநடை’ படத்தில் பாடலாசிரியராக அறிமுகமானார். தொடர்ந்து 7ஜி ரெயின்போ காலனி, காதல் கொண்டேன், வெயில், காதல், கல்லூரி, சைவம், தங்க மீன்கள், பாபநாசம் என பல வெற்றிப் படங்களுக்குப் பாடல்கள் எழுதிப் புகழ்பெற்றார். பட்டாம்பூச்சி விற்பவன், நியூட்டனின் மூன்றாம் விதி, ஆனா... ஆவன்னா..., என்னை சந்திக்க கனவில் வராதே, அணிலாடும் முன்றில், வேடிக்கை பார்ப்பவன் போன்றவை இவரது முக்கியமான கட்டுரை நூல்களாகும். மஞ்சள் காமாலையால் பாதிக்கப்பட்டிருந்த அவர், திடீரென ஏற்பட்ட மாரடைப்பால் காலமானார். இவருக்கு தீபலட்சுமி என்ற மனைவியும் ஆதவன் (9), யோகலட்சுமி (8 மாதம்) என்ற குழந்தைகளும் உள்ளனர்.

தென்றலுக்கு முத்துக்குமார் வழங்கிய நேர்காணலை இங்கே காணலாம் : http://www.tamilonline.com/thendral/authnew.aspx?aid=9292

***



[image: panchuanjali]


தமிழ்த் திரையுலகின் மூத்த பாடலாசிரியரும் தயாரிப்பாளருமான பஞ்சு அருணாசலம் (75) சென்னையில் காலமானார். மார்ச் 22, 1941 அன்று திருப்பத்தூர் அருகேயுள்ள சிறுகூடல்பட்டியில் பிறந்த இவர், இளவயதிலிருந்தே கவி எழுதும் ஆற்றல் பெற்றவராக இருந்தார். வாய்ப்புத்தேடி சென்னை வந்த இவர், கவிஞர் கண்ணதாசனிடம் உதவியாளராகச் சேர்ந்தார். கவிஞர் நடத்திய ‘தென்றல்’ இதழுக்கு உதவியாசிரியராக இருந்தார். ‘அருணன்’ என்ற பெயரில் பல கட்டுரைகளையும், சிறுகதைகளையும் அதில் எழுதியிருக்கிறார். ‘நானும் மனிதன்தான்’ என்ற படத்திற்கு பாடல் எழுதும் வாய்ப்பு வந்தது என்றாலும். ‘சாரதா’ படத்தில் இவர் எழுதிய ’மணமகளே மருமகளே வா வா’ என்ற பாடலே இவரது கவித்திறமையை உலகுக்குக் காட்டியது. தொடர்ந்து பல படங்களுக்குப் பாடல்கள் எழுதினார். கதை விவாதங்களில் கலந்துகொண்டார். தானே ஒரு படத்தைத் தயாரிக்கலாம் என்று தோன்ற ‘அன்னக்கிளி’யைத் தயாரித்தார். அது திரையுலகின் திருப்புமுனையானது. அப்படத்தில் இளையராஜாவை அறிமுகப்படுத்தினார். பஞ்சு அருணாசலத்தின் பாடல்களும், இளையராஜாவின் இசையும் பட்டிதொட்டியெங்கும் ஒலித்துப் புகழைச் சேர்த்தன. தொடர்ந்து ‘விழியிலே மலர்ந்தது’, ‘ராஜா என்பார் மந்திரி என்பார்’, ‘காதலின் தீபம் ஒன்று’, ‘கண்மணியே காதல் என்பது..’ எனப் பல ஹிட் பாடல்களை எழுதி ரசிகர்கள் மனதில் இடம்பிடித்தார். பல திரைப்படங்களுக்கும் கதை, திரைக்கதை, வசனம் எழுதி வெற்றியைக் குவித்தார். ரஜினி, கமல் ஆகியோரின் கமர்ஷியல் பட வெற்றிக்குப் பஞ்சு அருணாசலத்தின் கதை, வசனம் மிகமுக்கியப் பங்காற்றின. ஏவிஎம் நிறுவனம் தயாரித்த முரட்டுக்காளை, போக்கிரிராஜா, சகலகலா வல்லவன், பாயும்புலி, தூங்காதே தம்பி தூங்காதே, உயர்ந்த உள்ளம், ராஜா சின்ன ரோஜா போன்ற பல படங்களின் கதை, திரைக்கதை, வசனம் இவர் எழுதியதுதான். ஆறிலிருந்து அறுபதுவரை, கல்யாணராமன், எங்கேயோ கேட்ட குரல், மைக்கேல் மதனகாமராஜன் என நாற்பதுக்கும் மேற்பட்ட வெற்றிப் படங்களைத் தயாரித்திருக்கிறார். நாடகமே உலகம், மணமகளே வா, புதுப்பாட்டு, கலிகாலம், தம்பி பொண்டாட்டி போன்ற படங்களையும் இயக்கியிருக்கிறார்.
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இயக்குநர், திரைக்கதை, வசன ஆசிரியர், நடிகர் என மூன்று தளங்களிலும் முத்திரை பதித்த வியட்நாம் வீடு சுந்தரம் (இயற்பெயர் கே. சுந்தரம்) தமது எழுபத்தாறாம் வயதில் சென்னையில் காலமானார். தமிழின் மூத்த இயக்குநர்களுள் ஒருவரான இவர், சிவாஜி கணேசன் நடித்த ‘வியட்நாம் வீடு’ என்ற நாடகத்திற்கு கதை-வசனம் எழுதிய காரணத்தால் வியட்நாம் வீடு சுந்தரம் என்று அழைக்கப்பட்டார். அந்த நாடகம் அக்காலத்தில் ஆயிரம் முறைக்குமேல் மேடையேறிச் சாதனை படைத்தது. நாடகத்துறையிலிருந்து திரைத்துறைக்கு வந்து அதிலும் வெற்றிகளைக் குவித்தார். இவரது நாடகங்கள் ‘ஞான ஒளி’, ‘கௌரவம்’ இரண்டும் திரைப்படங்களாகி வெற்றியைக் குவித்தன. தொடர்ந்து ஜஸ்டிஸ் கோபிநாத், அண்ணன் ஒரு கோயில், நான் ஏன் பிறந்தேன் எனப் பல வெற்றிப் படங்களைத் தந்தார். நம்ம வீட்டு தெய்வம், தேவி ஸ்ரீ கருமாரியம்மன் போன்ற படங்களின் மூலம் கே.ஆர். விஜயாவை அம்மன் பாத்திரமாக்கிப் புகழ்பெறச் செய்தார். ரஜினிகாந்த், கமல்ஹாசன் படங்களிலும் பணியாற்றி இருக்கிறார். வயதானதால் திரைப்படத் தயாரிப்பு மற்றும் இயக்கத்திலிருந்து ஒதுங்கி, தொலைக்காட்சி நாடகங்களிலும் திரைப்படங்களிலும் சிறு சிறு வேடங்களில் நடித்து வந்தார். இவருக்குச் செல்லா என்ற மனைவியும் அனு, சுவேதா என்ற மகள்களும் உள்ளனர்.

*** 
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சங்கர நேத்ராலயா: எம்.எஸ். சுப்புலக்ஷ்மி நூற்றாண்டு விழா
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சென்னை சங்கர நேத்ராலயா, திருமதி. எம்.எஸ் நூற்றாண்டை அமெரிக்காவிலுள்ள சங்கர நேத்ராலயா ஆப்தால்மிக் மிஷன் டிரஸ்ட்டுடன் இணைந்து, கீழ்க்கண்ட நிகழ்வுகளோடு கொண்டாடுகிறது.

ஏழைகள் 3000 பேருக்கு இலவச கேட்டராக்ட் ஆபரேஷன் செய்வதற்கான நிதியாதாரம் பெறும்பொருட்டு அமெரிக்காவின் 6 நகரங்களில் செப்டம்பர் 2016ல், பத்மபூஷண் சங்கீத கலாநிதி சுதா ரகுநாதன் கச்சேரிகளுக்கு ஏற்பாடு செய்துள்ளது. விவரங்கள் பின்வருமாறு:

செப்டம்பர் 3, 2016:

இடம்: அட்லாண்டா ஹிந்துக் கோவில்; 585. G.A. ஹைவே 85, ரிவர்டேல், GA 30274

தொடர்புக்கு: சேஷ சர்மா - 404.664.0808; மூர்த்தி ராக்கெபள்ளி - 678.458.9646; பாலாரெட்டி இந்ததூர்த்தி - 770.569.5817

செப்டம்பர் 5, 2016

இடம்: கேப்ரில்லோ ஹை ஆடிட்டோரியம், 2001 சான்ட ஃபே அவென்யூ லாங்பீச், CA 90810

தொடர்புக்கு: பார்த்தா சக்கரவர்த்தி - 510.299.5555; ராஜா கிருஷ்ணமூர்த்தி - 562.381.3060

செப்டம்பர் 10, 2016

இடம்: சாமா ரதி ஆடிட்டோரியம்,.ஹிந்து டெம்பிள் ஆஃப் கிரேட்டர் சிகாகோ, லெமான்ட், சிகாகோ

தொடர்புக்கு: டாக்டர் ராஜ் ராஜாராம் - 630.915.6176; சுதாகர் மாட்டு - 630.427.1444

செப்டம்பர் 11, 2016

இடம்: யூனிட்டி சர்ச் ஆஃப் டாலஸ்; 6525, ஃபாரெஸ்ட் லேன்,

டாலஸ், டெக்சஸ் 75230

தொடர்புக்கு: சுரேஷ் தளபதி - 817.821.0280; சந்தானம் முள்ளூர் - 214.893.3043; சிங்கர் பிரபு - 469.328.6745; வாணி ஈஸ்வரா - 469.293..6264

செப்டம்பர் 17, 2016

இடம்: ஏசியா சொசைட்டி டெக்சஸ் சென்டர், 1370, செளத்மோர் பொலிவார்ட், ஹூஸ்டன், டெக்சஸ் 77004, மியூசியம் டிஸ்ட்ரிக்ட்

தொடர்புக்கு: கே.எஸ். வாசன் - 281.265.7745; சாம் கண்ணப்பன் - 713.724.4399; லீலா கிருஷ்ணமூர்த்தி - 832.654.9444

செப்டம்பர் 18, 2016

இடம்: Eleanor Roosevelt High School, 7601 Hanover Pkwy, Greenbelt, MD 20770

தொடர்புக்கு: கே.ஜி. வெங்கட்ராமன் - 301.646.1232; எஸ்.வி. ஆச்சார்யா - 8554NETHRA (TOLL FREE); சங்கர் ஐயர் - 571.214.1545

அக்டோபர் 2, 2016: ஐக்கிய நாடுகள் சபை பொது அரங்கில் எம்.எஸ். அம்மா 50 ஆண்டுகளுக்கு முன்பு வழங்கிய இசைநிகழ்ச்சியின் நினைவாக, அவரது பிறந்தநாள் நூற்றாண்டு விழாவின் அங்கமாக திருமதி. சுதா ரகுநாதன் பாடுவார்.

நவம்பர் 5, 2016: உலகப்புகழ்பெற்ற ஸ்ரீ ஜுபின் மேத்தா அவர்களுடன் அமெரிக்க ஃபில்ஹார்மோனிக் மற்றும் அனுஷ்கா சங்கர் இணைந்து வழங்கும் இசைநிகழ்ச்சி நியூயார்க்கிலுள்ள லிங்கன் சென்டரில் நடைபெறும்.

*

தொல்காப்பியம் அறக்கட்டளை நிதிக்காக ‘நள தமயந்தி’
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செப்டம்பர் 10, 2016 அன்று, தொல்காப்பியம் அறக்கட்டளைக்கான நிதிதிரட்டும் முயற்சியாக “நள தமயந்தி” என்னும் நாட்டிய நாடகம் ஏற்பாடு செய்யப்பட்டுள்ளது.

மெட்ரோப்ளெக்ஸ் தமிழ்ச் சங்கம் தொடங்கிய நாள் முதல் உறுதுணையாக இருந்துவரும் திரு. பால் பாண்டியன் மற்றும் திரு. சீனிவாசன் ஆகியோர் தலைமையில் தொல்காப்பியம் அறக்கட்டளை தொடங்கப்பட்டது. இந்த நிதியை முதலீடாகக் கொண்டு அறக்கட்டளையின் முதல்கட்ட வேலைகள் துவங்கப்படும்.

வரும் தலைமுறைக் குழந்தைகள் ஒருவருக்கு ஒருவர் வழிகாட்டுதலாகவும், உறவுகளாகவும் உறுதுணையாக இருந்திட ஒரு வாய்ப்பை உருவாக்குவது இந்த அறக்கட்டளையின் நோக்கமாகும். தமிழ்ச்சங்க நிர்வாக அலுவலகம், அவசரநிலை நிதியுதவி, குழந்தைகளுக்கான பொழுதுபோக்கு இடம், கல்வி உதவி, நூலகம், பெற்றோர்கள் சந்திக்கும் அறை எனப் பலவகை நோக்கங்களையும் கொண்டுள்ளது இந்த அறக்கட்டளை.

அழைப்பு மணி இல்லாத வீடாகத் தொல்காப்பிய வளாகத்தை அமைக்கத் திட்டமிடப்பட்டுள்ளது. சங்கத்தின் இந்த முயற்சியை வெற்றிபெறச் செய்யும் பணியில் ஒன்றிணைவோம்.

நன்கொடை வழங்க: www.dfwmts.org

சித்ரா மஹேஷ், டாலஸ், டெக்சஸ்

*

பாரதி தமிழ்ச் சங்கம்: அரவிந்தன் நீலகண்டன் சொற்பொழிவு
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செப்டம்பர் மாத இறுதியில் எழுத்தாளர் சிந்தனையாளர் மற்றும் வரலாற்று அறிஞரான திரு. அரவிந்தன் நீலகண்டன் அவர்களின் சொற்பொழிவு நடைபெறவுள்ளது. நிகழ்ச்சிக்கான இடம், தேதி, நேரம் ஆகியவை சங்கத்தின் ஃபேஸ்புக் மற்றும் வலைதளத்தில் அறிவிக்கப்படும்.

நிகழ்ச்சிகளில் பங்கேற்கவும், நன்கொடை தரவும், நிகழ்ச்சிகளுக்கு உதவவும் தொடர்புக்கு:

www.bharatitamilsangam.org

www.facebook.com/BharatiTamilSangam/?fref=ts

டி.எஸ்.ராம் - 510.406.0047

முரளி ஜம்பு: 650.619.2380

திருமலை ராஜன், ஃப்ரீமான்ட், கலிஃபோர்னியா

*

ஷாந்தி - ஓர் அமைதிக்கான பயணம்
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அக்டோபர் 1, 2016 அன்று மாலை 3:00 மணிமுதல் 5:30 மணிவரை ஓக்லாண்ட் Interstake Center ஆடிட்டோரியத்தில் சேர்ந்திசை மற்றும் இசைக்கருவிகள் ஒலிக்கும் பிரம்மாண்டமான படைப்பான ‘ஷாந்தி - ஓர் அமைதிக்கான பயணம்’ மீண்டும் மேடையேறுகிறது. சின்சினாட்டியைச் சேர்ந்த டாக்டர் கன்னிகேஸ்வரனின் இந்தப் படைப்பு, அமைதி மற்றும் ஒற்றுமையை ஆதாரமாகக் கொண்ட இந்திய நாகரீகம் பற்றிய மனங்கவரும் மல்டிமீடியா இசை, நடன நிகழ்ச்சி ஆகும்.

இந்திய மரபுசார் வளங்களுக்கு நிதி உதவும் DCF அமைப்பிற்கு நிதியாதாரம் திரட்டும் பொருட்டாக இந்த நிகழ்ச்சி நடக்கவுள்ளது. விரிவான விவரங்களைப் பார்க்க: <www.tamilonline.com/thendral/article.aspx?aid=10753>

நுழைவுச்சீட்டுகள் வாங்க: www.PurplePass.com/shanti2016

வலைமனை: www.DCFShanti.org

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து

*

ஃபிலடெல்பியா: TNF இன்னிசை ஈகை விழா
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அக்டோபர் 15, 2016 அன்று தமிழ்நாடு அறக்கட்டளையின் ஃபிலடெல்பியா கிளை இன்னிசை ஈகை விழா ஒன்றை ஏற்பாடு செய்துள்ளது. தமிழகத்திலிருந்து கோபால் சப்தஸ்வரன் இன்னிசைக் குழுவினரும், சூப்பர் சிங்கர்ஸ் ஹரிஹரன், சாய் சரண், சௌமியா, பாடகி உஷாராஜ், விஜய் டி.வி.யின் வடிவேல் பாலாஜி மற்றும் திவாகர் இதில் பங்குகொள்கின்றனர். தமிழகத்தில் TNF மூலம் சேவைசெய்த இளையோர் தங்கள் அனுபவங்களைத் தம்மொத்தவருடன் பகிர்ந்துகொள்ளும் பட்டறையும் நடத்தப்பெறும். ஈகைவிழாவில் திரட்டப்பெறும் நிதி தமிழகத்தின் பத்து மாவட்ட அரசுப்பள்ளிகளில் அமல்படுத்தி வரும் TNF-ABC கல்வித் திட்டத்திற்கும், சீர்காழி மனவளர்ச்சி குன்றிய குழந்தைகளுக்கான அன்பாலயம் சிறப்புப் பள்ளிக்கும் வழங்கப்படும்.

மேலும் விவரங்களுக்கு: tnfusa.org/philadelphia-charity-festival

மின்னஞ்சல்: phillytnfchapter@gmail.com

செய்திக் குறிப்பிலிருந்து

*
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    நிகழ்வுகள் - நடந்தவை


      AIM For Seva: மீராவின் ஆன்மீகப் பயணம்


[image: 06-Nig-Na-Aim4Seva-600]




ஆகஸ்ட் 21, 2016 அன்று AIM For Seva (AIM-S) சர்வதேச அமைப்பு, ‘Meera The Soul Divine’ என்ற நாட்டிய நாடகத்தை சான் ஹோசேயிலுள்ள கலிஃபோர்னியா தியேட்டரில் நடத்தியது. இந்தியாவின் கிராமத்துச் சிறாருக்குத் தொண்டாற்ற நிதி வழங்கும் பொருட்டு இது நடத்தப்படுகிறது. அமெரிக்காவின் பல பகுதிகளிலும் நடைபெற உள்ளது.

இளவரசியாகப் பிறந்து, ஆடம்பரத்தைத் துறந்து, கண்ணனனை மானசீகக் காதலனாய் கொண்ட மீராவின் தெய்வீக வாழ்க்கை கதை! பத்மஸ்ரீ சித்ரா விஸ்வேஸ்வரன், ஆஸ்கார் வேட்பாளர் பாம்பே ஜெயஸ்ரீ மற்றும் சிதம்பரம் நடனப்பள்ளி மாணவ மாணவியர் இணைந்து இதனை அளித்தனர். மீராவின் குழந்தைப்பருவம் முதல், முதிர்பருவம் வரை, நான்கு பகுதிகள் பிரித்து, நான்கு மகளிரால் சித்தரிக்கப்பட்டன. ஒவ்வொருவரும் நேர்த்தியான ஆடல், அபிநயம் ஆகியவற்றால் ஆன்மீகத்தில் லயிக்க வைத்தார்கள். காளிங்க நர்த்தனம் மிக அழகாகச் சித்திரிக்கப்பட்டிருந்தது.

AIM-S இந்திய கிராமங்களில் வசதிகுன்றிய குழந்தைகளுக்கு பள்ளிக்கருகில் தங்குமிடம், ஆரோக்கிய உணவு, கல்விப்பொருட்கள், மருத்துவம், சுகாதாரம் மற்றும் கல்வி சார்ந்த பயிற்சிகளை அளிக்கிறது. ஆதிவாசி மற்றும் வனவாசிச் சிறுவர்கள் இதனால் பயனடைகிறார்கள். பூஜ்ய சுவாமி தயானந்த சரஸ்வதியால் நிறுவப்பட்டு, 2020ம் ஆண்டுக்குள் 200 விடுதிகள் என்னும் இலக்கைநோக்கிச் சென்றுகொண்டிருக்கிறோம்.

எல்லா நன்கொடைகளுக்கும் அமெரிக்க IRS பிரிவு 501 © (3) கீழ் வருமான வரிவிலக்கு உண்டு. தாராளமாக நன்கொடை கொடுத்து, மீரா நாட்டிய நாடகத்தைத் தங்கள் அருகிலுள்ள பகுதிக்கு வருகையில் கண்டுகளியுங்கள். அரிய வாய்ப்பை நழுவ விடாதீர்கள்.

நிகழ்ச்சி தேதி/இடம் அறிய: meerathesouldivine.com/schedule-and-venues.html

ட்விட்டர்: #aim4seva

முகநூல்: AIMforSevaBayArea, Meera - The Soul Divine

வலைமனைகள்:

www.aimforsevabayarea.org

www.aimforseva.org

ராஜி ஸ்ரீதர், சான் ஹோசே, கலிஃபோர்னியா.

*
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கன்கார்டு: சிவமுருகன் கோவில் பூமிபூஜை
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ஆகஸ்ட் 21, 2016 அன்று கன்கார்டு சிவமுருகன் கோவில் (கலிஃபோர்னியா) பூமிபூஜை சிறப்பாக நடை பெற்றது. மூன்று நாட்களுக்கு பலவிதமான பூஜைகள் நடைபெற்றன. பொதுமக்கள் ஆயிரக்கணக்கில் பங்கேற்றனர்.

ஆகஸ்ட் 19ம் தேதி, வெள்ளிக்கிழமை மாலையில் விநாயகர், மகாலட்சுமிக்கு ஸ்ரீசூக்த பூஜைகள் செய்யப்பட்டன. ஆகஸ்ட் 20ம் தேதி காலை கணபதி ஹோமமும், 108 வலம்புரி சங்கு அபிஷேகமும் செய்யப்பட்டன. மதியம் பல இசை மற்றும் பரதப் பள்ளிகளிலிருந்து குழந்தைகள் வந்து ஆடல் பாடல் நிகழ்ச்சிகளை வழங்கினர்.

ஆகஸ்ட் 21ம் தேதி காலையில் முளைவிட்ட நவதானியம், வாழைப்பழம், தர்பைப்புல் போன்றவை பசுவுக்கும் கன்றுக்கும் கொடுத்து, கோபூஜை செய்யப்பட்டது. கோவிலில் உள்ள மூன்று சிவாச்சாரியார்களும் அத்துணை பூஜைகளையும், வாஸ்து ஹோமத்தையும் செய்ய, சென்னையில் இருந்து ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்தபதி வந்து பூமிபூஜையைச் செய்து சிறப்பித்தார். மொத்தம் 11 செங்கற்களை வைத்து, பாரத நாட்டிலிருந்து கொண்டுவந்த பல அரிய மூலிகைகள், மண், கிழங்கு வகைகளையும் நவரத்னங்களையும் வைத்து, அதனுடன் ஒரு சிறிய சுவர்ண வேலும் வைத்து ஒன்றாகச் சேர்த்து அஸ்திவாரம் அமைக்க, பூமிபூஜை நிறைவேறியது.

இரண்டு நாட்களும் காலைப் பலகாரத்தை ரேவதி ஸ்ரீதர், ஆர்த்தி ஸ்வாமிநாதன் மற்றும் பல தன்னார்வத் தொண்டர்கள் கோவிலினிலே தயார் செய்தனர். உலகப்பன், சுபா ராஜேஷ் போன்றோர் காய்கறிகள் சமைத்தனர்.

கன்கார்டு நகரக் கவுன்சிலர் மூவர் விழாவுக்கு வந்திருந்தனர். கோவிலின் ஸ்தாபகர் குருதேவர் சிவாய சுப்ரமணிய ஸ்வாமியின் கௌவாய் ஆதீனத்தில் உள்ள ஸ்ரீ போதிநாத ஸ்வாமி தனது ஆசிகளை தெரிவித்து, தன் சார்பாக ஈசன் கதிர், சுந்தரி கதிர் என்ற தம்பதியை அனுப்பி வைத்தார். இவர்களையும், முன்னாள் நிர்வாகிகள் மற்றும் ஆர்க்கிடெக்ட், ஸ்தபதி, சிவாச்சாரியார்களையும் கோவில் நிர்வாகிகள் சிறப்பித்தனர்.

கோவிலை எழுப்புவதற்கு நிதி திரட்டும் பணியில் தொண்டர்கள் ஈடுபட்டுள்ளனர். நன்கொடை கொடுக்க: www.shivamurugantemple.org

மீனா அண்ணாமலை, கன்கார்டு, கலிஃபோர்னியா

*

அட்லாண்டா: ஸ்வேதா ரவிசங்கரின் ‘நாட்டியமும் நற்றமிழும்’
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ஆகஸ்ட் 20, 2016 அன்று ஸ்வேதா ரவிசங்கர் தனது நாடுதழுவிய நடனப் பயணத்தின் அங்கமாக, அட்லாண்டா தமிழ்ச் சங்கத்தின் முப்பெரும் விழாவில் ‘நாட்டியமும் நற்றமிழும்’ என்ற தலைப்பில் பரதநாட்டிய நிகழ்ச்சி ஒன்றை வழங்கினார்.

முதலாவதாக தனது குருக்களுக்கு வந்தனம் செய்துவிட்டு “கற்பக விநாயகனே” என்ற பாடலுக்கு அருமையாக நடனமாடினார். பின்பு அருணகிரிநாதரின் கந்தர் அலங்கார விருத்தத்தை தொடர்ந்து மதுரை ரா. முரளீதரன் இயற்றிய “முருகன் கவுத்துவம்” பாடலுக்கு அற்புதமாக நடனமாடி பலத்த கைத்தட்டல் பெற்றார். அடுத்து மகாகவி பாரதியார் சிவசக்தியைப் பற்றி எழுதிய “தகத்தகத்தக என்று ஆடோமோ... சிவசக்தி சக்தி சக்தி என்று பாடோமோ” என்ற பாடலுக்கு தத்ரூபமாக ஆடினார். நிறைவாக, மாண்டு ராகத் தில்லானாவிற்கு நேர்த்தியாக நடனமாடி நிகழ்ச்சியை நிறைவு செய்தார்.

“சந்தம்நிறைந்த, கட்டுக்கோப்பான, பொருள் நிறைந்த பாடலில் நாட்டியம் தவழும்” என்பதாக ‘நாட்டியமும் நற்றமிழும்’ தலைப்பின் மையக்கருத்தைத் தமது நடனத்தில் நிரூபித்தார். தொகுப்பாளர் ஜெயஸ்ரீ அம்பர்கார் ஸ்வேதாவின் நடனத்தை பற்றி “சாட்சாத் நடராஜப் பெருமானே அரங்கத்தில் வந்து ஆடியதுபோல் இருந்தது” என்று கூறினார்.

சங்கத்தின் மூத்த உறுப்பினர் திரு. ஜமாலுதீன் ஸ்வேதாவுக்கு நினைவுப்பரிசு வழங்கிப் பாராட்டினார். சங்கத் தலைவர் திரு. பிரகாஷ், ஸ்வேதாவின் நாடுதழுவிய நடனப் பயணத்திற்கு வாழ்த்துத் தெரிவித்தார்.

நடனப் பயணத்தின் அடுத்த கட்டமாக, செப்டம்பர் 10ம் தேதி விநாயக சதுர்த்தியை முன்னிட்டு டென்னசி மாகாணம் நாஷ்வில் நகரில் அமைந்துள்ள ஸ்ரீ கணேசர் கோவில் அரங்கத்தில் ‘கணபதி குணநிதி’ என்ற தலைப்பில் பரதநாட்டியம் வழங்கவுள்ளார்.

ஸ்வேதா ரவிசங்கர் பதினாறு வருடங்களாக இந்தியா மற்றும் அமெரிக்காவில் எண்பத்தி ஐந்துக்கும் மேலான தனி பரதநாட்டிய நடன நிகழ்ச்சிகளை வழங்கி விருதுகளை வென்றுள்ளார். இவர் ஒரு அற்புத நட்டுவாங்க கலைஞரும் ஆவார். மேலும் விபரங்களுக்கு: www.swetaravisankar.com

ஸ்ரீதேவி நடராஜன், அட்லாண்டா

*

அரங்கேற்றம்: ஆகாஷ் மணி ராமன்
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ஆகஸ்ட் 14, 2016 அன்று மாலை ஆகாஷ் மணி ராமனின் மிருதங்க அரங்கேற்றம், கலபாசஸ் அகூரா ஹில்ஸில் நடைபெற்றது. மிருதங்கமேதை உமையாள்புரம் சிவராமன் அவர்களின் பிரதான சிஷ்யரான ஈரோடு நாகராஜனின் மாணவராவார் ஆகாஷ்.

சமீபத்தில் பிஸ்மில்லா கான் யுவபுரஸ்கார் பெற்றிருக்கும் இளைஞர் குன்னக்குடி பாலமுரளிக்ருஷ்ணா கச்சேரியில், வி.வி.எஸ். முராரி வயலின், ஸ்ரீநிவாஸன் மோர்சிங் வாசிக்க இவர்களுடன் ஆகாஷின் அரங்கேற்றம் நடைபெற்றது. கல்யாணி வர்ணம் ஆரம்பமே திஸ்ரகதியில் களைகட்டியது. வாதாபி கணபதிம் பஜேவும் தொடர்ந்த தேவதேவ கலயாமிதேவும் அவற்றின் சர்வலகு ஸ்வரங்களும் செம்மங்குடி வழியில் பாலமுரளி குறிப்பிடத்தக்க மாணவர் என்பதற்குக் கட்டியம் கூறின. பஹுதாரியில் அச்சுத தாசரின் சதானந்த தாண்டவத்தை அடுத்து வந்த சிம்மேந்திர மத்யமத்தை அந்த ராகத்துக்கேயுண்டான நளினத்தையும் வேகத்தையும் முரளியும் முராரியும் மழைக்கால மாலைநேரத் தேநீர்போலச் சுவையும் சூடும் பறக்கப் பரிமாறினர். ‘நின்னே நம்மிதி’ என்ற கிருதிக்கு வழங்கப்பட்ட கார்வைக் கணக்குகள் அபாரம். அதை ஆகாஷும் புரிந்து வாசித்துப் போஷித்தது அருமை.

யதுகுல காம்போஜியில் அருணாச்சலக் கவிராயரின் ‘யாரென்று ராகவனை எண்ணி’ தென்றலாய் உள்ளத்தை வருடியது; ஆதி ருத்ரன் என்று கம்பீரமாய்ச் சரணம் ஆரம்பிக்கையில் டி.என். சேஷகோபாலன் நினைவுக்கு வந்தார். ‘மனிதகுலத்தின் நாயகனே உன்னையன்றி யாருளர் எனக்கு’ எனத் தியாகராஜர் அடாணாவில் உருகியது ‘அனுபம குணாம்புதி’யில் பூரணமாக வெளிப்பட்டது. நவரசங்களில் அடாணா வீரத்தை உரைக்கும் ராகமென்று அபிப்பிராயமிருந்தாலும், அதில்தான் ‘ஏல நீ தயராது’ என்று தியாகைய்யரும் ‘நீ இரங்காயெனில் புகலேது’ என்று பாபநாசம் சிவனும் உருகியிருக்கிறார்கள்.

அன்றைய தினத்தின் பிரதான ராகமாக முழங்கியது மோஹனம். என்னைக் காப்பாற்ற நடந்து வந்தாயா ராமா என்று உருகும் தியாகராஜரின் உருக்கத்தைச் சொல்லும்போதும் ராமனின் ராஜநடையின் மிடுக்கைக் காட்டும்போதும் வனஜநயனா என்று வர்ணிக்கும் வரிகள் எத்தனை அழகு! பிருகாக்கள் பொழிந்தன. நிரவலைத் தொடர்ந்து விஸ்தாரமாய் கீழ்க்கால மத்யமகால ஸ்வரங்கள் குறைப்பு கோர்வையுடன் ஜ்வலித்தன. மிருதங்கமும் மோர்சிங்கும் இணைந்த தனி ஆவர்த்தனத்தில் நடைகளின் நாதமும் சுகமும் கோர்வைகளில் லயவேலைப்பாடுகளும் திஸ்ரமும் கண்டமும் கதிபேதங்களாயும் ஒளிர்ந்தன. மிஸ்ர குறைப்பு மிகவும் சிறப்பு. அதற்கு மகுடமாக உமையாள்புரம் சிவராமன் பாணி என்ற முத்திரையை எடுத்துக்காட்டும் விதமாய் ஃபரன்களும் மோரா கோர்வை மேல் காலம் சேர்த்து எத்தனை விறுவிறுப்பு! ரசிகர்களை இருக்கை நுனிக்குக் கொண்டுவந்த தனியாவர்த்தனம் அது. பிற உருப்படிகளாக ‘கிருஷ்ணா நீ பேகனே பாரோ’, திருப்புகழ், கமாஸ்ராகத் தில்லானாவைத் தொடர்ந்து மங்களத்துடன் கச்சேரி இனிதே நிறைவடைந்தது.

அரங்கேற்றம் எப்படி ஒரு மாணவனைக் கலைஞனாக்கும் முதல் படியில் இருத்துகிறது என்று மஹாபெரியவரை நினைவுகூர்ந்து ஈரோடு நாகராஜன் பேசினார். கச்சேரியை குரு உமையாள்புரம் சிவராமன் அவர்களுக்குச் சமர்ப்பித்தார். முக்கிய விருந்தினரான சான் டியகோ சி.எம். வெங்கடாசலம் இந்தியக் கலைகளில் குழந்தைகளின் ஈடுபாடு பெருகிவருவது மகிழ்ச்சியளிப்பதாகக் கூறினார்.

ஆகாஷின் பெற்றோர் திரு, ரமேஷ் ராமன் – ராதா ராமன் தம்பதியர் நன்றி கூற, விழா நிறைவடைந்தது.

திருமதி. இந்திரா பார்த்தசாரதி, கலபாசஸ், கலிஃபோர்னியா
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TNF ஒஹையோ: நெடுநடை
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ஆகஸ்ட் 14, 2016 அன்று தமிழ்நாடு அறக்கட்டளையின் நடுவண் ஒஹையோ கிளை (Tamil Nadu Foundation-Central Ohio Chapter) இந்திய சுதந்திர தினத்தை முன்னிட்டு நெடுநடை நிகழ்ச்சியை நடத்தியது. நாகப்பட்டினம் மாவட்ட அரசுப்பள்ளிகளில் TNF-ABC திட்டத்தின் மூலம் படிப்பில் பின்தங்கிய மாணவர்களுக்கு அறக்கட்டளை உதவிவருகிறது. இத்திட்டத்திற்கு உதவும் பொருட்டு நடத்தப்பட்ட இந்த நெடுநடையில் கிட்டத்தட்ட இருநூறு அன்பர்கள் பங்கேற்று, கொட்டிய மழையிலும் நடந்தது மறக்க முடியாத நெகிழ்வு. நிகழ்ச்சியின் வாயிலாகக் கிட்டத்தட்ட $7,000 நிதிதிரட்டப்பட்டது.

தொடர்பு கொள்ள:

மின்னஞ்சல்: tnf.centralohio@gmail.com

இணையதளம்: tnfusa.org/chapter/central-ohio/

முகநூல்: www.facebook.com/TamilNaduFoundationUsa

மணி பெரியகருப்பன், டப்ளின், ஒஹையோ
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அபிநயா: பரதநாட்டிய அரங்கேற்றங்கள்




சான் ஹோசேயில் உள்ள அபிநயா டான்ஸ் கம்பெனி நாட்டியப்பள்ளி மாணவர்களின் கோடைக்கால அரங்கேற்றங்கள் ஆண்டுதோறும் நடைபெறுகின்றன. இந்த ஆண்டு ஜுலை31ம் தேதி தொடங்கி இந்த அரங்கேற்றங்கள் நடைபெற்றன.

வர்ஷா ராகவன்
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ஜுலை 31, 2016 அன்று செல்வி. வர்ஷா ராகவனின் அரங்கேற்றம் சான்ட க்ளாராவில் உள்ள மிஷன் சிட்டி பெர்ஃபார்மிங் ஆர்ட்ஸ் அரங்கில் நடைபெற்றது. காமாட்சி அம்மனின் அழகை வர்ணித்த அபிநயம் வெகு அழகு. “பாவயாமி ரகுராமம்” பாடலுக்கு ராமாயணத்தின் பல காட்சிகளை தத்ரூபமாக 45 நிமிடங்களில் வழங்கியது பாராட்டத்தக்கது. “ஷங்கர ஸ்ரீகிரி” சிவதாண்டவம் வர்ஷாவின் நடனப்பயிற்சியை எடுத்துக்காட்டியது. நிறைவாக பாலமுரளி கிருஷ்ணாவின் கதனகுதூகலத் தில்லானா குதூகலம் தந்தது.

தனுஜா கொப்பூர்
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ஆகஸ்ட் 14, 2016 அன்று செல்வி. தனுஜா கொப்பூரின் அரங்கேற்றம் உட்சைடு மேல்நிலைப்பள்ளி அரங்கில் நடந்தேறியது. பரதநாட்டிய கலை மொழிக்கு அப்பாற்பட்டது என உணர்த்தும் வகையில் மராத்தியில் நர்த்தனகணபதியை வந்தனம் செய்தமுறை அபாரம். நுணுக்கமான அசைவுகளைக் கொண்ட ஜதீஸ்வரம் கண்ணுக்கு விருந்து. சிவபெருமானை இறுக்கித் தழுவிய மார்கண்டேயன் யமனுடன் போராடியது நெஞ்சை உருக்கியது. தில்லானாவில் நிகழ்ச்சியை முடிக்குமுன் மராத்தி பஜன் சபரியின் அளவுகடந்த அன்பை வெளிக்காட்டி, தனுஜாவின் தனித்தன்மையை எடுத்துக்காட்டியது.

[image: edgurukkalad]


அபிநயா ஸ்ரீகாந்த்

[image: 11-Nig-Na-abinaya-03-600]


ஆகஸ்ட் 21, 2016 அன்று செல்வி. அபிநயா ஸ்ரீகாந்தின் அரங்கேற்றம் சான்ட க்ளாரா மிஷன் சிட்டி பெர்ஃபார்மிங் ஆர்ட்ஸ் அரங்கில் நடந்தது. மல்லாரியுடன் தொடங்கி, குரு வணக்கத்துடன் ஆரம்பித்தவுடனே தன் நடனத்திறனால் மனதைக் கவர்ந்தார் அபிநயா. அவரின் 45 நிமிட ஏழுமலையானின் நடன வர்ணனை பார்வையாளர்களை திருப்பதிக்கே கொண்டுசென்றுவிட்டது. ”ஆடஹோடல்லே” பாடலுக்கு அன்னை யசோதையிடம் ஸ்ரீகிருஷ்ணனின் கண்ணீர்மல்கிய கெஞ்சல்கள், குறும்பு விளையாட்டுகள், பார்த்தோர் கண்களில் ஈரங்கசியச் செய்தது. ரேவதிராகத் தில்லானா நிறைவு அடையும்போது, அடாடா நிகழ்ச்சி நிறைவுற்றதே என்று ஏங்குமளவுக்கு நடனம் இருந்தது.

இந்த அரங்கேற்றங்களுக்குக் குரலிசை கொடுத்த மேகா ரங்கநாதன் மற்றும் ஆஷா ரமேஷ், பக்கவாத்தியக் கலைஞர்கள் ரிஷிகேஷ் சாரி, அமித் ரங்கநாதன், சஷிதர் மதுகுலா, ஸ்ருதி சாரதி, நாராயணன், மற்றும் சாந்தி நாராயணன், நட்டுவாங்கம் அமைத்த மைதிலி குமார் , ரசிகா குமார்-சிவ்பூரி, மாளவிகா குமார்-வாலியா அபாரம்.

அரங்கேறிய மூவருக்கும் “நிருத்தியமணி” என்ற விருதினைப் பெருமிதத்துடன் வழங்கினார் ஆசிரியை மைதிலி குமார்.

வரப்போகும் நிகழ்வுகள்:

செப்டம்பர் 18: அஞ்சலி சந்தோஷின் அரங்கேற்றம்

நவம்பர் 4, 5: “வானர லீலா”

ரம்யா சுப்ரமணியன் & பார்வதி ராமச்சந்திரன், விரிகுடாப்பகுதி, கலிஃபோர்னியா

*

அரங்கேற்றம்: அன்னபூர்ணா ராம்மோகன்
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ஆகஸ்ட் 14, 2016 அன்று ஃபுட்ஹில்ஸ் கல்லூரி ஸ்மித்விக் கலையரங்கில் செல்வி. அன்னபூர்ணா ராம்மோகனின் பரதநாட்டிய அரங்கேற்றம் நடைபெற்றது. இவர் மைத்ரி நாட்யாலயாவின் குரு திருமதி ஷிர்ணிகாந்திடம் ஐந்து ஆண்டுகளாக நடனம் பயின்று வருகிறார். புஷ்பாஞ்சலி, சூர்யாஷ்டகம், தேவி ஸ்திதி, சாருகேசி வர்ணம் இவற்றிற்குப் பாராட்டுக்கள் குவிந்தன. ஸ்ரீகிருஷ்ண பக்தையின் மனதைச் சித்திரிக்கும் வகையில் அமைந்த இந்த வர்ணத்திற்கு அன்னபூர்ணா அருமையாக நடனமாடினார்.

இடைவேளைக்குப் பிறகு மஹாராஜா ஸ்வாதித் திருநாளின் சிவஸ்துதிக்கு அன்னபூர்ணா ஜதிகளுடன் ஆடியது பார்வையாளர்களைக் கவர்ந்தது. பிறகு துளசிதாஸரின் “துமக்குச்சலத்” ராமரைப்பற்றிய பாடலுக்கு அன்னபூர்ணாவின் ஆடலும் குருவின் நடன அமைப்பும் சிறப்பாக இருந்தன. பாலமுரளிகிருஷ்ணாவின் ‘கிருஷ்ணா தில்லானா’ மற்றும் மங்களத்துடன் நிகழ்ச்சி நிறைவடைந்தது.

வாசுதேவன் ஐயங்கார் (வாய்ப்பாட்டு), தஞ்சாவூர் கேசவன் (மிருதங்கம்), வினய் ராவ் (புல்லாங்குழல்), நயன்தாரா நரசிம்மன் (வயலின்) மற்றும் குரு ஷிர்ணி காந்தின் நட்டுவாங்கம் ஆகியவை நிகழ்ச்சிக்கு உறுதுணையாக இருந்தன.

ராஜேஷ் குமார், சன்னிவேல், கலிஃபோர்னியா

*
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அரங்கேற்றம்: கௌரி நாராயண்
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ஜூலை 30, 2016 அன்று ’சம்பிரதாய' குரு ஜெயந்தி கட்ராஜு அவர்களின் சிஷ்யை செல்வி. கௌரி நாராயணின் பரதநாட்டிய அரங்கேற்றம் நியூ ஹாம்ப்ஷயர் நாஷுவா உயர்நிலைப்பள்ளி கலைமன்றத்தில் நடந்தது.

தஞ்சை நால்வர் வகுத்த பத்ததியில் சிறிதும் வழுவாது அரங்கேற்ற நிகழ்ச்சி நிரலை வடிவமைத்திருந்தார் குரு ஜெயந்தி. சபா வந்தனம், நடராஜர், ஏனைய தெய்வங்கள், குரு, இசைக்கலைஞர்கள் மற்றும் சபையோருக்கு வணக்கம் தெரிவித்து அரங்கேற்றம் தொடங்கியது. தொடர்ந்து ஆதிசங்கரரின் சிவாஷ்டகம், மோஹன ராகம் கண்ட ஏக தாளத்தில் ரீங்கரித்தது. அடுத்து மிஸ்ரநடை அலாரிப்பு பிரமாதம். ஜதீஸ்வரம் பஹுதாரி ராகத்தில் பளிச்சென்று மின்னியது.

நிகழ்ச்சியின் நடுநாயக உருப்படியான பந்துவராளிராக வர்ணம் பரந்தாமனைப் போற்றுவதாகும். அடுத்து வந்த “ஸ்ரீசக்ர ராஜ சிம்ஹாஸனேஸ்வரி” (ராகமாலிகை), பாரதியாரின் “போற்றி போற்றி”, பண்டிட் பீம்சென் ஜோஷியின் அபங்கம் (கலாவதி), மற்றும் பதங்கள் கௌரியின் நடனத் தேர்ச்சிக்குக் கட்டியம் கூறின. முத்தாய்ப்பாக மாண்ட் ராகத் தில்லானா (லால்குடி ஜெயராமன்) அரங்கேற்றத்தின் முத்தான உருப்படியாக அமைந்தது.

குரு. திருமதி. ஜெயந்தியின் நேர்த்தியான நட்டுவாங்கமும், பதம்பாடிய திருமதி. நீலா ராமானுஜாவின் பாடல்களும் பொலிவூட்டின. திரு. என்.ஜி. ரவியின் மிருதங்கம், திரு. கிருஷ்ண பிரசாத்தின் குழலிசை, திரு. பிரமாத் கிரணின் மெருகு ஒலியிசையும் நிகழ்ச்சிக்குப் பெரும்பலம். மொத்தத்தில் அரங்கேற்றம் ஒரு இனிய மாலைநேர நடன விருந்தாக அமைந்திருந்தது.

ராமமூர்த்தி, நாஷுவா, நியூ ஹாம்ப்ஷயர்

*

அரங்கேற்றம்: ஐஸ்வர்யா ஸ்ரீ மோகன்
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ஜூலை 30, 2016 அன்று சின்மயா ராமேஸ்வரம், Tustin, கலிஃபோர்னியாவில் செல்வி. ஐஸ்வர்யாவின் கர்நாடக சங்கீத அரங்கேற்றம் நடந்தது. அருண் ராமமூர்த்தி (வயலின்), நிர்மல் நாராயணன் (மிருதங்கம்) பக்கவாத்திய உறுதுணையுடன் காம்போதிராக வர்ணத்தில் நிகழ்ச்சி ஆரம்பித்தது. பின்னர் ஜி.என்.பி.யின் ‘வரவல்லப’ என்னும் ஹம்ஸத்வனிராக கீர்த்தனையைப் பாடிவிட்டு சுருட்டி ராகத்தில் நவக்ரக கீர்த்தனையான ‘அங்காரக மாஸ்ரயாம்’ என்பதைப் பாடினார்.

பின்னர் கரஹரப்ரியாவில் பாபநாசம் சிவனின் ‘அப்பன் அவதரித்த’ பாடலை உருக்கமாகப் பாடினார். ரகும்வம்ச சுதாவும், நின்னு விடசியும் மனதைத் தொட்டன. கல்யாணி ராகத்தை முழுமையாகக் கையாண்டு, விஸ்தாரமாகப் பாடி, ஸ்வரங்களை நிரவல் செய்து, மிருதங்கத்துக்கு தனி ஆவர்த்தம் கொடுத்து சபையினரின் பாராட்டுதலைப் பெற்றார். குறிஞ்சி ராகத்தில் அன்னமாச்சார்யா கிருதியான ‘முத்துகாரே யசோதா’வைப் பாடியபின், பாரதியாரின் ‘பகைவனுக்கருள்வாய்’ பாடலை ராகமாலிகையாகப் பாடி சபையினரின் கரகோஷத்தைப் பெற்றார். அரியக்குடி ராமானுஜ ஐயங்கார் இயற்றிய பிலஹரி ராகத் தில்லானாவைப் பாடிவிட்டு ‘வாழிய செந்தமிழ்’ பாடி முடித்துக் கொண்டார்.

இசை கற்றுத்தந்த குரு. சுபா நாராயணனை எவ்வளவு பாராட்டினாலும் தகும். அவரது மகன் சந்தீப் நாராயணனின் போதனையும் சேர்ந்து, நிகழ்ச்சி களைகட்டி, நினைவில் நிற்கக்கூடியதாய் அமைந்தது.

இந்திரா பார்த்தசாரதி, கலிஃபோர்னியா

*
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மூத்தோர் இசை நிகழ்ச்சி
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ஜூலை 24, 2016 அன்று ஐம்பது வயதுக்கு மேற்பட்டோர் மட்டும் பங்கேற்ற இசைநிகழ்ச்சி ஒன்று அன்பர் இல்லத்தில் நடைபெற்றது. பாடியவர்களில் இருவர் ஐ.ஐ.டியில் படித்தவர்கள். இருவர் மருத்துவர்கள். ஒருவர் ஐ.ஐ.டி.யில் படித்தவரின் மனைவி. ஒருவர் கணிதப் பேராசிரியர். இவர்களை ஒருங்கிணைத்த குரு திருமதி. கல்யாணி சதானந்தத்தின் மகன் புகைப்படக்காரராகவும் இயங்கினார். இவர், ஐ.ஐ.டி. முடித்துவிட்டு நியூரோசர்ஜன் ஆகப் பணிபுரிகிறார். இந்நிகழ்ச்சியில் பாடியவர்கள் ராதா ரமேஷ், கீதா ஸ்வாமிநாதன் (எம்.பி.ஏ., சி.ஏ.), ஜயந்தி, சுகுமார் (ஐ.ஐ.டி), அனு, ஜயராம், சரஸா நாராயணசுவாமி, ராஜி அனந்தா, டாக்டர் கிருத்திகா ஸ்ரீதர், டாக்டர் கலா கிருஷ்ணா (கணிதப் பேராசிரியர்), கீதா கண்ணன் ஆகியோர்.

முதலாவதாக ‘சாயீஸம் விநாயகா’ என்கிற ஹம்ஸத்வனி ராகக் கீர்த்தனையை குரு. கல்யாணி சதானந்தமே பாடி ஆரம்பித்து வைத்தார். தொடர்ந்த ‘கஜவதனா’ என்கிற ஸ்ரீரஞ்சனி க்ருதியைத் தொடர்ந்தது ‘வேங்கட்ரமணா’ என்கிற கல்யாணி ராகத்தில் பாபநாசம் சிவனின் பாடல். பின்னர் ‘ஸ்ரீவிஸ்வநாதம்’ என்கிற 14 ராகங்களைக் கொண்ட தீக்ஷிதர் பாடலை அபாரமாக நிறுத்தி அனுபவித்துப் பாடினர். கல்லிடைக்குறிச்சி சுந்தரமய்யரின் ’மாமதுர மீனாட்சி’ என்கிற பாகேஸ்ரீ ராகப்பாடல் பாடப்பெற்றது. ஜயதேவரின் அஷ்டபதியான நாதஹரேயை ராகமாலிகையாகப் பாடினர். அடுத்து ‘இஷ்வாகுகுல வம்ஸ’ என்ற க்ருதியைப் பாடினர். ‘பவநாத்மஜா’ என்கிற தீக்ஷிதரின் சலநாட்டை கீர்த்தனையுடன் நிகழ்ச்சி நிறைவுற்றது. பக்கவாத்தியங்கள் எதுவுமில்லாமல் ஆத்மார்த்தமாக அனுபவித்துப் பாடினர். கேட்கவும் ஆனந்தமாக இருந்தது.

இந்திரா பார்த்தசாரதி, கலிஃபோர்னியா

*
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இந்திய சுதந்திர தின அணிவகுப்பில் பாரதி தமிழ்ச் சங்கம்
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இந்தியாவின் 70வது சுதந்திர தின அணிவகுப்பில் பாரதி தமிழ்ச் சங்கம் பங்கேற்றது. தமிழ் நாட்டுக் கோவில்களின் சிறப்புகளையும் கலைகளையும் வெளிப்படுத்தும் விதமாக அணிவகுப்பில் தேரோட்டம் நடைபெறச் செய்தது. 18 அடி உயரம் கொண்ட தேர் ஒன்றின் மாதிரியைத் தலைவர் ராம், உபதலைவர் ஜெ. வெங்கட்ரமணி, செயலாளர் முரளி ஆகியோர் வடிவமைத்தனர். தேரின் தெய்வீகம் மற்றும் கலைநுட்பம் குறித்தும் பலரும் ஆர்வத்தோடு கேட்டறிந்தனர். இந்தத் தேர் பின்னர் ஃப்ரீமான்ட் சித்திவிநாயகர் கோவிலுக்குச் சங்கத்தின் சார்பாக அளிக்கப்பட்டது.

மேலும் விவரங்களுக்கு: www.bharatitamilsangam.org

திருமலை ராஜன், ஃப்ரீமான்ட், கலிஃபோர்னியா

*

FeTNA: தமிழ் தொழில்முனைவோர் மாநாடு
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ஜூலை 2, 2016 அன்று நியூ ஜெர்சியின் ட்ரென்டனில் அமெரிக்கத் தமிழ்ச்சங்கங்கள் பேரவையின் (FeTNA) 29ம் ஆண்டுவிழாவின் இணை அமர்வாகத் தமிழ் தொழில்முனைவோர் மாநாடு (TEFCon) நடைபெற்றது. இதில் பல்வேறு துறையைச் சார்ந்த 30 சிறப்பு அழைப்பாளர்கள் அமெரிக்கா மட்டுமன்றி இந்தியாவிலிருந்தும் வந்து பங்கேற்றனர். மாநாட்டுத் தலைவர் திரு ராம் நாகப்பன் (CIO, Pershing, BNYMellon Co.) இம்மாநாட்டின் நோக்கமாக 'Link, Learn, Lead' எனக் குறிப்பிட்டதை ஒத்தே இதன் நடவடிக்கைகள் அமைந்திருந்தன.

விஜய் TV சூப்பர் சிங்கர் புகழ் ஹரிப்பிரியா தமிழ்த்தாய் வாழ்த்துப் பாட, பேரவைத் தலைவர் திரு. நாஞ்சில் பீட்டர், பேரவை இயக்கக் குழுத் தலைவர் முனைவர் பி.சுந்தரம், தலைவி திருமதி. உஷா கிருஷ்ணகுமார் ஆகியோர் மாநாட்டைத் துவங்கி வைத்தனர்.

இந்தியாவின் தகவல் தொழில்நுட்பத் துறை முன்னணி நிறுவனங்களான TCS-ன் CEO திரு N. சந்திரசேகரும், மற்றும் CTS-ன் EVP திரு R. சந்திராவும் காணொளி வாயிலாக தொழில்நுட்பத் துறையில் தமிழர்களின் பங்களிப்பைப் பற்றியும், இந்தியாவின் டிஜிட்டல் வளர்ச்சிக்குத் தொழில்முனைவு எவ்வளவு முக்கியம் என்பதுபற்றியும் பேசினர்.

பிரபல நடிகரும் தொழிலதிபருமான திரு. அரவிந்த்சுவாமி முக்கிய உரையாற்றினார். வசதியிருந்தும் தன் தந்தை தன்னைக் கஷ்டங்கள் அறியுமாறு வளர்த்ததும், சுயமாக சம்பாதிக்கத் தூண்டியதும்தான் தமது தொழில் முயற்சிக்கு முதல்படி என்று கூறினார். தன் குடும்பத் தொழிற்சாலையிலேயே ஒரு அப்ரென்டிஸாக வேலைசெய்தது போன்ற அனுபவங்களே தனக்கு நிறைய கற்றுக்கொடுத்தது என்றார். தொடர்ந்து, தொழிலதிபர் Dr. வீரப்பன் சுப்பிரமணியன், (Founder and CEO, Novel Labs), ஒரு மாணவனாகத் தொடங்கி, தொடர் தொழிலதிபராகிய தனது வெற்றிப்பயணம் பற்றிப் பேச அனைவரும் வியப்பில் ஆழ்ந்தனர். அவர் கொடுத்த அறிவுரை “சிக்கனமாய் இருங்கள், பொறுப்புடன் இருங்கள், தன்னம்பிக்கையோடு செயல்படுங்கள்!" என்பதுதான்.

இளந்தொண்டூழியர்கள் நிஷா வெங்கடேஷ், மஹிகா விவேக் இருவரும் “தொழில்சூழலில், இடர்களைத் தாண்டிப் பெண்களின் சமபங்களிப்பு ஏன் அவசியம்" என்பதைப் பற்றிப் பேசினர்.
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முதன்முறையாக நடத்தப்பட்ட “Women in Business" அமர்வை அரவிந்த் சுவாமி மட்டுறுத்தினார். இதில் ஜான்ஸி கந்தசாமி (VP, GE Nuclear), விஜயலட்சுமி நாச்சியார் (CEO, Ethicus), பெரியகருப்பன் (Founder, Foodology), சுபாஷினி வணங்காமுடி (Founder, Satori Studios), வீணா குமாரவேல் (Founder, Naturals Salon) ஆகியோர் பங்கேற்றனர். எதார்த்தமான ஆனால் அழுத்தமான பேச்சால் எல்லோரையும் கவர்ந்தார் Ampere Electric நிர்வாகி ஹேமலதா அண்ணாமலை.

ப்ளேஸ் கண்ணன் பணத்தை எப்படி நல்வழியில் செலவுசெய்வது என்பதுகுறித்துச் சொன்னார். லைப் ஹெல்ப் சென்டர் என்னும் NGO மூலம் மாற்றுத்திறன் படைத்தவர்களுக்கு மருத்துவவசதி, வீட்டுவசதி போன்றவற்றை இவர் செய்துவருகிறார்.

மருத்துவத்துறையில் மின்னியல் தேவைகள் குறித்த அமர்வை ஒருங்கிணைத்து நடத்தினார் சிவா நடராஜா (GM, IMS Health). இதில் பிரமிளா ஸ்ரீனிவாசன் (CEO, CharmEHR), மஹேஷ் நாராயணன் (CEO, PepVax), சஞ்சய் முரளி (Neural Therapeutics), வீரப்பன் சுப்பிரமணியன் ஆகியோர் பங்கேற்றுப் பேசினர்.

புதிய கண்டுபிடிப்புகளை ஊக்குவிக்க மாநாடு 'ப்ராடக்ட் லான்ச்' என்னும் வாய்ப்பை அளித்தது. இதில் யோசி ப்ரதர்ஸ் 'Yosi' App ஐ வெளியிட்டார்கள். புதுமை புகுத்துதல் பற்றி உரையாட வந்தனர் சுஜா சந்திரசேகரனும் (CIO, கிம்பெர்லிக்ளார்க்), ஈஷ் சுந்தரமும் (CIO, ஜெட்ப்ளூ ஏர்வேஸ்).

அடுத்த அமர்வான "IT சேவைகள்: வாங்கும், விற்கும் தரப்பு இடையூறுகள்", மேஜர் கிருஷ்ணா சாரி தலைமையில் நடைபெற்றது.

பத்ரி ராம்கி (CEO, Informatic Technologies), பாலா பாலசுப்ரமணியன் (CEO, கார்யா டெக்னாலஜிஸ்) ஆகியோர் விற்கும் தரப்பில் எப்படி பிரச்சனைகளைச் சமாளித்தனர் என்பதைக் குறித்துப் பேசினர். வாங்குவோர் தரப்பில் பிரேம் அபூர்வசாமி (National Labor Relations Board), பிரசன்னா கோபாலகிருஷ்ணன் (CIO, Boston Private) பேசினர்.

மாநாட்டின் சிறப்பம்சான Pitchfest-ல் 10 தொடக்க நிறுவனங்கள் தங்கள் தொழில் யோசனையை, நடுவர்குழு, முதலீட்டாளர் மற்றும் வழிகாட்டுவோர் முன்னிலையில் வழங்கினார்கள். இதை மட்டுப்படுத்தினார் கார்த்திக் சுந்தரம் (Purple patch Services). நிகழ்ச்சியின் நிறைவில் தொழில் சாதனையாளர் மற்றும் புரவலர்களுக்கு விருதுவழங்கிக் கெளரவித்தார்கள். குறிப்பாக 'Dosa Man' திருக்குமரன். இவர் 15 வருடங்களாக நியூ யார்க் நகரில் தோசை மற்றும் வீகன் லஞ்ச் வியாபாரம் செய்கிறார். இவரது தரமான, தனித்தன்மை வாய்ந்த உணவிற்கு உலகெங்கும் விசிறிகள் உள்ளனர்.

பலதரப்பினரையும் ஒன்றிணைத்த இந்த மாநாடு ஒருமித்த வரவேற்பைப் பெற்றது.

சாந்தி முத்தையா, நியூ ஜெர்சி.

*
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அரங்கேற்றம்: திவ்யா உமாபதி
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அட்லாண்டாவில் பிறந்து, வளர்ந்த செல்வி. திவ்யா உமாபதியின் நடன அரங்கேற்றம் சென்னை பாரதீய வித்யாபவன் அரங்கத்தில் ஜூன் மாதம் 11ம் தேதியன்று நடைபெற்றது. திவ்யா, 10 வருடங்களுக்கும் மேலாகத் திருமதி. சவிதா விஸ்வநாதனிடம் (நிருத்திய சங்கல்பா நடனப் பள்ளி) நடனம் பயின்று வருகிறார்.

நிகழ்ச்சியின் தொடக்கமாகக் கௌளைராகக் காளியின் கவுத்துவம் அமைந்தது. அடுத்ததாகப் பொன்னையா பிள்ளை அவர்களின் ஆரபிராக ஜதீஸ்வரம். மிக நீண்ட கோர்வைகளைக் கொண்ட இந்த நடனத்தை அநாயாசமாக ஆடினார் திவ்யா. பிறகு திரு. மூலைவீடு ரங்கஸ்வாமி நட்டுவனார் எழுதி, திருமதி. ருக்மிணிதேவி வடிவமைத்த ‘சலமேல’ என்ற நாட்டைக்குறிஞ்சி ராக வர்ணத்திற்கு ஆடினார்.

இடைவேளைக்குப்பின் திரு. ஸ்ரீதர் ஆராவமுதன், ஆட்டிஸத்தால் பாதிக்கப்பட்டோருக்கு பிஹேவியர் மொமெண்டம் இந்தியா ஃபௌண்டேஷன் ஆற்றிவரும் பணிகள்பற்றிப் பேசினார். திவ்யா பின்னர் சுப்பிரமணிய பாரதியின் “சின்னஞ்சிறு கிளியே கண்ணம்மா” என்ற ராகமாலிகைக்கு நடனம் ஆடினார். அடுத்துப் பாபநாசம் சிவனின் “ஆனந்த நடமிடும் பாதம்” என்ற கீர்த்தனத்திற்குத் தாண்டவமாடினார். இறுதியாகத் லால்குடி ஜெயராமனின் தில்லானாவுக்கு விறுவிறுப்பாக ஆடினார்.

இந்நிகழ்ச்சியைத் தொகுத்து வழங்கினார் திருமதி. அகிலா. குரு திருமதி. சவிதா நட்டுவாங்கம் செய்தார். வாய்ப்பாட்டு: திருமதி. ஜோதிஷ்மதி ஷ்ரீஜித்; மிருதங்கம்: திரு. ஷ்ரீஜித்; குழல்: திரு. சசிதரன்; வயலின்: திரு. கலையரசன்; ஒளியமைப்பு: திரு. வெங்கடேஷ் கிருஷ்ணா. திவ்யா 10 வருடங்களுக்கு மேலாகத் தமிழும் பயின்று வருகிறார்.

லக்ஷ்மி ஷங்கர், அட்லாண்டா

*

டென்னசி: குறள்தேனீ போட்டி
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டென்னசி தமிழ்ச் சங்கம் நடத்திய குறள்தேனீ 2016 போட்டியில் 5 வயதுமுதல் 11 வயதுவரையிலான 12 சிறார் உற்சாகத்துடன் பங்கேற்றனர். மிலிந்த் முத்தையா (11 வயது) 73 குறட்பாக்களும், காம்னாஸ்ரீ மோஹன்குமார் (10 வயது) 50 குறட்பாக்களும், கவின் ராஜ்குமார் 26 குறட்பாக்களும் பொருளோடு கூறிப் பரிசுகளை வென்றனர். ஐந்தே வயதான வேதா கிரிஜாரமணன், மீனா முத்தையா ஆகியோரும் தலா 10 குறட்பாக்களைக் கூறி மனங்கவர்ந்தனர். பங்கேற்ற அனைவருக்கும் பொன்முடிப்பு வழங்கப்பட்டது.

திரு. கோபி சுந்தரேசன், திரு. சுந்தரமூர்த்தி ஆகியோர் நடுவர் பணி ஆற்றினர். மகாகவி பாரதியாரின் பிறந்தநாளை ஒட்டி ‘நீங்களும் கவிஞர்தான்’ என்ற தலைப்பில் கவிதைப் போட்டி ஒன்றை டிசம்பரில் நடத்தத் திட்டமிடப்பட்டுள்ளது.

தொடர்புக்கு:

ராஜ்குமார் சுபாஷ், தலைவர்: தொலைபேசி: 201-838-3219; மின்னஞ்சல்: president@tenntamil.org; வலைமனை: www.tenntamil.org

ராஜ்குமார் சுபாஷ், டென்னசி
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  வாசகர் கடிதம்


  
  

தென்றல் இதழ் மிகச் சிறப்பாக இருக்கிறது. மின்னிதழின் பக்கங்களில் படிக்கப் படிக்கச் சுவை அதிகம். ஆகஸ்டு மாத இதழில் ஸ்ரீ வேளுக்குடி கிருஷ்ணன் அவர்களின் நேர்காணலில் ஆன்மீகச் செய்திகள் அதிமதுரமாய் நுகர்ந்தேன். அற்புதம். இந்தியாவில் அதுவும் தமிழகத்தில் இதுபோன்ற நேர்காணல் ஐயாவிடம் யாரும் இதுவரை காணவில்லை.

கா.ந. கல்யாணசுந்தரம், மேடவாக்கம், சென்னை

*

ஜூன் இதழ் பக்கம் 40ல் கணிதப் புதிர்களில் 1) “19லிருந்து ஒன்றைக் கழித்தால் இருபது வருகிறது. எப்படி? மற்றும் 2) 3-ஐ ஐந்து முறை பயன்படுத்தி மொத்தம் கூடுதல் 31 வரச் செய்ய இயலுமா?” - இந்த இரண்டு புதிர்களும் உண்மையிலேயே மூளைக்கு மிகச்சரியான வேலையைத் தந்தன. ஜூலை தென்றலில் 'நட்பில் உயர்ந்த துரியோதனன்' என்ற கட்டுரையில் ஹரிகிருஷ்ணன் துரியோதனன் கர்ணனை எந்தச் சூழ்நிலையில் கண்டெடுத்து உயர்ந்த நண்பனாக்கிக் கொண்டான் என்பதை ஆழ்ந்த ஆராய்ச்சியோடு எழுதியிருக்கிறார். அத்தோடு மூளைக்கு நல்ல விருந்தையும் ‘தென்றல்’ தருகிறது.

முனை. சுப்ரமணியன், சாரடோகா, கலிஃபோர்னியா

*

தென்றல் ஆகஸ்ட் மாத இதழைச் ‘சாதனையாளர்’ இதழ் என்று கூறலாம். உத்தமசோழன் என்ற பெயரில் ஒளிந்திருக்கும் செல்வராஜ், தமிழின் பிரபல இதழ்கள் பலவற்றிலும் எழுதி முத்திரை பதித்தவர். எழுத்தாளர், பத்திரிகை ஆசிரியராக 11 ஆண்டுகளாக ‘கிழக்குவாசல்’ இதழை வெளியிட்டுவரும் சாதனையாளர். இவர் எழுதிய ‘முதல் கல்’ கதையின் நாயகன் மருதனும், தனது முயற்சியால் வெற்றிபெற்ற சாதனையாளன்தான். அதுபோல இளம் சாதனையாளர்கள் அனீஷ் கிருஷ்ணன் - கரண் மேதா இருவரது சாதனையும் போற்றத்தகுந்தது. உபன்யாசகர் உ.வே. ஸ்ரீ வேளுக்குடி கிருஷ்ணன் அவர்களும் ஒரு சாதனையாளர்தான். உலகமுழுவதும் பயணம் செய்து வைணவ வேதாந்தக் கருத்துக்களைப் பரப்பிவரும் இவருக்கு ஆயிரக்கணக்கான ரசிகர்கள் உள்ளனர். ‘லக்ஷ்மணன் கோடு’ சிறுகதையில் வரும் தந்தை கதாபாத்திரமான ரங்கராஜன் எனக்கு ஒரு சாதனையாளராகத் தெரிகிறார். அவரது சிந்தனைகள் மூலம் மனைவியை ஆற்றுப்படுத்துவதும், உலக அறிவும், எதிர்பார்ப்பில்லாத மனோபாவமும் சிறப்பாகக் கதையில் வெளிப்பட்டிருக்கிறது.

ஆர்.கிருஷ்ணன், கூபர்டினோ, கலிஃபோர்னியா

*

ஆகஸ்ட் இதழில் உ.வே. வேளுக்குடி கிருஷ்ணன் சுவாமிகளின் உரையாடல் அருமை. இந்தியாவில் பெரும்பாலான குடும்பங்களில் காலையில் இவர் உபன்யாசத்தைக் கேட்டுவிட்டுத்தான் நாளைத் தொடங்குகிறார்கள் என்று சொன்னால் மிகையல்ல. அனீஷ் கிருஷ்ணன், கரண் மேத்தாவின் சாதனையும் பிரமாதம்.

கே. ராகவன், பெங்களூரு, இந்தியா

*
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கவிதைப்பந்தல்
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மனிதப் பிறவியின்

பயனிதுவென

இப்போதுதான் புரிந்தது....

அவளது

புன்னகையில்

அங்கீகாரங்கள்.




கற்றது கைப்பிடி

அளவுதானென்று

இப்போதுதான் புரிந்தது

அவளது அன்பின்

அரவணைப்பில்.




எதிர்காலம்

வினாக்குறி ஆனபோது

புதிரல்ல,

’நம் வாழ்க்கை’ என்று

அவள் திட்டமிட

தடம்பதித்தன

நிகழ்காலங்கள்.




எல்லா வளமும்

நலனும்

இருவரின் புரிதலில்

ஒவ்வொரு நாளும்

மறுபிறப்பெடுக்கின்றன.
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  தெரியுமா? 
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அட்லாண்டாவாழ் திரு. என்.எஸ். ராமச்சந்திரன் அவர்களது நூறாவது பிறந்தநாள் விழா அவரது மகன்கள் நடத்தும் ஐஸிக்மா நிறுவன வளாகத்தில் ஆகஸ்ட் 7ம் தேதியன்று கோலாகலமாக நடைபெற்றது. அவர் தனது குடும்பத்தினருக்கு மட்டுமல்ல, இங்குள்ள தமிழ்மக்கள் அனைவருக்கும் ஒரு பிதாமகர்.

இந்த வயதிலும் அசாத்தியமான உடல், மனோபலம் கொண்டு ஒரு சித்தரைப்போல் இருக்கிறார். புதுப்புது தொழில்நுட்பங்களையும் ஆர்வத்துடன் கற்றுக்கொள்கிறார். ஐஃபோன், ஐபேட், ஃபேஸ்புக் இவையெல்லாம் இவருக்குத் தண்ணீர்பட்ட பாடு.

வயதானவர்களைக் கண்டாலே எல்லோரும் ஓடுவார்கள். இவர் ஒரு விதிவிலக்கு. “நீங்கள் எப்படி இருக்கிறீர்கள்?” என்று நாம் கேட்டால், “அது கிடக்கட்டும். நீங்கள் எப்படி இருக்கிறீர்கள்? உங்கள் குடும்பத்தினர் எப்படி இருக்கிறார்கள்?” என்பார். நம் வீட்டு நாயைப்பற்றிக்கூட மறக்காமல் விசாரிப்பார். அவரைவிட ஒரு தலைமுறை இளையவளான எனக்குப் பாதி விஷயங்கள் மறந்துவிடும்பொழுது இவருக்குமட்டும் எப்படி இப்பொழுதும் ஒரு ரேசர் பிளேடு மெமரி என்று தோன்றும்.

விருந்துபசாரத்திலும் இவரை யாரும் விஞ்சிவிட முடியாது. காபி, தேநீர் வேண்டாமென்றால் இளநீராவது குடியுங்கள் என்று தாமே சமையலறையிலிருந்து கொண்டுவருவார். வீட்டிற்குக் கிளம்பும்பொழுது எதையாவது கட்டிக்கொடுப்பார். மாடிக்கும் கீழுக்குமாக விரைந்து புத்தகங்கள் எடுத்துவந்து படிக்கத்தருவார். கார்வரை நடந்துவந்து வழியனுப்புவார்.

1917ஆம் வருடம் புதுக்கோட்டையில் ஒரு நடுத்தரக் குடும்பத்தில் பிறந்தார். தந்தை ரெவெனியூ இன்ஸ்பெக்டர். தாய் குடும்பத்தலைவி. ஸ்வீடிஷ் மிஷன் பள்ளியில் ஆரம்பக் கல்வியைப் பயின்ற இவருக்கு விவிலியமும், விவிலியக் கதைகளும் நன்கு பரிச்சயம். மகாராஜா கல்லூரியில் இன்டர்மீடியட் படிப்பை முடித்தார். ஒரு நல்ல சாரணர். ஜிம்னேஸ்டிக்ஸ், கால்பந்து, கிரிக்கெட் எதையும் விட்டுவைக்கவில்லை. நடிப்பு, பாடல் எல்லாம் கைவந்த கலைகள். திருச்சி செயின்ட் ஜோசஃப் கல்லூரியில் இளங்கலைப்பட்டமும், சென்னை சைதாப்பேட்டை ஆசிரியர் பயிற்சிப்பள்ளியில் தொழிற்பயிற்சியும் பெற்றார்.

மானாமதுரை ஓவிசி உயர்நிலைப்பள்ளியில் விஞ்ஞான ஆசிரியராகச் சேர்ந்து பின்னர் தலைமை ஆசிரியர் பதவிக்கு உயர்ந்து 30 ஆண்டுகளுக்கு மேல் அங்கேயே பணிபுரிந்தார். மகாகவி சுப்பிரமணிய பாரதியாரின் சகோதரர் திரு. விசுவநாத அய்யர் இவருக்குமுன் தலைமை ஆசிரியராக இருந்தார். அவரிடம் பணியாற்றியதைப் பெரும்பேறாக நினைக்கிறார். பள்ளியைப் பார்வையிட வந்த ராஜாஜி அவர்கள், “அருமையான பள்ளி” என்று வருகையாளர் புத்தகத்தில் எழுதியது இன்றும் தம்மை மெய்சிலிர்க்க வைக்கிறது என்கிறார்.

பேராசிரியர் ஆர்ம்ஸ்ட்ராங் அவர்கள் “ஹியூரிஸ்டிக்ஸ்/ டிஸ்கவரி டெக்னிக்” (Heuristics/ Discovery Technique) என்னும் உத்தியை விஞ்ஞான போதனையில் புகுத்தியவர். ராமச்சந்திரன் ஓர் இந்திய ஆர்ம்ஸ்ட்ராங் ஆக இருந்தார்.

மாணவர்கள் விஞ்ஞான உண்மைகளைக் குருட்டு மனனம் செய்து எழுதக்கூடாது, யோசிக்கவேண்டும், பரிசோதிக்க வேண்டும் என்று நினைத்தார். அவர்கள் அறிவியல் மனப்பான்மை உடையவர்களாக (Scientific Attitude) இருக்கவேண்டுமென்று அரும்பாடு பட்டார். அவருடைய மாணவர்களுள் பலர் பெரும்பதவிகளில் இருப்பது இதற்கொரு சான்று. இது தவிரக் கணிதமும், ஆங்கிலமும் இவர் பயிற்றுவித்தார். பள்ளி ஆசிரியர்கள் பூப்பந்துக் குழுவில் விளையாடிப் பரிசுகள் பெற்றவர். ‘கலாவதி’ என்னும் நாடகத்தில் கதாநாயகனாக நடித்துப் பலமுறை மேடையேறிப் பணம் சேர்த்து நூலகம் ஒன்று கட்ட உதவியவர். ஓய்வுபெற்ற பின்னர் பொதுத்தொண்டில் ஈடுபட்டார். பென்ஷனர்கள் சங்கத்தை மானாமதுரையில் 1980களில் நிறுவிச் செயல்பட்டார்.

1936ல் ஸ்வர்ணலட்சுமி அம்மாளைக் கைப்பிடித்த இவருக்கு 9 மகன்கள், 18 பேரக்குழந்தைகள், இரண்டு கொள்ளுப்பேரன்கள், ஒரு கொள்ளுப்பேத்தி. இவரது மனைவியும் நல்ல எழுத்தாளர், சமையல், சித்திரக்கலை, சித்திரத்தையல் போன்றவற்றில் வல்லவர்.

ராமச்சந்திரன் தமது பிறந்தநாள் நிகழ்ச்சியின் முடிவில் மிகச்சிறப்பாக உரையாற்றி அனைவரையும் சிரிக்க, சிந்திக்க வைத்தார். 17ஆம் நூற்றாண்டில் கத்தோலிக்க கன்னிகாஸ்த்ரீ ஒருவர் வயதானவர்கள் எப்படி இருக்கவேண்டும் என்று கூறியது இன்றைக்கும் எப்படிப் பொருத்தமாக உள்ளது என்று கூறினார். ஆத்திகத்தில் அதிக நம்பிக்கை இல்லாத இவர் ‘அன்பே சிவம்’ என்ற குறிக்கோள் கொண்டவர். மகாபாரதம், விவிலியம் ஆகியவை மனிதன் 120 வயதுவரை வாழமுடியும் என்று கூறுகின்றன. இவர் அதற்குமேலும் வாழ்ந்து நம்மை வழி நடத்த வேண்டும்.

-லக்ஷ்மி ஷங்கர், நார்கிராஸ், ஜார்ஜியா

*



பாரதி தமிழ்ச் சங்கம்: புதிய நிர்வாகிகள்
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10 ஆண்டுகளாக சான் ஃபிரான்ஸிஸ்கோ விரிகுடாப்பகுதியில் இயங்கிவரும் தமிழ் கலாச்சார அமைப்பான பாரதி தமிழ்ச் சங்கம் தனது 2016-18 ஆண்டுகளுக்கான புதிய நிர்வாகிகளைத் தேர்ந்தெடுத்துள்ளாது:

தலைவர்: டி.எஸ்.ராம்

செயலாளர்: முரளி ஜம்பு

பொருளாளர்: ராகவேந்திரன் நாகராஜன்

துணைத்தலைவர்கள்:

ப்ரியா ஷங்கர்

அஷோக் சுப்ரமணியன்

ஜெயராமன் வெங்கட்ரமணி

நாராயணன் சங்கரபாண்டியன்

சரவணன் சந்திரன்

திருமலை ராஜன், ஃப்ரீமான்ட், கலிஃபோர்னியா

*
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கிருஹப்ரவேஷ்: இந்தியாவில் சொத்து வாங்க பொன்னான வாய்ப்பு
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மீண்டும் வந்துவிட்டது IndiaProperty.com வழங்கும் கிருஹப்ரவேஷ். அமெரிக்காவின் மூன்று முக்கிய நகரங்களுக்கு செப்டம்பர் - அக்டோபர் மாதங்களில் வரவிருக்கும் இந்தக் கண்காட்சியில் இந்தியாவின் டாப் 20 பில்டர்கள் தமது 80 திட்டங்களுக்கு மேல் உங்கள் பார்வைக்குக் கொண்டுவர இருக்கிறார்கள். பெங்களூரு, மங்களூரு, கொச்சி, வயநாடு, ஹைதராபாத், விஜயவாடா, விசாகப்பட்டினம், சென்னை, கோயம்பத்தூர், மும்பை, மைசூரு, நவி மும்பை, தானே, பூனே, நாக்பூர், கோவா, அஹமதாபாத், குர்காவுன், கொல்கத்தா ஆகிய நகரங்களில் நீங்கள் நிலம் அல்லது வீடுகளை வாங்குகிற வாய்ப்பு உங்களைத் தேடி வருகிறது.

முதல் 20 ஸ்மார்ட் சிடிகளுக்குள் ஒன்றாகச் சென்னை இடம்பிடித்திருப்பதால் தொழில்நுட்பம், தகவல் தொடர்பு, வாழ்க்கை வசதிகள் என்று பலவகையிலும் அது விரைந்து முன்னேற்றம் காணவுள்ளது. மூன்று பாதைகளில் மோனோரயில் முற்றிலுமாகச் செயல்படவுள்ளதால் அதுவும் நகரத்தின் போக்குவரத்தைச் செழுமைப்படுத்தும். பெருங்குடி, சோளிங்கநல்லூர், சிறுசேரி ஆகியவற்றில் பெருகிவரும் வேலை வாய்ப்புகளும் ரியல் எஸ்டேட் மதிப்பீடுகளை உயர்த்தி வருகின்றன.

இதைப்போலவே கோயம்புத்தூர், திருச்சி, ஆகிய நகரங்களும் சுற்றுப்புறங்களும் அசுர வளர்ச்சி அடைந்து வருவதால் அங்கும் முதலீடுகளுக்குச் சிறப்பான வாய்ப்புகளை கிருஹப்ரவேஷ் உங்களுக்குக் கொண்டு வருகிறது.

கீழ்க்கண்ட இடங்களில் இரண்டு நாட்களிலும் காலை 10:00 மணிமுதல் இரவு 8:00 மணிவரை கிருஹப்ரவேஷ் நடைபெறும்:

செப். 24 & 25 Coast Bellevue Hotel, Bellevue, Washington

அக். 1 & 2 Irving Convention Center, Dallas, Texas

அக். 8 & 9 Santa Clara Convention Center, Santa Clara, California  

உங்களுக்கான விழாக்காலச் சிறப்பு விலைகளில் சரியான சொத்துக்களை ஸ்பாட் புக்கிங் செய்ய இதுவொரு அருமையான வாய்ப்பு.

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து

*



CIF: கிச்சன் கில்லாடி போட்டிகள்
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கேன்சர் இன்ஸ்டிட்யூட் ஃபவுண்டேஷன் (CIF) நடத்தும் ‘கிச்சன் கில்லாடி’ போட்டிகள் இந்த ஆண்டு அக்டோபர் 1ம் தேதி சன்னிவேல் இந்துக்கோவில் அரங்கத்தில் நடைபெறும். புற்றுநோயை எதிர்க்கும் தன்மைகொண்ட தக்காளியைக் கொண்டு சத்தான உணவைத் தயாரித்து, தங்கநாணயங்களைப் பரிசாக வெல்ல இதுவொரு அரிய வாய்ப்பு.

இந்த அறக்கட்டளை ஒரு லாபநோக்கற்ற தன்னார்வ நிறுவனம். பல்வேறு நிகழ்ச்சிகளின் மூலம் இது நிதி திரட்டி, சென்னை அடையாறிலுள்ள கேன்சர் இன்ஸ்டிட்யூட்டுக்கு நன்கொடை அளிப்பதன்மூலம், அங்குவரும் ஏழை நோயாளிகள் இலவசமாகச் சிகிச்சைபெற உதவுகிறது.

கிச்சன் கில்லாடியில் பங்கேற்க நீங்கள் பதிவுசெய்ய வேண்டிய வலைமனை: www.cifwia.org

*
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          Sept. 6, 13, 20, 27 Tuesdays

12 noon. Siddha Samadhi Yoga Classes at Shiva Vishnu Temple, Livermore, California, Contact: Temple 925.449.6255, www.livermoretemple.org




Sept. 7, 14, 21, 28 Wednesdays

7:45-9:15pm. Atmotsava - Silent meditation, readings, chanting, bhajans and stotrams on god, guru and self - followed by prasad; Organized by Society of Abidance in Truth; Venue: Santa Cruz, California; Contact: www.satramana.org, 831.425.7287




Sept. 1, 8, 15, 22, 29 Thursdays

7:30-8:30pm. Weekly Satsanghs (Shirdi Sai Bhajans); Organized by Shirdi Sai Parivaar; Venue: Shirdi Sai Center, Sunnyvale, California; Contact: www.shirdisaiparivaar.org, 408-705-7904




Sept. 3, 10, 17, 24 Saturdays

8 - 10 a.m. Shri Vethathiri Maharishi's Simplified Kundalini Yoga (SKY) Satsang. Session includes simplified exercise, meditation & lectures organized by SKY Bay Area, a chapter of World Community Service Centre (WCSC); Venue : Fremont Hindu Temple, Fremont, California; Contact: www.skybayarea.org, 510.825.3567, sky.bayarea@yahoo.com.




Sept. 4, 11, 18, 25 Sundays

8 - 10 a.m. Shri Vethathiri Maharishi's Simplified Kundalini Yoga (SKY) Satsang. Session includes simplified exercise, meditation & lectures organized by SKY Bay Area, a chapter of World Community Service Centre (WCSC); Venue : Shirdi Sai Parivaar - Shirdi Sai Center, Milpitas, California; Contact: www.skybayarea.org, 510.825.3567, sky.bayarea@yahoo.com.




Bala Vihar classes at Chinmaya Mission in Danville, Fremont, Los Altos, San Jose, and San Ramon, California. Curriculum includes Tamil language instruction; Contact: 408.998.2793, sanjose@chinmayamission.org, www.chinmaya-sanjose.org/balvihar.html

10-11:30am. Satsang - silent meditation, discourse by Nome on Self-Knowledge and Self-inquiry, recitation and readings from the Upanishads; Organized by Society of Abidance in Truth; Venue: Santa Cruz, California; Contact: 831. 425.7287, www.satramana.org; Free.

2-3pm. Evergreen Classics by Srikant Ramabadran; Bay Area: 1550 AM; Contact: www.mixcloud.com/RadioZindagi; srikant@radiozindagi.com

3-4:30pm. Plano Tamil School; Facilitated by Sastha Tamil Foundation; Venue: Alpha Montessori House, Plano, Texas; Contact: www.pltamil.com




Evangelist J.Caroline USA Retreat 2016; Worship and receive god's abundant love; Sept. 3 & 4: St. Louise Parish, Bellevue, Washington; Organized by Mirabella Ministry; Contact: Adline - 972.409.9965, ady120@hotmail.com, mirabellaministry33@hotmail.com, mirabellaministry.org

Sri. U.Ve.Dushyanth Sridhar Spiritual Discourses - North American Tour 2016; Organized by South India Fine Arts (SIFA); Aug. 27-Sept 01: Chicago; Sept. 02: Minneapolis; Sept. 03: Raleigh; Sept. 04-05: Birmingham, AL; Sept. 06-09: Dallas, Sept. 10: Tampa; Sept. 11: Miami; Sept. 12-15: Atlanta; Sept. 16: Seattle; Sept. 17: Portland; Sept. 18: Sacramento; Sept. 19-22: Seattle; Sept. 23: San Diego; Sept. 24: Los Angeles; Sept. 25-30: San Jose; Oct. 01: Livermore; Contact: divyadampati@gmail.com, info@southindiafinearts.org

AIM For SEVA presents Meera - The Soul Divine - a dance production featuring Arsha Kala Bhushanam by Smt. Chitra Visweswaran & Chidambaram Dance Company; Choreography & direction by Smt. Chitra Visweswaran, Music composed by Bombay Jayashri; A fundraising tour with performances at Elmira, NY: 09/01/2016 (Thur), Washington, DC: 09/03/2016 (Sat), Houston, TX: 09/05/2016 (Mon), New York City, NY: 09/09/2016 (Fri), Albany, NY: 09/10/2016 (Sat), New Jersey, NJ: 09/11/2016 (Sun), Detroit, MI: 09/16/2016 (Fri), Hartford, CT: 09/17/2016 (Sat), Boston, MA: 09/18/2016 (Sun), Fort Lauderdale, FL: 09/23/2016 (Fri), Tampa, FL: 09/24/2016 (Sat), Philadelphia, PA: 09/25/2016 (Sun); Contact: www.meerathesouldivine.com, srini.seva@gmail.com, janetf@aimforseva.org, 570.402.1244, aimforsevausa.org




September 3, 2016, Saturday

7pm. 6th Annual Our Lady of Vailankanni Festival; Program features Holy Mass by Bishop Mike Barber, Candlelight procession, Entertainment & Dinner; Venue: Our Lady of Vailankanni Shrine - St. James the Apostle Church, Fremont, California; Contact: Vailankanni.Novena@gmail.com, bavs.org, 408.506.4474

An unforgettable musical homage to Bharat Ratna Dr. MS.Subbulakshmi on her birth centenary by Padmabhushan Awardee Smt. Sudha Raghunathan; Organized by Sankara Nethralaya; Venue: Hindu Temple of Atlanta, Riverdale, Georgia; Contact: Dr. Seshu Sharma: 404.664.0808, Bala Reddy Indurti: 770.851.4765




September 4, 2016, Sunday

8am. Smt. MS.Subbulakshmi Amma's Birth Centenary Music Mela - an all day classical music festival; Program features Bhajanthon, Music competition, Pattimanram, performances by Bay Area students and youth and more; Organized by Indian Classical Arts Academy in association with Carnatic Archival Center USA; Contact: www.indianclassicalarts.org, Venkatesh: 925.858.2392




September 5, 2016, Monday

An unforgettable musical homage to Bharat Ratna Dr. MS.Subbulakshmi on her birth centenary by Padmabhushan Awardee Smt. Sudha Raghunathan; Organized by Sankara Nethralaya; Venue: Cabrillo High Auditorium, Long Beach, California; Contact: Raja Krishnamurthi: 562.381.3060




September 8-11, Thur - Sunday

10am-10pm. Ganesh Utsav 2016 - The biggest bay area Ganesh Festival; Organized by Radio Zindagi & sponsors; Program features Daily Arati, Music & Live DJ and performances, Kids activites, vendor booth & much more; For sponsorship, booth opportunitie and participation; Venue: Milpitas Sports Park, Milpitas, California; Contact: Praveen Suggala: 510.453.1521, Sehba Shah: 510.387.5381, sehba@radiozindagi.com




September 10, 2016, Saturday

3pm. Our Lady of Velankanni Celebrations; Program features Grand procession, Rosary, Solemn Eucharistic celebration with healing service, fellowship with cultural programs & dinner; Venue & Organized by Divine Savior Catholic Church, Los Angeles, California; Contact: velankannisocal@gmail.com, f/velankannisocal, Preethi: 310.749.1226, Sujatha: 818.239.9773

4pm. Nayaka-Nayaki - A thematic presentation by Madurai R. Muralidharan in collaboration with Shiva Jyothi Dance Academy; Performed alongside Smt. Thejeswini Raj, her senior student Radhamani Varadhachay and team; Venue: The Bickford Theater @ Morris Museum, Morristown, New Jersey; Contact: fb.com/Nayaka-Nayaki, 925.858.2392

5pm. Nala Dhamayanthi - A multi-cultural dance concert enacting the classic love of the subjects; Organized by Metroplex Tamil Sangam & Tholkappiam Foundation; Performed by Ms. Rama Suresh, Artistic Director - Mythili Dance Academy; Venue: Majestic Theater, Dallas, Texas; Contact: dfwmts.org

6pm. Bharathanatyam Performance by Sweta Ravishankar on the occasion of Ganesha Chathurthi Celebrations; Organized by Sri Ganesha Temple, Nashville, Tennessee; Venue: Ganesha Temple Premises, Nashville, Tennessee; Contact: swetaravishankar.com, f/Sweta.natyam

An unforgettable musical homage to Bharat Ratna Dr. MS.Subbulakshmi on her birth centenary by Padmabhushan Awardee Smt. Sudha Raghunathan; Organized by Sankara Nethralaya; Venue: Sama Rathi Auditorium, Hindu Temple of Greater Chicago, Lemont, Illinois; Contact: Dr. Raj Rajaram: 630.915.6176, Sudhakar Mattu: 630.427.1444

6:30pm. Monthly Tamil Mass, Rosary, Children Liturgy and Get-together; Organized by Bay Area Tamil Catholic Community; Venue: St.Joseph's Church, Mountain View, California; Contact: tamilcatholic.org




September 11, 2016, Sunday

4pm. Mridangam Arangetram of Akshay Prabhakaran, Disciple of Sri. Gopi Lakshminarayanan and student of Sharadha School of Thala Vadhya; Sikkil Gurucharan (Vocal), Hemmige Srivatsan (Violin), Ajay Gopi (Ganjira); Venue: Anthony Soto Theater (CET), San Jose, California; Contact: prab_raji@yahoo.com

4.25pm. Padmabhushan Maestro Ilaiyaraaja - LIVE in concert; Exclusive Tamil Concert featuring live Symphony Orchestra & popular singers; Organized by KalalayaUSA and B&B Entertainments; Venue: San Jose Event Center, San Jose, California; Contact: Bala: 408.230.5210, Kala Iyer: 510.305.9285, Madhav: 650.245.3317

5:30pm. Nayaka-Nayaki - A thematic presentation by Madurai R. Muralidharan in collaboration with Nrithyashala School of Dance; Performed alongside Dr. Anita Sivaraman & Team; Venue: Dulaney High School Auditorium, Timonium, Maryland; Contact: fb.com/Nayaka-Nayaki, 925.858.2392

An unforgettable musical homage to Bharat Ratna Dr. MS.Subbulakshmi on her birth centenary by Padmabhushan Awardee Smt. Sudha Raghunathan; Organized by Sankara Nethralaya; Venue: Unity Church of Dallas, Dallas, Texas; Contact: Santhanam Mullur: 214.893.3043, SN. Prabhu: 469.328.6745




September 17, 2016, Saturday

4pm. Nayaka-Nayaki - A thematic presentation by Madurai R. Muralidharan in collaboration with Sarada Kala Nilayam; Performed alongside Sweta Ravisankar & Team; Venue: Sri Balaji Temple Auditorium, Hillsboro, Oregon; Contact: fb.com/Nayaka-Nayaki, 925.858.2392

An unforgettable musical homage to Bharat Ratna Dr. MS.Subbulakshmi on her birth centenary by Padmabhushan Awardee Smt. Sudha Raghunathan; Organized by Sankara Nethralaya; Venue: Asia Society Texas Centre, Houston, Texas; Contact: KS Vasan: 281.265.7745, Sam Kannappan: 281.484.2270, Leela Krishnamurthy: 832.654.9444




September 18, 2016, Sunday

1-5pm. Workshop on wellness offered by Prof. Ravindran, Founder of Yantra Foundation Bangalore & Disciple of Sri Vethathri Maharishi; Learn about Yoga, Acupressure & Natural Therapy techniques for your wellbeing; Organized by Sanatha & Vetha; Venue: VVGC Temple, San Martin, California; Contact: Pt. Ganesh Shasthry: 925.209.7637, Radj: 916.276.7791

4pm. Mridangam Arangetram of Rahul Swaminathan - Disciple of Sri. Gopi Lakshminarayanan & student of Sharadha School of Thala Vadhya; Venue: Jain Temple, Milpitas, California; Contact: rahularangetram.invitespring.com

4pm. Nayaka-Nayaki - A thematic presentation by Madurai R. Muralidharan in collaboration with Sarada Kala Nilayam; Performed alongside Sweta Ravisankar & Team; Venue: VEDA Sri Venkateswara Temple, Redmond, Washington; Contact: fb.com/Nayaka-Nayaki, 925.858.2392

An unforgettable musical homage to Bharat Ratna Dr. MS.Subbulakshmi on her birth centenary by Padmabhushan Awardee Smt. Sudha Raghunathan; Organized by Sankara Nethralaya; Venue: Eleanor Roosevelt High School, Greenbelt, Maryland; Contact: SV Acharya: 1855NETHRA, Shankar Iyer: 571.214.1545




Septemer 24 & 25, Saturday & Sunday

10am - 8pm. 2016 Gruhapravesh - India’s biggest property show by IndiaProperty.com; Projects from Bangalore, Chennai, Mumbai, Kochi, Hyderabad, Vijayawada, Ahmedabad …; Venue: Coast Bellevue Hote, Bellevue, Washington; Contact: 408.901.9579, 949.326.7999, events@indiaproperty.com




September 24, 2016, Saturday

11am. 120th Anniversary of Bhagavan Sri. Ramana Maharishi's advent at the holy hill Arunachala; Talk by Dennis Hartel from Arunachala Ashrama, New York; Venue: Fremont Senior Center, 40086 Paseo Padre Pkwy, Fremont, California; Contact: Sunita Parasuraman - 510.656.2752

4pm. Nayaka-Nayaki - A thematic presentation by Madurai R. Muralidharan in collaboration with Anjali Center for Performing Arts; Performed alongside Dr. Rathna Kumar & Team; Venue: Kaplan Theatre, Jewish Community Center, Houston, Texas; Contact: fb.com/Nayaka-Nayaki, 925.858.2392




October 1, 2016, Saturday

3pm. Shanti: A journey of Peace - A multi-media musical production by Composer & Director Dr. Kanniks Kannikeswaran; Presented in association with Dharma Civilization Foundation & Sangam Arts; Venue: Interstake Center Auditorium, Oakland, California; Contact: dcfshanti.org




October 1 & 2, Saturday & Sunday

10am - 8pm. 2016 Gruhapravesh - India’s biggest property show by IndiaProperty.com; Projects from Bangalore, Chennai, Mumbai, Kochi, Hyderabad, Vijayawada, Ahmedabad …; Venue: Irving Convention Center, Irving, Texas; Contact: 408.901.9579, 949.326.7999, events@indiaproperty.com




October 2, 2016, Sunday

11am. India West & McDonald’s Annual Education Expo ; Program features featured speakers, booths by vendors who offer college admissions, scholarship planning & guidance, Raffle prizes; Organized by India West; Venue: Fremont Marriott Hotel - Grand Ballroom, Fremont, California; Contact: Dyana Bhandari: 510.383.1147




October 8 & 9, Saturday & Sunday

10am - 8pm. 2016 Gruhapravesh - India’s biggest property show by IndiaProperty.com; Projects from Bangalore, Chennai, Mumbai, Kochi, Hyderabad, Vijayawada, Ahmedabad …; Venue: Santa Clara Convention Center, Santa Clara, California; Contact: 408.901.9579, 949.326.7999, events@indiaproperty.com






          
            
          

        

      

    

  


  
    
      
        
          
            
              
                
                  [image: ][image: ][image: ]
                

              

            

          

        

      

    

  


  [image: classifiedtop]





  
    For subjects of Tamil lineage, residing in the US, matrimonial classified listings are FREE, as a service to the community, at this time. For all others - $25 for 20 words; $0.25 for every additional word.
  


  
    Make checks in favor of 'Thendral' Sent classified text by email to thendral@tamilonline.com with subject - Matrimony Classifieds Send email for guidance & details. No phonecalls, please.
  


  Matrimonial


  Wanted - Brides

Seeking Iyer girl for Tamil Iyer boy, 1987, 6’, MS(CS) working in Bay Area. mailb.uma@gmail.com




US born, 41, non-Tamil, highly qualified, Buddhist, handsome, religious values, no smoke drink, slight limp, does everything. Divorced no kids. Looking for Hindu/Buddhist, honest, US citizen/resident divorced lady or minor leg defect, no kids, proposal3827@gmail.com




Seeking suitable bride - Working/Studying in US - for Pillai/Mudaliar Boy, 27Yrs, 5’10”, MS, Working in San Jose, CA; devikakarthikeyan@yahoo.com, +919840093150




Seeking Brahmin girl preferably in USA, for Iyer Boy, ‘79 born, 5’11”, PhD, Divorcee - unconsummated marriage, never stayed together, working in east coast. 617.435.2110, krlaxminarayan@gmail.com




Alliance for Tamil Pillai/Mudaliar boy, 29yrs, Fair, 6ft, in Bangalore, Dip. in EC & finishing Automobile Engg, Employed in JP Morgan; 408.601.9659, +91.99801.89053




Seeking bride for divorced, 37Yrs, vegetarian, 5’11”, BE/MBA, GC, Employed in IT, Atlanta based groom; ganeshmar@yahoo.com




Iyer Bharadwaja, Uthradam, Makaram boy, BE/MS, Divorcee seeks brahmin vegetarian bride, born after Jan. ‘84, willing to settle in Bay Area/CA; omshanthi@gmail.com, +91-94440-09851




Seeking Tamil Iyer bride for Iyer boy, Vadama, Kousika Gothram, Pooradam, 1986 born, 5’8”, M.S, working near Baltimore, MD, H1B; vn1961@gmail.com




Seeking US-based Brahmin girl for Iyer, 40, 5’ 6”, CA, Engg. Director, well-settled, Indian values, American citizen, divorcee, healthy, fair, spiritual; writestos@gmail.com




Seeking alliance for Tamil pillai boy, 30 yrs, 6’, MS(CS) and doing PhD at Wisconsin. Looking for suitable bride working/studying in US; vasuki2155@gmail.com




Seeking bride for B.E, MS, SW Engr, US Citizen, Never married Tamil boy, 28Yrs, 5’7”, based in MA, Caste No Bar, sandhya_mohanraj@yahoo.com, 508 315 9994




Seeking Telugu/Tamil bride for 1982 born boy, Veg, Bharadwajam/Makam, 6’ B.Tech, MS (USA), H1B, IT- Chicago. Contact: vychoo@gmail.com




Tamil Iyer 58, Divorced, NJ, 30+ years in USA, Professional, looking for Tamil/ Kannada Brahmins, like American values. P6alab@gmail.com




Seeking Gounder Girl for 1985 Aug Born Groom, B.E, MS(USA), Working in Microsoft, Seattle, Mirugashirisham, Rishabam; knp.kalai90@gmail.com




Seeking Alliance for Tamil Pillai/Mudaliar Boy, 29yrs, Fair, 6ft, in Bangalore. Diploma in EC & finishing automobile EG. Employed in JP Morgan, 408.601.9659 or +91.99801.89053




Tamil Iyer, Srivatsa, 33 yrs, 5’10”, PhD, Employed in California. Seeking Tamil Brahmin girl, working in USA. vakrishna001@gmail.com




Tamil Brahmin Iyer/Iyengar bride for Vadagalai boy, 45 yrs, 5’9”, Ph.D., good looking, never been married, working in Bangalore. asethuraman@gmail.com




Seeking Brahmin Girl for 1985 Born Iyer Boy, Magam, Raised in US 5’8”, working in East Coast; shivg6000@gmail.com, 704.651.1649




Seeking (Tamil/Telugu) Bride USA/India for Chettiar Boy, 33, 5’11, BTech, working in Silicon Valley CA, Teetotaller, Never married, Caste no Bar; 408.613.6467, jaiwiz@yahoo.com




Seeking Tamil Iyer bride for Iyer boy, Vadama or Brahacharanam, Bharatwaja Gotram, Moolam, MS, 29yrs, 5’10’, working in Florida; 917.634.1294 or 044-24986511, usharadhe 811@gmail.com




Seeking Tamil Iyer bride for Iyer boy, Vadama, Athreya gothram, Aswini, Ph.D, 32 years, 5’8”, working in Sunnyvale, CA. Contact: 408 7071074, +91.99163.35842 pad.jaya@gmail.com.




Tamil Iyer 58, Divorced, NJ, 30+ years in USA, Professional, looking for Tamil/ Kannada Brahmins, like American values. P6alab@gmail.com

*

*




  
    





    
      


      
        
      


      
        
          Wanted - Grooms


          
            Seeking well educated Tirunelveli Saiva Pillai groom for Saiva pillai girl 25yrs, very fair, B.Tech working in IT Chennai. 469.247.5175 (TX), unna63@gmail.com




Seeking well educated & working groom in USA for Vegetarian Tamil Pillai girl, 30, Anusham, MS working in USA. Caste No Bar. Contact: email: psaraswathy23@gmail.com




Seeking Tamil groom for Vanniyar Girl, 24, 5’ 3’’ working in Chennai, IT, Contact: 813.283.8783, usha.lsllc@gmail.com




Seeking groom from USA, for 25Yrs, Hindu, Tamil, Non-Veg, US Citizen, working in the Midwest area; mohanstamil@gmail.com




Iyengar parents of Aug ‘86, US born, law graduate, well placed in investment banking in NYC, seek US Citizen grooms, non-Kausika, never before married, Brahmin, 30-34Yrs. avgsra72@gmail.com




Seeking suitable boy for Tamil Iyer girl, Haritha gothram, Aswini Nakshatram, 25yrs, working in Dubai, will do MBA in US in 2017; rama_ramani@yahoo.com




Seeking Tamil Iyer boy, preferably raised in US for Iyer girl, US Citizen, Vadama, Mrigashirsha, Bharadwaja Gothram, 1992 Born, B.S, 5’; vn18@gmail.com




Seeking suitable boy for Tamil Iyer girl, Haritha gothram, Aswini Nakshatram, 25 yrs, working in Dubai, will do MBA in USA in 2017. rama_ramani@yahoo.com




Seeking well educated Iyer groom for Tamil Brahmin girl, 1990 born, 5’5”, MS, working in New York. a24madras@gmail.com, +91 95005.38566




Seeking Iyer Brahmin Boys (Pure vegetarians only) from US, for 26 yrs Tamil Brahmin Girl, B.E., M.S., Employed in Seattle. +91.97873.68548 or +91.97860.39831




Seeking Doctor/Dentist groom (39yrs or below) in USA/Canada for Hindu, Saiva Pillai Dentist girl, practicing in India, 34yrs, 5”1’, Veg, Separated (one month of marriage); Contact: 425.633.6731, radhakrish@hotmail.com




Seeking groom, residing in US for a Hindu SC girl, 32, MS HW Engr, working in Bay Area, CA. Contact: dee.gameon@gmail.com




Seeking well qualified south indian hindu groom below 37yrs for post graduate, South Indian Hindu girl, 33 yrs/5.5 ft, employed Bay Area/CA, Divorcee, issueless; anandhitara@gmail.com




Seeking well qualified Hindu groom for Tamil Boyer girl 31Yrs, 5ft, B.E, M.S, software engineer, working in Las Vegas; 513.807.5052, kirthikan00@gmail.com




Seeking groom for 27yrs, smart Tamil chettiar girl, Moolam, 5’4”, BE, working/H1-B in Atlanta. Only child. Parents in Chennai. Caste no bar. Tel: 225.288.6016




Seeking groom for 29yrs, Tamil Mudaliar, 5’9”, Thiruvonam, B.Tech/MS, Working in Manhattan, New York. Contact: 646.957.1103




Seeking Christian Groom for Tamil girl, 32 Yrs, S/w Engr. Never married, US Citizen, Contact: girl.ind2us@gmail.com




Seeking a well-educated South Indian Brahmin groom for Tamil Brahmin girl, 1988 Oct, 5’ 5”, MBA, employed in Bay Area & open to relocation. sriman.narayan88@gmail.com




Seeking Tamil groom, 32 (Divorcee). Brief marriage. B.E, Software Engineer, working in Chicago, Tamil matrimony (M3743989). Caste no bar. 91+9884611617, 001-98025.47792




Seeking hindu vellala groom, age 38-43 living in USA/Canada for my sister, 40 Yrs, 5’6”, Canadian citizen residing in Canada. Diploma in social service. Contact: 925.408.0451




SEEKING Well-qualified Hindu groom, age below 38 working in USA, for Hindu Pillai girl, 32/175cm, Veg, Divorcee, Issueless, MCA, USA. Contact: +91.96000.43356, hindu thirumanam@gmail.com




Seeking Tamil groom for a 30 year old Brahmin widow, 5’4”, MBA graduate employed at MNC in Chennai, with 1yr old baby-boy. Contact: 650.336.4705, (91)98841-48695




Respectable Jaffna Hindu Tamil Vellala parents seek unmarried partner for only daughter, 32 yrs, 5’7”, beautiful, fair, BSc (BioInfomatics), Veg, living in Colombo, Sri Lanka, willing to migrate; guru8krishna17@gmail.com




Seeking Hindu groom 29-32 years, US citizen with equivalent PhD/MD/MBA for Tamil Mudaliar girl, US born, 27 years, 5’3”, final year Ph.D. in Iowa. Caste no bar; jayaraman_nv@outlook.com




Seeking Tamil Iyer/Iyengar grooms, 28-32, >5’10” for Tamil Iyer girl, 28, MS, employed in Santa Barbara, CA, 5’8”, Kaushika gothram, Rohini; arvindvmani@gmail.com; 805.364.3068




Seeking groom (<40 yrs) for Mudaliar girl, on Work Permit, MCA, SW Manager in Torrance, CA, 1979 born, 5’5”, caste no bar; jayaagiri@gmail.com,+91 98665.17694




Iyer 1988, 5’7”, BE, MBA (US), H1B, NY based, beautiful, cannot bear children, ovaries removed due to tumor, healthy, seeking kind hearted Hindu US groom shubhkalyan108@gmail.com, bala482000@gmail.com




Seeking Hindu groom, 32-38, Citizen/GC holders for 32 yr old, 5’9”, Tamil girl, US Citizen, Working in NY City (Media advertising), caste no bar; Contact: sundaram 2@verizon.net, 201.704.5066




Seeking Tamil groom for Goundar girl, 29, 5’2”, working in Los Angeles, CA, Caste no bar, Contact: 813.283.8783, usha.lsllc@gmail.com




Alliance for Tamil, Udayar girl, BE, 30, Employed in India for US based company, divorced (within 3 Months of marriage), seeks suitable boy from any Hindu community. Contact: gopi.chicago@gmail.com, 720.201.8597




Seeking well qualified groom residing in USA for a Hindu mudaliyar girl, 39, BE working in Midwest; Contact: reachsphome@gmail.com

*
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      For Rent


      In a prime locality in Ashok Nagar, Chennai, Fully furnished Apartment with car parking is available for short term rental. Contact: 916.541.7774






      


      Tamilnadu Real Estate


      For Sale new 3Bed / 3Bath (1200 sq.ft) flats Prime Location in Anna Nagar West, Chennai. Serious Buyers; Ramarajan@gmail.com




For sale, Independent house, 2513 SqFt, walking distance from Kamakchi Hospital, near Velachery, Rs.1.50 Crores; 425.435.1593




3BHK, with A/C, 2200 sqft, furnished flat available for short term rental in Mylapore, Chennai. US Contact: Radha Raman 805.371.0431




Available for Sale New 3BR and 2BR flats for immediate occupancy in Alwarpet, Chennai, Prime Location, Contact: ms_param@hotmail.com




Looking for a land or building in-and-around Chennai. Contact: 510.857.3359 or lakshmianumalav@gmail.com







    Jobs

Murugan Temple (MTNA), Maryland is looking for full-time Manager. Must be Hindu, knows English and Tamil, prefer work permit holder in USA. Contact: murugantemple.jobs@gmail.com




Looking for experienced cooks for a fast food Indian Restaurant in Sunnyvale, CA; Please call Sunil at 408.806.7531
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Indian  Quisine
KNorth and CBouth

Sndian peciiles
bt i » gt Reom

Daily Lunch Buffet
-y

Ballroom Facility
Available for
ing weekdays.
e
please contact
layuri

e u.uD: i QQQ@WQW

Fax 408 . 248 . 9746
www.mayuricuisine.com
2230 E1 Camino Real,

Santa Clara, CA 95050
Children Welcomel 1172 block south of San Tomas Bxpwy

Weekend
Friday, Saturday and Sunday
closing at 10:30 p.m.
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Komala Vilas ‘

Every day different
menu, We serve

Dinner is a la carte

|3nd many more | |

Ifthe food and sericeare good et your riends now about thern
Gherwise bing 5 ur attntion

Svailable at
Komala Vilas.

Komala Vilas
Where taste meets 3
1020 E €1 Camino Real (€] Camino Real & Hondirson)

Tel: 408.733.7400
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Home away from Home!

Fresh Sweets and Snacks available everyday Healthy. Delicious.. Mouth watering

3180 Santa Rita Road, Pleasanton CA 94566 (> indian cusine,
]

7

Tuesday to Thursday

11.30am t02.00 pm | 6.00 pm t0 930 pm
Friday

11.303m t0 2.00 pm | 6.00 pm t0 10.00 pm
Saturday :

11.30am t02.30 pm | 6.00 pm t0 10.00 pm
Sunday :

11.30am t0 2:30 pm | 6.00 pm 0.9.30 pm
Closed on Mondays
925 425 0901 Fax 925 425 9721

e
O trivalley@srivenkateshbhavan.com
© wwwisrivenkateshbhavan.com

Follow us on f'
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to provide accurate information, we urge you to check details with the host organization before attending an event.
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Madras Café’s

MADRAS
GROCERIES

Indian Super Market

& Wide Range of food Products &
© Garden Fresh Vegetables ®

© Organic Vegetables & Products

® Courteous Customer Care

® Ample Parking Space H"‘.’“"dd

© Clean Environment J“’t/_// i sae

Sal.- Sun: £:00 AM.- 1000 BM.

Ph:405737.2323  Olits So Delicious!

,‘?;"r R e

3 1177, W Camino Real, Sunnyvale, CA 34087
‘www.madrascafe.us

“tastier than ever
Stop by once
You Can't Stop you

At the Intersection of EI Camino & Bemardo
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Buy, Sell, Finance or Refinance...
Save today on Home Mortgage

iming is everything in Today’s Real Estate Market!
30 yrs. Fixed Rate as low as 3.500% APR 3.675%
No Cost, No Points, No Fee - Refinance Available
bt ot o e 8819080053
¢ www paylessloansource.com
Retictions 35 Lneniadoy CADRE 01385377 - NS 251187

Planming onrelocating S A I
1 o et Iaoldng g SELLERS SAVE THOUSANDS!!!
an investment home in e dedicate 1o provding you with the bst
one of the nations fastest sl aptoe for i sy, v froccs of
Lot Ry Resources nd se i you
incuding Allen, lano Frisco, cKinney, rving, s Connr
Carlton,Coppl, evillad man e
s el man:
Raj Rajendran
214.564.5459 (C)
972.484.6644 (0)
972.747.8241 (Fax)
BEAM REAL ESTATE LLC

PUBEAM fmien

ag 1":.’.31‘.’.’."..‘33?.‘.1?’1,“
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Enjoy Our Famous Indian Food
At Lowest Price Ever..

35145 Newark Bivd,

lewark. CA
Ph 510-791-2096

T — ﬁ_ﬁ

 South Indian = Gujarati}
= Swaminarayan = Jain FGodsY
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Madurai R Muralidaran's

A Thematic Presentation
Presented across US cities in collaboration with
prestigious dance schools from each city.

Dance School Organizaton
“The Bickford Theatre @ Morris Museum - Shiva Jyothi Dance Academy
Vorrsiow ) erormedy

[ ———

SundaySep 11,2016- 53000 255 a4, i ND21033 eromedy . AntaSarananand ar.

Portiand, OR SriBalajiTemple. ISRl Il
Sotuday, Sep 17,2016 4106 Audito ~Portland Balaji Tem

92 e b, 522 nasecaton it
s ORO7124 rada Kala Nilayam, Portland
webiajenplece sibdabynon

et
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it

Seattle WA Temple.

Sunday Sep 18,2016 41069 THTOONE TS, 108, Rt W nasodaon it

Sarada Kala Nilayam, Portland
nsdaianon

Feroned

Sweta Rasartor (S K8 ) ad e
s fogfuan, s Rsnia

Houston X Kaplan Theatre: Jewish Comm, Center Dr. Rathina Kumar
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Kunakshi's Kitchen Kamakshi’s Kitchen
¥ = Restaurant: 601 Okd County Road, San Carlos, CA 94070
Cotering: 724 AmphletBive, Sa Mateo, CA 54402
Ph: 650.401.6564
Emait:infoekamakahisitchen.com
Catering: catering ekamakshistchen.com
i kamakahiskitchen.com

oot Our P Facebook comKamakshiskichen

Full Service Restaurant in
San Carlos

Cater
‘We Specialize in LARGE
Catering such as
» Dosas and Uttappams Arangetrams and Weddings
i e
 Indo-Chinese Specialties |  Extensive catering menu
‘® Naan Pizzas IS - ® Delivery Available
o Children's Menu - —_—_
Slowcos Gumenrice) P Open All 7 days

Vegan s

2 Monday o Seturdy-Lnch & Dinner

B pen i 3pm Sndays
Re-Introducing Chaats! We have a comprehensive Menu now!

Best Name for Indian Vegetarian Food
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3 Grand Prizes
=

In a Raffle Drawing to be held at its

Annusl Eduestien Expo

Sunday, Oct. 2, 2016 * 11 am to 6 pm
Fremont Marriott Hotel-Grand Ballroom
46100 Landing Parkway, Fremont, CA 94538 + 5104133700

R “; ﬁ'QR

HP Laptop Over Ear Wireless
Computer Apple iPad 4 g Headphone
Winners will be drawn from all those

who have registered to attend the Education Expo.
B  Winners must be present to claim their prize.

To Register, log on to
www.indiawest.com/collegefair
end Email to Dyana Bhandari
dyana@indiawest.com

or call 510.383.1147
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For the following classifieds sections,
$25/month for 20 words;

please send email to
thendral@tamilonline.com
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7 VISITORS INSURANCE® R e Vi
COM  for parents & Relatives Visiting USA
Int'l Traval Insurance experts over 35 years WM You have an option to choose plans which cover:
jon of Community Insurance Agency, Inc  m Acute Onset of Pre-existing Condition

) Gt cnpore oy RO 1.800.344.9540 | Dirosten0(0aind
www.Visitorslnsurance.com 1.847.897.5120 (MEDEX- A division of UnitedHealthCare Global)
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COMPASSIONATE AND QUALITY CARE FOR
PATIENTS OF ALL AGE GROUP

A, child nd ol by exaniaton s e e
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e ———— P
+ it s %

ol ot [
0 i prees Ml

) e i\ Y
o s s i sismies LI
o /
Tel: 408.370.0200
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> lable
(70-100 people)
Fremont (Warmsprings)
N LOCATIONS! & Sunnyvale
Snecial Prices 46129 Warm Springs Blvd 5545 Murphy Ave
on Rice and Dals Fremont,CA 94539 Sunnyvale, CA 94086
allmonth .
Sentember 2016 StoeHors: 3308 00090 SoreHors: 16908 000P0

WE WELCOME YOU TO OUR STORES UNIQUE & QUALITY PRODUCTS
Elantha Vada ® Samahan ® Thoothuvalai ® Keezhaanelli ® Nerunji ® Sitrathai
Vasambu ® Arisi Thipeli ® Kandanthippili ® Kamarkattu

FRESIH

grated Coconut &

CutVegetahles
avallable

Farm raised fresh Halal
Naattu Kozhi &

Goat Meat
(nowavalable all 7 days)

We sell Manthakali Keerai,
Vallarai, Paruppu Keerai,
Murunga keerai, Siru Keerai,
Mulai Keerai and more...

Availablefo rdersover $30
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now across USA

’ SWEETS SAVORIES & MASALAS
100% VEGETARIAN

h)

X . i
X The rich taste of tradition
L=

NOW AVAILABLE at an Indian Store near you
Pure Ghee

Imported & Distributed by: V L Impex Inc.
Tel: 469.252.4045

www.viimpex.com | info@vlimpex.com
Interested in distributing our products in your local city? Contact us.

\
)

4
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Sadhguru

IN YOUR CITY

Have your unanswered questions answered

Mingle & Meditate

Sadhguru, ayogi, m:
f

tic, and visionary
empowered millions worldwide

with tools for well-be

INNER Be part of the launch of his latest book,
LG 1 f’ Lk "Inner Engineering"
Lt St A Yogi’s guide to joy

SADHGURY

BOSTON - NEW YORK - NEW JERSEY - WASHINGTON D.C. - HOUSTON - AUSTIN - TAMPA - DALLAS
LOSANGELES - SANJOSE - SATILE - VANCOLVER » MINNEAPOLS - NASHYLLE » CHAGO . CHARLOTTE
To purchase tickets and

r more details about

e er meetSadhguru.org
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SrSankara Vidysala Higher SecondarySchool Nodumudi
0 01 s
AthmundzdlnWlllleqmﬂsyumhzlp
Onbefafof 5o, urcol s, wichare onstcedinand after 1910

donrs .5 ks ol dones .3 kS donors 5.1 3k 0range donos -, 25000
2500, EERAL

tetaD Nllsham Py T34 3589507 (1 palans&22eyahoo.com

“Inthis occasion, o enlghten the downtrodden chicren kindly
make donation tour school.The Amount which we donafe
shallbe a memorable part of o school bulding orever”






